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GB | Radiator Fan

Safety Instructions and Warnings
Read the user manual before using the device.
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Follow the safety instructions in the manual.
Do not tamper with the internal electrical circuits of the product — doing so may damage the
product and will automatically void the warranty. The product should only be repaired by a
qualified professional.
To clean the product, use a soft, slightly damp cloth. Do not use solvents or detergents — they
could scratch the plastic parts and cause corrosion of the electrical circuits.
Do not use the device in the proximity of devices that generate electromagnetic fields.
Do not expose the product to excessive force, impact, dust, high temperatures or humidity —these
may cause the product to malfunction or may deform its plastic parts.
Do not insert any objects into the openings on the device.
Do not submerge the device in water.
Protect the device from falls or impacts.
Only use the device in accordance with the instructions provided in this manual.
The manufacturer is not liable for damage caused by improper use of the device.
The appliance is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or
mental disability, or lack of experience and expertise prevents safe use, unless they are supervised
or instructed in the use of the appliance by a person responsible for their safety. Children must
always be supervised to ensure they do not play with the appliance.
Before installing, check the packaging of the product and make sure that all components are
included and are undamaged.
Cleaning and maintenance must not be performed by children.
The device may only be used with the supplied power adapter.
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer.
If you will not be using the device for an extended period of time, disconnect it from power to
prevent needless power consumption and potential hazards.
If you notice unusual oscillation, stop using the device immediately and contact a service centre.
It is recommended to clean the device after every winter season. Always disconnect the device
from power before cleaning.
Clean the fan blades using a soft brush.

Technical Specifications

Airflow rate: 36 m3/h per fan

Noise level: <20 dB

Temperature setting: 28 °C to 70 °C, 1 °C resolution

Automatic deactivation at 25 °C

Number of fans that may be interconnected: max. 5

Fan speed: 1 800 RPM/2 400 RPM

Power consumption: 0.8 W (1 800 RPM); 1.4 W (2 400 RPM), 0.03 W in standby mode

Power supply: adapter, 230 V AC/5 V DC, 2 000 mA, 1.25 m (included)

Length of interconnecting cable: 22 cm

Length of temperature sensor/control unit cable: 60 cm

Dimensions: 25 x 70 x 345 mm

Important: The contents of the pack differ based on which unit you have chosen.

P56PR1 - fan unit, temperature sensor with control unit, adapter, double-sided adhesive tape,
hook-and-loop fastener

P56PR2 - 2x fan units, temperature sensor with control unit, adapter, interconnecting cable, dou-
ble-sided adhesive tape, hook-and-loop fastener



P56PR3 — 3x fan units, temperature sensor with control unit, adapter, 2x interconnecting cables,
double-sided adhesive tape, hook-and-loop fastener

P56EXT1 — fan, interconnecting cable

Fan Description (See Fig. 1)

1-sliders 10 - control unit screen

2 — magnets 11 - temperature sensor

3 = connector for control units 12 — magnet

4 - space for optimal airflow 13 - connector for plugging in the adapter
5—fans 14 - button for setting fan speed/controlling
6 — connectors for interconnecting cable temperature

7 - slots for magnets 15 — up/down button

8 — feet 16 — adapter

9 - slots for feet 17 - interconnecting cable

Setting Temperature/Fan Speed

Press the settings button on the control unit repeatedly until the screen displays:

°C — temperature setting

Use the up/down buttons to set at what temperature the fan should activate. The factory setting
is 28 °C.

Example: The temperature is set to 40 °C. If the temperature sensor detects that the temperature of
the radiator is 40 °C or more, the fan starts.

If radiator temperature drops below 25 °C, the fan stops.

Ox' - speed setting

Use the up/down buttons to set the speed.

01 -1 800 RPM (factory setting)

02 -2 400 RPM (slightly increases fan noise)

Installation and Assembly

The fan unit can be installed onto various types of radiators (steel or iron).

It cannot be mounted onto aluminium electric heaters, as these are not magnetic.
Each type of radiator requires a different installation method.

Before installing, check what type of radiator you will be installing the fan onto.

A. Installing onto a Radiator (Distance between Panels 270 mm)
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. Make sure the fan is pointed upwards and the end with the power connector is the one closer to

the electrical socket. The white covering grate of the fan unit must be facing upwards.

. Find a spot where the wall brackets on the radiator and the mounts of the fan unit do not get

in each other’s way.

. Adjust the magnets to achieve suitable fan spacing as needed.
. Mount the fan to the bottom of the radiator between the cooler grates using the adjustable

magnets (X).

. Mount the temperature sensor to the radiator or the radiator pipe using a magnet.
. Mount the control unit with screen at least 20 cm from the radiator using double-sided tape or

the hook-and-loop fastener.

. Plug the cable of the control unit into one of the power ports on the fan.
. Plug the cable of the power adapter into the control unit.

B. Installing onto a Radiator (Distance between Panels <70 mm)
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“Aitach the magnets to
the inside of the radiator

. Make sure the fan is pointed upwards and the end with the power connector is the one closer to

the electrical socket. The white covering grate of the fan unit must be facing upwards.

. Find a spot where the wall brackets on the radiator and the mounts of the fan unit do not get

in each other’s way.

. Rotate the adjustable magnets (X) 180 degrees and remove the sliders (Y).
. Adjust the magnets to achieve suitable internal spacing of the fans as needed.
. Mount the fan to the bottom of the radiator between the cooler grates using the adjustable

magnets.

. Mount the temperature sensor to the radiator or the radiator pipe using a magnet.
. Mount the control unit with screen at least 20 cm from the radiator using double-sided tape or

the hook-and-loop fastener.

. Plug the cable of the control unit into one of the power ports on the fan.
. Plug the cable of the power adapter into the control unit.



C. Installing onto a 1 Panel Radiator
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. Make sure the fan is pointed upwards and the end with the power connector is the one closer to

the electrical socket. The white covering grate of the fan unit must be facing upwards.

. Rotate the adjustable magnets (X) 180 degrees to the same side and remove the sliders (Y).

. Attach the magnets to the bottom of the radiator panel.

. Mount the temperature sensor to the radiator or the radiator pipe using a magnet.

. Mount the control unit with screen at least 20 cm from the radiator using double-sided tape or

the hook-and-loop fastener.
Plug the cable of the control unit into one of the power ports on the fan.
Plug the cable of the power adapter into the control unit.

D. Installing onto a Trench Heater (Convector)
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. Make sure the fan is pointed upwards and the end with the power connector is the one closer to

the electrical socket. The white covering grate of the fan unit must be facing upwards.

. Slide the feet (Z) into the slots on the underside.

. Mount the fan on top of the convector.

. To reduce noise, leave some free space between the fan and the edges of the trench.

. If the space underneath the trench allows, you can install the fan underneath the convector.

. Use the magnet to mount the temperature sensor to the convector or between the fins.

. Mount the control unit with screen at least 20 cm from the radiator using double-sided tape or

the hook-and-loop fastener.

. Plug the cable of the control unit into one of the power ports on the fan.
. Plug the cable of the power adapter into the control unit.

E. Installing onto a Cast Iron Radiator
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. Make sure the fan is pointed upwards and the end with the power connector is the one closer to

the electrical socket. The white covering grate of the fan unit must be facing upwards.

. Slide the adjustable magnets (X) into the slots on the underside and place the fan on the floor

underneath the radiator.

. Mount the temperature sensor to the radiator or the radiator pipe using a magnet.
. Mount the control unit with screen at least 20 cm from the radiator using double-sided tape or

the hook-and-loop fastener.



5. Plug the cable of the control unit into one of the power ports on the fan.
6. Plug the cable of the power adapter into the control unit.

F. Interconnecting Multiple Fans

Longer radiators require the use of multiple fans.

Install the fans and connect them to one another using the interconnecting cable.
Note:

The P56PR1 unit does not include a cable.

The P56PR2/ P56EXT1 unit comes with 1 cable.

The P56PR3 unit comes with 2 cables.

Do not interconnect more than 5 fans.

Troubleshooting FAQ
The fan will not fit between the radiator panels.
« The radiator is too thin.
« Install the fan in accordance with instructions for thin radiator types.
The fan cannot be mounted to the underside of the radiator.
« Not enough space.
« Mount the fan onto the radiator.
The fan cannot be mounted between the wall and the single-panel radiator.
« Not enough space (less than 70 mm).
« Follow the instructions for installing the fan onto a 1 panel radiator.
The fan will not turn on when connected to the control unit.
« The connected temperature sensor has not detected that the radiator has reached the set
temperature.
« The control unit is not connected to power.
« Check the temperature setting on the control unit.
« Check that the temperature sensor is attached to a pipe in the radiator and is exposed to heat
from the radiator.
« Check that the temperature sensor has sufficient contact with the radiator surface.
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The fan is not increasing the heat output of the radiator.
« The fan is turned upside down. The air is circulated in the opposite direction.
« Turn the fan the right way up (with the white cover grate facing upwards).
The fan is noisy when mounted on a trench heater.
« The noise is generated by the surface of the trench heater being in contact with the bottom of
the fan unit.
« Check that the fan is not in direct contact with metal parts of the trench heater.
« Mount the feet to the underside of the fan unit.
The fan does not turn off when the radiator does.
« The temperature sensor has not yet detected that the temperature for deactivation has been
reached (25 °C).
« Check that the temperature sensor is connected to the fan correctly.
« Once the temperature on the radiator (at the spot where the sensor is connected) drops, the
fan will turn off.

CZ | Ventilator pod radiator

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
Pred pouzitim zafizeni prostudujte navod k pouziti.

Dbejte bezpectnostnich pokyntl uvedenych v tomto navodé.
Nezasahujte do vnitfnich elektrickych obvod( vyrobku — miZete jej poskodit a automaticky tim
ukoncit platnost zaruky. Vyrobek by mél opravovat pouze kvalifikovany odbornik.
K €isténi pouzivejte mirné navlhéeny jemny hadrik. NepouZivejte rozpoustédia ani istici pripravky
—mohly by poskrabat plastové ¢asti a narusit elektrické obvody.
NepouZzivejte pfistroj v blizkosti pristrojt, které maji elektromagnetické pole.
Nevystavujte vyrobek nadmérnému tlaku, naraztim, prachu, vysokeé teploté nebo vlhkosti —mohou
zpUsobit poruchu funkénosti vyrobku, plastovych ¢asti.
Do otvor(i pfistroje nedavejte zadné predméty.
Neponorujte pfistroj do vody.
Chrarite pfistroj pred pady a narazy.
PouZivejte pristroj pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.
Vyrobce neodpovida za $kody zplsobené nespravnym pouZzitim tohoto pfistroje.
Tento spotiebit neni uren pro pouzivani osobami (vEetné déti), jimz fyzicka, smyslova nebo
mentalni neschopnost ¢i nedostatek zkuSenosti a znalosti zabraruje v bezpe¢ném pouzivani
spotrebice, pokud na né nebude dohliZzeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouZziti spo-
tr'ebi¢e osobou zodpovédnou za jejich bezpe¢nost. Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo,
Ze si nebudou se spotiebi¢em hrat.
Pred instalaci zkontrolujte baleni vyrobku a ujistéte se, Ze Z4dna soucastka neni poskozena a
zda obsah odpovida skute€nosti.
Cigténi a udrzbu nesmi provadét déti.
PFistroj smi byt pouzivan pouze s dodanym napéajecim adaptérem.
Pokud je napéajeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem.
Pokud pristroj nebudete del$i dobu pouZivat, odpojte jej od zdroje napdjeni, abyste zabranili
zbyte¢né spotrebé energie a potencialnimu nebezpeti.
Pokud zaznamenate neobvykly kmitavy pohyb, okamZité prestarite pristroj pouzivat a obratte
se na servis.
Doporucujeme pfistroj po kazdé zimni sezéné vycistit. Pred €isténim odpojte pristroj od zdroje
napéjeni.
Lopatky ventilator( vycistéte mékkym kartacem.
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Technicka specifikace

Priitok vzduchu: 36 m3/hod pro kazdy ventilator

Hlugnost: <20 dB

Nastaveni teploty: 28 °C az 70 °C, rozliSeni 1 °C

Automatické vypnuti pfi 25 °C

Pocet propojitelnych ventilator: max. 5 ks

Rychlost ventilatoru: 1 800 RPM/2 400 RPM

Spotieba: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W stand-by rezim

Napéjeni: adaptér AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA, 1,25 m (soucasti baleni)

Délka propojovaciho kabelu: 22 cm

Délka kabelu teplotniho senzoru/ovladaci jednotky: 60 cm

Rozméry: 25 x 70 x 345 mm

DulezZité: Obsah baleni se Lisi podle sady, kterou jste zvolili.

P56PR1 — ventilator, teplotni ¢idlo s ovladaci jednotkou, napajeci zdroj, oboustranna lepici paska,
stahovaci suchy zip

P56PR2 - 2x ventilator, teplotni ¢idlo s ovladaci jednotkou, napéjeci zdroj, propojovaci kabel, oboustran-
né lepici paska, stahovaci suchy zip

P56PR3 — 3x ventilator, teplotni Cidlo s ovladaci jednotkou, napéjeci zdroj, 2x propojovaci kabel,
oboustranna lepici paska, stahovaci suchy zip

P56EXT1 - ventilator, propojovaci kabel

Popis ventilatoru (viz obr. 1)

1 - posuvniky 10 - displej ovladaci jednotky

2 — magnety 11 - teplotni ¢idlo

3 — konektor pro ovladaci jednotky 12 — magnet

4 — prostor pro optimalni proudéni vzduchu 13 — konektor pro pripojeni napajeciho zdroje
5 - ventilatory 14 — tlagitko pro nastaveni rychlosti otacek/
6 — konektory pro propojovaci kabel ovladani teploty

7 - sloty pro magnety 15 - tlagitko nahoru/dol{

8 — opérky 16 — napéjeci zdroj

9 - sloty pro opérky 17 - propojovaci kabel

Nastaveni teploty/rychlosti otaéek

Stisknéte na ovladaci jednotce opakované tlacitko nastaveni, na displeji bude zobrazeno:

°C - nastaveni teploty

Tlagitky nahoru/dold nastavte pozadovanou teplotu, pfi které se ma spustit ventilator. Tovarni
nastaveni je 28 °C.

Priklad: Nastavena teplota je 40 °C. Pokud teplotni Cidlo naméri teplotu radidtoru 40 °C a vyssi,
spusti se ventilator.

Pokud teplota radiatoru klesne pod 25 °C, ventilator se zastavi.

’x’ - nastaveni rychlosti otacek

Tlagitky nahoru/dolil nastavte rychlost otagek.

01 - rychlost 1 800 ot4&ek za min (tovarni nastavent)

02 - rychlost 2 400 otagek za min (mirné se zvysi hluénost ventilatoru)

Instalace a montaz

Ventiltor lze instalovat na rGizné typy radiatord (ocelové nebo Zelezné).
Nelze instalovat na hlinikové elektrické topeni, protoZe neni magnetické.
U kazdého typu radiatoru je riizny zpGsob instalace.

Pred instalaci se ujistéte na jaky typ radiatoru budete ventilator instalovat.

12



A. Instalace na radiator (vzdalenost panell 270 mm)
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. Ujistéte se, Ze ventilator sméruje nahoru a konektor pro napéajeni je bliz k elektrické zasuvce.

Ventilator vzdy smérujte bilou kryci mrizkou nahoru.

. Naleznéte prostor kde nasténné drzaky na radiatoru a drzaky ventilatoru si navzajem neprekazi.
. Podle potreby prizplsobte magnety na vhodnou rozte¢ ventilatord.
. Instalujte ventilator do spodni €asti radidtoru mezi mrizky chladi¢e pomoci nastavitelnych

magnetd (X).

. PFipevnéte teplotni €idlo pomoci magnetu na radiator nebo trubku radiatoru.
. Pripevnéte ovladaci jednotku s displejem nejméné 20 cm od radiatoru pomoci oboustranné lepici

pasky nebo suchého zipu.

. Zapojte kabel ovladaci jednotky do jednoho z napajeciho vstupu ventilatoru.
. Zapojte kabel napéjeciho zdroje do ovladaci jednotky.

B. Instalace na radiator (vzdalenost panelii <70 mm)

Attach the magnets to
the inside of the radiator

13
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. Ujistéte se, Ze ventilator sméfuje nahoru a konektor pro napajeni je bliz k elektrické zasuvce.

Ventilator vzdy sméfuijte bilou kryci mFizkou nahoru.

. Naleznéte prostor kde nasténné drzaky na radiatoru a drzaky ventilatoru si navzajem neprekazi.
. Otolte nastavitelné magnety (X) o 180 stupfidl a a odstrafite posuvniky (Y).

. Podle potieby prizptsobte magnety na vhodnou vnitini rozte¢ ventilatord.

. Instalujte ventilator do spodni ¢asti radidtoru mezi mrizky chladice pomoci nastavitelnych

magnetd.

. Pripevnéte teplotni ¢idlo pomoci magnetu na radiator nebo trubku radiatoru.
. PFipevnéte ovladaci jednotku s displejem nejméné 20 cm od radiatoru pomoci oboustranné lepici

pasky nebo suchého zipu.

. Zapojte kabel ovladaci jednotky do jednoho z napéjeciho vstupu ventildtoru.
. Zapojte kabel napajeciho zdroje do ovladaci jednotky.

C. Instalace na radiator s 1 panelem
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. Ujistéte se, Ze ventilator sméruje nahoru a konektor pro napajeni je bliz k elektrické zasuvce.

Ventilator vzdy smérujte bilou kryci mrizkou nahoru.

. Otodte nastavitelné magnety (X) o 180 stupfiti na stejnou stranu a a odstrafite posuvniky (Y).

. PFipevnéte magnety na spodni ¢ast panelu radiatoru.

. PFipevnéte teplotni €idlo pomoci magnetu na radiator nebo trubku radiatoru.

. Pripevnéte ovladaci jednotku s displejem nejméné 20 cm od radiatoru pomoci oboustranné lepici

pasky nebo suchého zipu.

. Zapojte kabel ovladaci jednotky do jednoho z napéjeciho vstupu ventilatoru.
. Zapojte kabel napajeciho zdroje do ovladaci jednotky.

14



D. Instalace na podlahovy konvektor
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. Ujistéte se, Ze ventilator sméfuje nahoru a konektor pro napajeni je bliz k elektrické zasuvce.

Ventilator vzdy sméfujte bilou kryci mfizkou nahoru.

. Zasurite opérky (Z) do slotd na spodni strané.

Ventilator instalujte na horni ¢ast konvektoru.

Pro redukci hluku nechejte volny prostor mezi ventildtorem a okraji konvektoru.

Pokud to prostor pod konvektorem umoziiuje miZete ventilator instalovat pod konvektor.
Pripevnéte teplotni ¢idlo pomoci magnetu na konvektor nebo mezi zebrovani.

Pripevnéte ovladaci jednotku s displejem nejméné 20 cm od radiatoru pomoci oboustranné lepici
pasky nebo suchého zipu.

Zapojte kabel ovladaci jednotky do jednoho z napajeciho vstupu ventilatoru.

Zapojte kabel napajeciho zdroje do ovladaci jednotky.

E. Instalace na litinovy radiator

15
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. Ujistéte se, Ze ventilator sméruje nahoru a konektor pro napéjeni je bliz k elektrické zasuvce.
Ventilator vzdy smérujte bilou kryci mfizkou nahoru.

2. Zasufite nastavitelné magnety (X) do slotli na spodni strané a postavte ventilator na podlahu
pod radiator.

. PFipevnéte teplotni €idlo pomoci magnetu na radiator nebo trubku radiatoru.

. Pripevnéte ovladaci jednotku s displejem nejméné 20 cm od radidtoru pomoci oboustranné lepici
pasky nebo suchého zipu.

. Zapojte kabel ovladaci jednotky do jednoho z napajeciho vstupu ventilatoru.

. Zapojte kabel napéjeciho zdroje do ovladaci jednotky.

F. Propojeni vice ventilatort dohromady
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Na delSich radiatorech je nutné pouzit nékolik ventilator(.

Provedte instalaci ventilator(i a spojte je mezi sebou propojovacim kabelem.
Pozndmka:

V sadé P56PR1 neni kabel soucasti baleni.

V sadé P56PR2/P56EXT1 je soucéasti baleni 1 kabel.

V sadé P56PR3 jsou soucasti baleni 2 kabely.

Propojit ze maximalné 5 ventilatort dohromady.

16



Reseni problémi FAQ
Ventilator neni mozné instalovat mezi panely radiatoru.

« Mélky typ radiatoru.

« P¥iinstalaci ventilatoru postupuijte podle pokyn( pro instalaci pro mélké typy radiator.
Ventilator neni mozné instalovat do spodni ¢asti radiatoru.

« Prili§ malo prostoru.

« Instalujte ventilator na radiator.
Ventilator neni mozné instalovat mezi sténu a radiator s jednim panelem.

« PFilis maly prostor (mén& nez 70 mm).

« Postupujte podle pokynt pro instalaci ventilatoru na radiator s jednim panelem.
Ventilator se nezapne po jeho pripojeni k ovladaci jednotce.

« Pripojeny teplotni senzor nezaznamenal na radiatoru nastavenou teplotu.

« Ovladaci jednotka nenf pripojena k napajecimu zdroji.

« Zkontrolujte nastaveni teploty na ovladaci jednotce.

« Zkontrolujte, Ze je teplotni senzor pfiloZeny k trubce v radiatoru a je vystaven teplu z radiatoru.

« Zkontrolujte, Ze teplotni senzor méa dostatecny kontakt s plochou na radiatoru.
Ventilator neposkytuje zvySeni tepelného vystupu radiatoru.

« Ventilator je oto¢eny ,vzhiiru nohama®. Vzduch cirkuluje v opaéném sméru.

« OtoCte ventilator do spravné polohy (bilou kryci mfizkou nahoru).
Hluk za provozu ventilatoru na konvektoru.

« Hluk vznika diky kontaktu plochy konvektoru a spodni ¢asti ventilatoru.

« Zkontrolujte, Ze ventilator nema kontakt s kovovymi ¢astmi konvektoru.

« PouZijte opérky a instalujte je do spodni ¢asti ventilatoru.
Ventilator se nevypne poté, co dojde k vypnuti radiatoru.

« Teplotni ¢idlo prozatim nezaznamenalo teplotu pro vypnuti (25 °C).

« Zkontrolujte, Ze je teplotni ¢idlo spravné pripojené k ventilatoru.

« Jakmile dojde k poklesu teploty u radidtoru (v misté pripojeného ¢idla), dojde k vypnuti ventilatoru.

SK | Ventilator pod radiator

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
L Pred pouZzitim zariadenia si pre€itajte ndvod na pouZzitie.

A Dbajte na bezpecnostné pokyny uvedené v tomto navode.

Nezasahujte do vnitornych elektrickych obvodov vyrobku — moZete ho poskodit' a automaticky
tym ukondit' platnost' zaruky. Vyrobok by mal opravovat'iba kvalifikovany odbornik.

Na Cistenie pouzivajte mierne navlhé¢ent jemnu utierku. NepouZivajte rozpustadla ani Cistiace
pripravky — mohli by poskriabat’ plastové Casti a narusit' elektrické obvody.

NepouZivajte pristroj v blizkosti pristrojov, ktoré maju elektromagnetické pole.

Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, ndrazom, prachu, vysokej teplote alebo vlhkosti —mdzu
spodsobit’ poruchu funkénosti vyrobku, plastovych Casti.

Do otvorov pristroja nedavajte Ziadne predmety.

Neponérajte pristroj do vody.

Chrarite pristroj pred pAdmi a narazmi.

Pouzivajte pristroj len v stlade s pokynmi uvedenymi v tomto navode.

Vyrobca nezodpoveda za $kody spdsobené nespravnym pouzitim tohto pristroja.

Tento spotrebi¢ nie je ureny na pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova
alebo mentalna neschopnost’ ¢i nedostatok skisenosti a znalosti zabraruje v bezpe¢nom po-
uzivani spotrebi¢a, ak na ne nebude dohliadnuté alebo ak neboli instruované ohladom pouzitia
spotrebita osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost. Je nutny dohlad nad detmi, aby sa zaistilo,
Ze sa nebudu so spotrebi¢om hrat'.
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Pred instalaciou skontrolujte balenie vyrobku a uistite sa, Ze Ziadna s(giastka nie je poskodena
a ¢i obsah zodpoveda skutocnosti.

Cistenie a Udrzbu nesmu vykonavat deti.

Pristroj smie byt pouzivany len s dodanym napéajacim adaptérom.

Ak je napéjaci kabel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom.

Pokial pristroj nebudete dlhsiu dobu pouzivat, odpojte ho od zdroja napajania, aby ste zabranili
zbytocnej spotrebe energie a potencidlnemu nebezpeciu.

Ak zaznamenate neobvykly kmitavy pohyb, okamZite prestarite pristroj pouzivat' a obratte sa
na servis.

Doporucujeme pristroj po kazdej zimnej sezéne vycistit. Pred Eistenim odpojte pristroj od zdroja
napéjania.

Lopatky ventilatorov vygistite makkym kartacikom.

Technicka Specifikacia

Prietok vzduchu: 36 m3/hod pre kazdy ventilator

Hlu€nost”: <20 dB

Nastavenie teploty: 28 °C az 70 °C, rozliSenie 1 °C

Automatické vypnutie pri 25 °C

Pocet prepojitelnych ventilatorov: max. 5 ks

Rychlost ventilatorov: 1 800 RPM/2 400 RPM

Spotreba: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W stand-by rezim

Napéjanie: adaptér AC 230 V/DC 5 V, 2 000 mA, 1,25 m (st&ast balenia)

Dizka prepojovacieho kabla: 22 cm

Dika kabla teplotného senzora/ovladacej jednotky: 60 cm

Rozmery: 25 x 70 x 345 mm

Dédlezité: Obsah balenia sa liSi podla sady, ktoru ste zvolili.

P56PR1 - ventilator, teplotné ¢idlo s ovladacou jednotkou, napéajaci zdroj, obojstranna lepiaca paska,
stahovaci suchy zips

P56PR2 - 2x ventilator, teplotné ¢idlo s ovladacou jednotkou, napdjaci zdroj, prepojovaci kabel,
obojstranna lepiaca paska, stahovaci suchy zips

P56PR3 - 3x ventilator, teplotné ¢idlo s ovladacou jednotkou, napéjaci zdroj, 2x prepojovaci kabel,
obojstranna lepiaca paska, stahovaci suchy zips

P56EXT1 - ventilator, prepojovaci kabel

Popis ventilatora (vid' obr. 1)

1 - posuvniky 11 - teplotné Cidlo

2 — magnety 12 — magnet

3 — konektor pre ovladacie jednotky 13 - konektor pre pripojenie napajacieho

4 — priestor pre optiméalne prudenie vzduchu zdroja

5 — ventilatory 14 — tlagidlo pre nastavenie rychlosti otaZok/
6 — konektory pre prepojovaci kabel ovladanie teploty

7 - sloty pre magnety 15 - tlagidlo nahor/dole

8 — opierky 16 — napéjaci zdroj

9 - sloty pre opierky 17 - prepojovaci kabel

10 - displej ovladacej jednotky

Nastavenie teploty/rychlosti otaéok

Stla¢te na ovladacej jednotke opakovane tlacidlo nastavenie, na displeji bude zobrazené:

°C - nastavenie teploty

Tlagidlami nahor/dole nastavte pozadovanu teplotu, pri ktorej sa méa spustit ventilator. Tovarenské
nastavenie je 28 °C.

Priklad: Nastavena teplota je 40 °C. Ak teplotné cidlo namerd teplotu radidtora 40 °C a vysSiu, spusti
sa ventilator.

Ak teplota radiatora klesne pod 25 °C, ventilator sa zastavi.
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’x‘ - nastavenie rychlosti otacok

Tlagidlami nahor/dole nastavte rychlost otagok.

01 - rychlost 1 800 ota&ok za min (tovarenské nastavenie)

02 - rychlost 2 400 otaok za min (mierne sa zvysi hlugnost ventilatora)

InStalacia a montaz

Ventilator je mozné instalovat na rézne typy radiatorov (ocelové alebo Zelezné).
Nie je mozné instalovat na hlinikové elektrické kurenie, pretoze nie je magnetické.
Pri kazdom type radiatora je rozny spdsob instalécie.

Pred instaldciou sa uistite na aky typ radidtora budete ventilator instalovat.

A. Indtalacia na radiator (vzdialenost’ panelov 270 mm)

-

AN

o ul

© ~

. Uistite se, Ze ventilator smeruje nahor a konektor pre napajanie je blizSie k elektrickej zasuvke.

Ventilator vzdy smerujte bielou krycou mriezkou nahor.

. Néajdete priestor kde nastenné drzaky na radiatore a drziaky ventilatoru si navzajom neprekazaju.
. Podla potreby pripdsobte magnety na vhodnu rozte¢ ventilatorov.
. Instalujte ventilator do spodnej €asti radiatoru medzi mriezky chladi¢a pomocou nastavitelnych

magnetov (X).

. Pripevnite teplotné ¢idlo pomocou magnetu na radiator alebo riru radiatora.
. Pripevnite ovladaciu jednotku s displejom nejmenej 20 cm od radiatora pomocou obojstrannej

lepiacej pasky alebo suchého zipsu.

. Zapojte kabel ovladacej jednotky do jedného z napéjacieho vstupu ventilatora.
. Zapojte kéabel napajacieho zdroja do ovladacej jednotky.
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B. Instalacia na radiator (vzdialenost’ panelov <70 mm)

1
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Attach the magnets to
the inside of the radiator

. Uistite sa, Ze ventilator smeruje nahor a konektor pre napajanie je blizsie k elektrickej zasuvke.

Ventilator vzdy smerujte bielou krycou mriezkou nahor.

. Najdete priestor kde nastenné drziaky na radiatore a drziaky ventilatorov si navzajom neprekazaju.
. Otodte nastavitelné magnety (X) o 180 stupfiov a odstrafite posuvniky (Y).

. Podla potreby prispdsobte magnety na vhodnu vnutornu rozte ventilatorov.

. InStalujte ventilator do spodnej Casti radiatora medzi mriezky chladi¢a pomocou nastavitelnych

magnetov.

. Pripevnite teplotné Cidlo pomocou magnetu na radiator alebo riru raditora.
. Pripevnite ovladaciu jednotku s displejom najmenej 20 cm od radidtora pomocou obojstrannej

lepiacej pasky alebo suchého zipsu.

. Zapojte kabel ovladacej jednotky do jedného z napéjacieho vstupu ventilatora.
. Zapojte kabel napajacieho zdroja do ovladacej jednotky.

C. Instalacia na radiator s 1 panelom
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7.

. Uistite sa, Ze ventilator smeruje nahor a konektor pre napajanie je blizsie k elektrickej zasuvke.

Ventilator vzdy smerujte bielou krycou mriezkou nahor.

. Otolte nastavitelné magnety (X) o 180 stupfiov na rovnaku stranu a odstréafite posuvniky (Y).

. Pripevnite magnety na spodnu East panela radiatora.

. Pripevnite teplotné ¢idlo pomocou magnetu na radiator alebo ruru radiatora.

. Pripevnite ovladaciu jednotku s displejom najmenej 20 cm od radiatora pomocou obojstrannej

lepiacej pasky alebo suchého zipsu.
Zapojte kabel ovladacej jednotky do jedného z napéjacieho vstupu ventilatora.
Zapojte kabel napéjacieho zdroja do ovladacej jednotky.

D. Instalacia na podlahovy konvektor

N URAWN -

0 ™

. Uistite sa, Ze ventilator smeruje nahor a konektor pre napajanie je blizsie k elektrickej zasuvke.

Ventilator vzdy smerujte bielou krycou mriezkou nahor.

. Zasurite opierky (Z) do slotov na spodnej strane.
. Ventilator instalujte na hornu ast’ konvektora.

Pre redukciu hluku nechajte volny priestor medzi ventildtorom a okrajom konvektora.

. Pokial to priestor pod konvektorom umozriuje méZete ventilator instalovat pod konvektor.
. Pripevnite teplotné ¢idlo pomocou magnetu na konvektor alebo medzi rebrovanie.
. Pripevnite ovladaciu jednotku s displejom najmenej 20 cm od radiatora pomocou obojstrannej

lepiacej pasky alebo suchého zipsu.

. Zapojte kabel ovladacej jednotky do jedného z napéjacieho vstupu ventilatorov.
. Zapojte kabel napajacieho zdroja do ovladacej jednotky.
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E. InStalacia na liatinovy radiator

-

. Uistite sa, Ze ventilator smeruje nahor a konektor pre napajanie je blizsie k elektrickej zasuvke.
Ventilator vzdy smerujte bielou krycou mriezkou nahor.

2. Zasufite nastavitelné magnety (X) do slotov na spodnej strane a postavte ventilator na podlahu
pod radiator.

. Pripevnite teplotné ¢idlo pomocou magnetu na radiator alebo ruru radiatora.

. Pripevnite ovladaciu jednotku s displejom najmenej 20 cm od radiatora pomocou obojstrannej
lepiacej pasky alebo suchého zipsu.

. Zapojte kabel ovladacej jednotky do jedného z napéjacieho vstupu ventilatora.

. Zapojte kabel napajacieho zdroja do ovladacej jednotky.

F. Prepojenie viacerych ventilatorov dohromady

NN

o vl
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Na dlhsich radiatoroch je nutné pouzit’ niekolko ventilatorov.

Vykonajte inStalaciu ventilatorov a spojte ich medzi sebou prepojovacim kablom.
Pozndmka:

V sade P56PR1 nie je kabel sucastou balenia.

V sade P56PR2/ P56EXT1 je sti¢astou balenia 1 kabel.

V sade P56PR3 su stic¢astou balenia 2 kable.

Prepojit' je mozZné maximalne 5 ventilatorov dohromady.

RieSenie problémov FAQ
Ventilator nie je mozné inStalovat’ medzi panely radiatora.
« Plytky typ radiatora.
« PriinStal&cii ventilatora postupujte podla pokynov pre inStalaciu pre plytké typy radiatorov.
Ventilator nie je moZné inStalovat’ do spodnej ¢asti radiatora.
« Prili§ malo priestoru.
« Instalujte ventilator na radiator.
Ventilator nie je mozné inStalovat’ medzi stenu a radiator s jednym panelom.
« Prilis maly priestor (menej nez 70 mm).
« Postupujte podla pokynov pre instaléciu ventilatora na radiator s jednym panelom.
Ventilator se nezapne po jeho pripojeni k ovladacej jednotke.
« Pripojeny teplotny senzor nezaznamenal na radiatore nastavenu teplotu.
+ Ovladacia jednotka nie je pripojena k napajaciemu zdroji.
« Skontrolujte nastavenie teploty na ovladacej jednotke.
« Skontrolujte, Ze je teplotny senzor priloZeny k rure v radiatore a je vystaveny teplu z radiatora.
« Skontrolujte, Ze teplotny senzor ma dostatocny kontakt s plochou na radiatore.
Ventilator neposkytuje zvySenie tepelného vystupu radiatora.
« Ventilator je otogeny ,hore nohami“. Vzduch cirkuluje v opagnom smere.
« Ototte ventilator do spravnej polohy (bielou krycou mriezkou nahor).
Hluk za prevadzky ventilatora na konvektora.
« Hluk vznika vdaka kontaktu plochy konvektora a spodnej ¢asti ventilatora.
« Skontrolujte, Ze ventilator nema kontakt s kovovymi ¢astami konvektora.
« Pouzite opierky a inStalujte ich do spodnej Casti ventilatora.
Ventilator sa nevypne potom, ako déjde k vypnutiu radiatora.
« Teplotné &idlo zatial nezaznamenalo teplotu pre vypnutie (25 °C).
« Skontrolujte, Ze je teplotné ¢idlo spravne pripojené k ventilatoru.
« Akonéhle djde k poklesu teploty pri radiatore (v mieste pripojeného &idla), ddjde k vypnutiu
ventilatora.
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PL | Wentylatory do grzejnika

Zalecenia bezpieczenstwa i ostrzezenia
Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczyta¢ jego instrukcje uzytkowania.
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Przestrzegamy zalecen bezpieczenstwa zamieszczonych w tej instrukcji.
Nie ingerujemy do wewnetrznych elektronicznych obwodéw w wyrobie — mozemy je uszkodzi¢
i utraci¢ uprawnienia gwarancyjne. Wyréb moze naprawia¢ wytacznie przeszkolony specjalista.
Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzong, delikatng éciereczke. Nie korzystamy z rozpuszczal-
nikéw ani z preparatéw do czyszczenia — mogq one podrapa¢ plastikowe czeéci i uszkodzi¢
obwody elektroniczne.
Z wyrobu nie korzystamy w poblizu urzadzen, ktére wytwarzaja pole elektromagnetyczne.
Wyrobu nie narazamy na nadmierne naciski i uderzenia, pyt, wysoka temperature albo wilgotno$¢
- moga one spowodowac uszkodzenie wyrobu, zwigkszony pobér pradu, uszkodzenie baterii i
deformacje plastikowych czesci.
Do otworéw wentylacyjnych w wyrobie nie wsuwamy zadnych przedmiotow.
Wyrobu nie zanurzamy do wody.
Wyréb chronimy przed upadkiem i uderzeniami.
Z wyrobu korzystamy zgodnie z zaleceniami podanymi w tej instrukcii.
Producent nie odpowiada za szkody spowodowane niewtasciwym korzystaniem z tego wyrobu.
Tego urzadzenia nie moga obstugiwac¢ osoby (tacznie z dzie¢mi), ktorych predyspozycje fizyczne,
umystowe albo mentalne oraz brak wiedzy i do$wiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne korzy-
stanie z urzadzenia, jezeli nie sg one pod nadzorem lub nie zostaty poinstruowane w zakresie
korzystania z tego urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Nalezy
dopilnowat, zeby dzieci nie bawity sig tym urzadzeniem.
Przed instalacjg kontrolujemy zawarto$¢ opakowania wyrobu i sprawdzamy, czy zaden element
nie jest uszkodzony i czy jego zawarto$¢ odpowiada rzeczywistosci.
Czyszczenia i konserwacji nie mogg wykonywac dzieci.
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko z dostarczonym zasilaczem sieciowym.
Jezeli przewod zasilajacy jest uszkodzony, to musi by¢ wymieniony przez producenta.
Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, to nalezy go odtaczy¢ od zrédta zasilania,
aby zapobiec zbednemu zuzyciu energii i potencjalnym zagrozeniom.
Jezeli zawazysz nietypowe ruchy i drgania, natychmiast przestan korzysta¢ z urzadzenia i
zwrd¢ sie do serwisu.
Po kazdym sezonie zimowym zalecamy wyczyécic¢ to urzadzenie. Przed czyszczeniem urzadzenie
odtaczamy od zrédta zasilania.
topatki wentylatorow czy$cimy migkka szczotka.

Specyfikacja techniczna

Przeptyw powietrza: 36 m3/godz. dla kazdego wentylatora

Hatas: <20 dB

Ustawienie temperatury: 28 °C do 70 °C, rozdzielczo$¢ 1 °C
Automatyczne wigczenie przy 25 °C

Liczba podtaczonych zestawow wentylatoréw: maks. 5 szt.

Liczba obrotéw wentylatora: 1 800 RPM/2 400 RPM

Zuzycie energii: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W w trybie stand-by
Zasilanie: zasilacz AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA, 1,25 m (jest w zestawie)
Dtugos¢ przewodu taczacego: 22 cm

Dtugo$¢ przewodu do czujnika temperatury/jednostki sterujacej: 60 cm
Wymiary: 25 x 70 x 345 mm
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Wazne: Zawarto$¢ opakowania rézni sig zaleznie od zestawu, ktéry wybrates.

P56PR1 - wentylator, czujnik temperatury z jednostka sterujaca, zasilacz, dwustronna tama klejaca,
taséma do mocowania na rzepy

P56PR2 — 2x wentylator, czujnik temperatury z jednostky sterujaca, zasilacz, przewdd tgczacy,
dwustronna tasma klejgca, tasma do mocowania na rzepy

P56PR3 — 3x wentylator, czujnik temperatury z jednostka sterujgca, zasilacz, 2x przewdd taczacy,
dwustronna tasma klejgca, tasma do mocowania na rzepy

P56EXT1 — wentylator, przewéd taczacy

Opis wentylatora (patrz rys. 1)

1 - suwaki 10 — wyswietlacz jednostki sterujgcej

2 —magnesy 11 - czujnik temperatury

3 — konektor do jednostki sterujacej 12 - magnes

4 - przestrzen do optymalnego przeptywu 13 — konektor do podtgczenia zasilacza
powietrza 14 - przycisk do stawiania predkosci obrotow/

5 — wentylatory sterowania temperatura

6 — konektory do przewodu taczacego 15 - przycisk w gore/w dot

7 - gniazda do magneséw 16 - zasilacz

8 — podporki 17 — przewdd taczacy

9 — gniazda do podpoérki

Ustawienie temperatury/liczby obrotow
W jednostce sterujgcej naciskamy kolejno przycisk ustawiania, na wy$wietlaczu wy$wietli sie:
°C - ustawienie temperatury
Przyciskami w gore/w dét ustawiamy wymagang temperature, przy ktorej ma sie wtaczy¢ zestaw
wentylatoréw. Ustawienie fabryczne jest 28 °C.
Przykiad: Ustawiona temperatura jest 40 °C. Jezeli czujnik temperatury zmierzy temperature grzejnika
40 °C i wyzsza, wigczy sig zestaw wentylatoréw.
Jezeli temperatura grzejnika spadnie ponizej 25 °C, wentylatory zatrzymajg sig.
- ustawienie liczby obrotéw
Przyciskami w gore/w dét ustawiamy predko$¢ obrotow.
01 - liczba 1 800 obrotéw na min. (ustawienie fabryczne)
02 - liczba 2 400 obrotéw na min. (hatas wentylatoréw nieco wzrasta)

Instalacja i montaz

Wentylatory mozna instalowaé¢ na réznych typach grzejnikow (stalowych albo zeliwnych).

Nie mozna ich instalowa¢ na aluminiowych grzejnikach elektrycznych, poniewaz nie sa one ma-
gnetyczne.

Dla kazdego typu grzejnika jest inny sposdb instalacji.

Przed instalacja sprawdzamy na jakim typie grzejnika bedziemy instalowac¢ zestaw wentylatorow.

A. Instalacja na grzejniku (odlegto$¢ paneli 270 mm)

JUE=
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7.

8.

. Upewniamy sie, ze zestaw wentylatoréw jest skierowany do gory, a konektor do zasilania jest

blisko gniazdka elektrycznego. Zestaw wentylatoréw musi by¢ zawsze skierowany biatg kratka
do gory.

. Na grzejniku znajdujemy takie miejsce, w ktérym uchwyty mocujgce go do $ciany i uchwyty

zestawu wentylatoréw nie beda ze sobg kolidowaty.

. W razie potrzeby ustawiamy magnesy w odpowiednim rozstawie zestawu wentylatoréw.
. Wentylatory montujemy pomiedzy kratkami chtodzenia w dolnej czesci grzejnika za pomoca

regulowanych magneséw (X).

. Czujnik temperatury przymocowujemy za pomocg magnesu do grzejnika albo do rurki prowa-

dzacej do grzejnika.

. Jednostke sterujgcg z wyswietlaczem przymocowujemy co najmniej 20 cm od grzejnika za

pomocg dwustronnej tasmy klejacej albo tasmy zapinanej na rzepy.

Przewdd od jednostki sterujgcej podtaczamy do jednego z wejs¢ zasilajgcych zestaw wenty-
latorow.

Przewdd od zasilacza podtaczamy do jednostki sterujace;.

B. Instalacja na grzejniku (odlegto$é paneli <70 mm)

JUb=

Attach the magnets to
the inside of the radiator

. Upewniamy sig, ze zestaw wentylatoréw jest skierowany do géry, a konektor do zasilania jest
blisko gniazdka elektrycznego. Zestaw wentylatoréw musi by¢ zawsze skierowany biatg kratkg
do gory.

. Na grzejniku znajdujemy takie miejsce, w ktérym uchwyty mocujace go do $ciany i uchwyty
zestawu wentylatoréw nie beda ze soba kolidowaty.
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9.

. Regulowane magnesy (X) obracamy o 180 stopni i usuwamy suwaki (Y).
. W razie potrzeby przystosowujemy magnesy do istniejgcego rozstawu wewnetrznego zestawu

wentylatoréw.

. Zestaw wentylatoréw instalujemy za pomoca regulowanych magneséw w dolnej czeéci grzejnika

miedzy kratkami chtodzacymi.

. Czujnik temperatury przymocowujemy za pomocg magnesu do grzejnika albo do rurki prowa-

dzacej do grzejnika.

. Jednostke sterujgcg z wyéwietlaczem przymocowujemy co najmniej 20 cm od grzejnika za

pomocg dwustronnej tasmy klejgcej albo tasmy zapinanej na rzepy.

Przewdd od jednostki sterujacej podtgczamy do jednego z wejé¢ zasilajgcych zestawu wen-
tylatoréw.

Przewdd od zasilacza podtaczamy do jednostki sterujace;.

C. Instalacja na grzejniku z 1 panelem
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. Upewniamy sig, ze zestaw wentylatoréw jest skierowany do goéry, a konektor do zasilania jest

blisko gniazdka elektrycznego. Zestaw wentylatoréw musi by¢ zawsze skierowany biatg kratkg
do gory.

. Regulowane magnesy (X) obracamy o 180 stopni na te sama strong i usuwamy suwaki (Y).
. Magnesy przymocowujemy w dolnej czeéci panelu grzejnika.
. Czujnik temperatury przymocowujemy za pomocg magnesu do grzejnika albo do rurki prowa-

dzacej do grzejnika.

. Jednostke sterujgcg z wy$wietlaczem przymocowujemy co najmniej 20 cm od grzejnika za

pomoca dwustronnej tasmy klejacej albo tasmy zapinanej na rzepy.

. Przewod od jednostki sterujacej podtgczamy do jednego z wejé¢ zasilajgcych zestaw wenty-

latorow.

. Przewdd od zasilacza podtgczamy do jednostki sterujacej.
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D. Instalacja na konwektorze podtogowym
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. Upewniamy sig, ze zestaw wentylatoréw jest skierowany do gory, a konektor do zasilania jest

blisko gniazdka elektrycznego. Zestaw wentylatoréw musi by¢ zawsze skierowany biata kratka
do gory.

. Podporki (Z) wsuwamy do gniazd od dotu.
. Zestaw wentylatoréw instalujemy na goérnej czesci konwektora.
. Do odgraniczenia hatasu pozostawiamy wolne miejsce miedzy zestawem wentylatoréw, a

brzegiem konwektora.

. Jezeli wolne miejsce pod konwektorem na to pozwala, to zestaw wentylatoréw mozemy

instalowac¢ pod konwektorem.

. Czujnik temperatury przymocowujemy za pomoca magnesu na konwektorze albo miedzy

uzebrowaniem.

. Jednostke sterujaca z wyswietlaczem przymocowujemy co najmniej 20 cm od grzejnika za

pomocg dwustronnej tasmy klejacej albo tasmy zapinanej na rzepy.

. Przewdd od jednostki sterujgcej podtaczamy do jednego z wej$¢ zasilajacych zestawu wen-

tylatoréw.

. Przewodd od zasilacza podtagczamy do jednostki sterujace;.
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E. Instalacja na grzejniku zeliwnym

-

w

ES

5.

6.

. Upewniamy sig, ze zestaw wentylatoréw jest skierowany do gory, a konektor do zasilania jest

blisko gniazdka elektrycznego. Zestaw wentylatoréw musi by¢ zawsze skierowany biata kratka
do gory.

. Regulowane magnesy (X) wsuwamy do dolnych gniazd, a zestaw wentylatoréw stawiamy na

podtodze pod grzejnikiem.

. Czujnik temperatury przymocowujemy za pomocg magnesu do grzejnika albo do rurki prowa-

dzacej do grzejnika.

. Jednostke sterujaca z wyswietlaczem przymocowujemy co najmniej 20 cm od grzejnika za

pomocg dwustronnej tasmy klejacej albo tasmy zapinanej na rzepy.

Przewdd od jednostki sterujacej podtagczamy do jednego z wejé¢ zasilajacych zestaw wenty-
latorow.

Przewdd od zasilacza podtaczamy do jednostki sterujace;.

F. Potaczenie razem kilku zestawdw wentylatorow
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Przy dtuzszych grzejnikach trzeba zastosowac¢ kilka zestawdw wentylatoréw potgczonych ze soba.
Wykonujemy instalacje zestawéw wentylatoréw i tgczymy je migdzy sobg przewodem taczacym.
Uwaga:

W zestawie P56PR1 nie ma tego przewodu.

W zestawie P56PR2/ P56EXT1 jest 1 przewdd do takiego potaczenia.

W zestawie P56PR3 sg 2 przewody do takiego potaczenia.

Mozna ze soba potaczy¢ maksymalnie 5 zestawdw wentylatorow.

Rozwigzywanie problemoéw FAQ
Wentylatoréw nie mozna zainstal ¢ migdzy panelami grzejnika.
« Ptytki typ grzejnika.
« Przy instalacji zestawu wentylatoréw postepujemy wedtug zalecen do instalacji na ptytkich
typach grzejnikéw.
Wentylatoréw nie mozna zainstalowac¢ w dolnej czesci grzejnika.
+ Za mato miejsca.
» Zestaw wentylatoréw instalujemy na grzejniku.
Wentylatoréw nie mozna zainstalowa¢ miedzy $ciang, a grzejnikiem z jednym panelem.
« Za mato miejsca (mniej niz 70 mm).
« Postepujemy wedtug zalecen do instalacji zestawu wentylatoréw na grzejniku z jednym panelem.
Wentylatory nie wtaczaja sig po jego podtaczeniu do jednostki sterujace;j.
« Podtaczony czujnik temperatury nie reaguje na temperature ustawiong na grzejniku.
« Jednostka sterujaca nie jest podtaczona do zasilacza.
« Sprawdzamy ustawienie temperatury w jednostce sterujacej.
« Sprawdzamy, czy czujnik temperatury zainstalowany na rurce do grzejnika reaguje na ciepto
z grzejnika.
« Sprawdzamy, czy czujnik temperatury ma dostateczny kontakt z powierzchnig na grzejniku.
Wentylatory nie zapewniaja zwigkszenia ilosci ciepta z grzejnika.
« Zestaw wentylatoréw jest obrécony ,do gory nogami“. Powietrze przeptywa w odwrotnym
kierunku.
« Obracamy zestaw wentylatoréw we wtaséciwe potozenie (biata kratkg ostony do gory).
Hatas podczas pracy wentylatorow na konwektorze.
« Hatas powstaje z powodu kontaktu powierzchni konwektora z dolng czescig zestawu wenty-
latorow.
« Sprawdzamy, czy zestaw wentylatoréw nie styka si¢ z metalowymi cze$ciami konwektora.
« Wykorzystujemy podpérki i instalujemy je od spodu zestawu wentylatoréw.

Wentylatory nie wytaczaja sie po wytaczeniu grzejnika.
« Czujnik temperatury nie reaguje na temperature do wytgczenia (25 °C).
« Sprawdzamy, czy czujnik temperatury jest dobrze podtgczony do zestawu wentylatoréw.
« Jak tylko dojdzie do spadku temperatury grzejnika (w miejscu umocowania czujnika), nastapi
wytaczenie zestawu wentylatoréw.
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HU | Radiator alatt elhelyezhetd ventilator

Biztonsagi eléirasok és figyelmeztetések
LT A berendezés hasznélata el6tt tanulmanyozza at a hasznalati tmutatoét!

A Tartsa be a jelen kézikdnyvben talalhato biztonsagi elSirasokat!

Ne moédositsa a termék bels6 aramkoreit, mert azok megsériilhetnek, és a garancia automatikusan
érvényét vesziti. A terméket kizarolag szakképzett szereld javithatja.

Tisztitdshoz hasznaljon nedves, puha rongyot. Ne hasznaljon oldészereket és tisztitoszereket,
mert megkarcolhatjak a mianyag részeket és karosithatjak az &ramkaéroket.

A késziilék nem hasznéalhaté elektromagneses mez6t gerjesztd eszkdzok kozelében.

Ne tegye ki a terméket tulzott nyomasnak, itésnek, pornak, magas hémérsékletnek vagy paratar-
talomnak, mert ezek a termék hibas miikédéséhez, miianyag elemeinek sériiléséhez vezethetnek.
Tilos targyakat helyezni a késziilék nyilasaiba.

A késziiléket ne meritse vizbe.

Ovja a késziiléket a leejtéstél és az iitésektol.

A késziiléket csak a jelen hasznalati Gtmutaténak megfelel6en szabad hasznalni.

A gyarto nem vallal felelésséget a késziilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabol eredd karokért.
A késziiléket feliigyelet nélkiil vagy a biztonsagukért felelds személyektél kapott megfeleld
tajékoztatas hianyaban nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket is), akik
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy értelmi képességeik vagy tapasztalatlansaguk okan nem
képesek a késziilék biztonsagos hasznalatara. Gondoskodjon a gyerekek felligyeletérdl, hogy
ne jatszhassanak a késziilékkel.

Uzembe helyezés el6tt ellendrizze a termék csomagolasat, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy
egyetlen alkatrész sem sériilt, és a tartalom megfeleld.

A tisztitast és a karbantartast nem végezhetik gyermekek.

A késziilék csak a mellékelt halézati adapterrel hasznalhaté.

Ha a tapkabel sériilt, azt a gyarténak ki kell cserélnie.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, hiizza ki az &ramforrasbél, hogy megelézze a
szlikségtelen dramfogyasztast és az esetleges veszélyeket.

Ha szokatlan rezgést észlel, azonnal hagyja abba a késziilék hasznalatat, és |épjen kapcsolatha
a szervizzel.

Javasoljuk, hogy minden téli szezon utan tisztitsa meg a késziiléket. Tisztitas el6tt hizza ki a
késziiléket az dramforrasbol.

« Aventilatorlapatokat puha kefével tisztitsa meg.

Miszaki jellemzék

Légaram: 36 m3/6ra ventilatoronként

Zajszint: <20 dB

Hémérséklet beallitasa: 28 °C és 70 °C kozott 1 °C (épéskozzel

Automatikus kikapcsolas 25 °C-nal

(Osszekapcsolhato ventilatorok szama: max. 5 db

Ventilator fordulatszama: 1 800/2 400 ford./perc

Fogyasztas: 0,8 W (1 800 ford./percnél); 1,4 W (2 400 ford./percnél), 0,03 W stand-by tizemmédban
Tépellatas: AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA-es 1,25 m adapterrél (alaptartozék)

Csatlakozo kabel hossza: 22 cm

Hémérséklet-érzékeld/vezérls egység kabel hossza: 60 cm

Méretek: 25 x 70 x 345 mm

Fontos: A csomag tartalma a valasztott készlet fiiggvényében valtozik.

P56PR1 - ventilator, hdmérséklet-érzékeld vezérlGegységgel, tapegység, kétoldalas ragasztdszalag,
tépb6zaras kotegeld
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P56PR2 - 2 db ventildtor, hdmérséklet-érzékeld vezérldegységgel, tapegység, csatlakozokabel,
kétoldalas ragasztészalag, tépézaras kétegeld

P56PR3 - 3 db ventilator, hémérséklet-érzékeld vezérldegységgel, tapegység, 2 db csatlakozokabel,
kétoldalas ragasztészalag, tépézaras kotegeld

P56EXT1 - ventilator, csatlakozdkabel

A ventilator leirasa (L. 1. abra)

1 - csuszkak 10 - a vezérléegység kijelz6je

2 — méagnesek 11 — hémérséklet-érzékeld

3 — vezérlbegység csatlakozok 12 - méagnes

4 — az optimalis légaramlashoz sziikséges tér 13 - tapegység csatlakoz6

5 — ventilatorok 14 — fordulatszam/hémérséklet szabalyozo
6 — csatlakozokabel bemenet gomb

7 — méagnestarté nyilasok 15 - felfelé/lefelé gomb

8 — tavtartok 16 - tapegység

9 — tavtarté-nyiladsok 17 — csatlakozékabel

A fordulatszdm/hémérséklet beallitasa

Nyomja meg a vezérléegységen ismételten a beallité gombot, a kijelz6n ez lathato:

°C — a hémérséklet beallitasa

A felfelé/lefelé gombokkal allitsa be azt tetszés szerinti h6mérsékletet, amelynél a ventilator elin-
duljon. A gyari alapbeallitas 28 °C.

Példa: A beallitott hémérséklet 40 °C. Ha a hdmérséklet-érzékeld 40 °C-ot vagy magasabb radiator
hémérsékletet mér, a ventilator bekapcsol.

Ha a radiator hémérséklete 25 °C ala csokken, a ventilator leall.

0" - a fordulatszam beallitasa

A felfelé/lefelé gombokkal 4llitsa be a fordulatszamot.

01 - fordulatszam: 1 800 ford./perc (gyéari alapbeallitas)

02 - fordulatszam: 2 400 ford./perc (a ventilator hangereje kissé megnd)

Felszerelés és telepités

A ventilator kiilonféle tipust (acél vagy vas) radiatorokra szerelhet fel.

Nem szerelhetd fel aluminium elektromos fiitétestre, mivel az nem magneses.
Minden radiatortipus esetén eltér a felszerelési mod.

Felszerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, milyen tipusu radiatorra szereli fel a ventilatort.

A. Felszerelés 270 mm fiitélap-tavolsagu lapradiatorra)

Ju2=

A
oV
V\
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. BGy6z6djén meg arrol, hogy a ventilator felfelé, a tapcsatlakozé pedig az elektromos aljzat felé

néz. Mindig a fehér burkolattal felfelé iranyitsa a ventilatort.

. Keressen olyan ter(iletet, ahol a radiator és a ventilator konzoljai nem zavarjak egymast.

. Szilkség esetén llitsa be a magneseket a ventilatoron a laptavolsagnak megfeleléen.

. Aventilatort a radiator aljara szerelje a h(itéracsok kézé az allithaté magnesek (X) segitségével.
. Rogzitse a hémérséklet-érzékel6t magnessel a radiatorra vagy a radiatorcsére.

. Rogzitse a kijelzés vezérléegységet kétoldalas ragasztdszalaggal vagy tépdzarral a radiatortol

legalabb 20 cm-re.

. Csatlakoztassa a vezérlegyseg kabelét a ventilator egyik tApbemenetéhez.
8.

Dugja be a tapkabelt a vezérléegységbe.

B. Felszerelés <70 mm fiit6lap-tavolsagu lapradiatorra)

NooAWN -

0 o

> Rttach the magnets to
the inside of the radiator

. Gy6z6djon meg arrél, hogy a ventilator felfelé, a tapcsatlakozé pedig az elektromos aljzat felé

néz. Mindig a fehér burkolattal felfelé iranyitsa a ventiltort.

. Keressen olyan teriiletet, ahol a radiator és a ventilator konzoljai nem zavarjak egymast.
. Forgassa el az allithatd magneseket (X) 180 fokkal, és tavolitsa el a csiszkakat (Y).

Sziikség esetén allitsa be a magneseket a ventilatoron a laptavolsagnak megfelelen.

. A ventilatort a radiator aljara szerelje a hitéracsok kozé az allithaté magnesek segitségével.
. Rogzitse a hdmérséklet-érzékel6t magnessel a radiatorra vagy a radiatorcsére.
. Rogzitse a kijelzés vezérléegységet kétoldalas ragasztdszalaggal vagy tépdzarral a radiatortol

legalabb 20 cm-re.

. Csatlakoztassa a vezérléegység kabelét a ventilator egyik tipbemenetéhez.
. Dugja be a tapkabelt a vezérléegységbe.
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C. Felszerelés 1 fitélapos radiatorra

1.

6.
7.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a ventilator felfelé, a tApcsatlakozé pedig az elektromos aljzat felé
néz. Mindig a fehér burkolattal felfelé iranyitsa a ventilatort.

2. Forgassa el az allithaté magneseket (X) 180 fokkal azonos oldalra, és tavolitsa el a csiszkakat (Y).
3. Rogzitse a magneseket a radiator fiitélapjanak aljara.

4.

5. Rogzitse a kijelzés vezérldegységet kétoldalas ragasztészalaggal vagy tépdzarral a radidtortél

Rogzitse a hdmérséklet-érzékel6t magnessel a radiatorra vagy a radiatorcsére.

legalabb 20 cm-re.
Csatlakoztassa a vezérl6egység kabelét a ventilator egyik tdpbemenetéhez.
Dugja be a tapkabelt a vezérlegységbe.

D. Felszerelés padlokonvektorra
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. BGy6z6djén meg arrol, hogy a ventilator felfelé, a tpcsatlakozé pedig az elektromos aljzat felé

néz. Mindig a fehér burkolattal felfelé iranyitsa a ventilatort.

. Helyezze be a tavtartokat () az als6 nyilasokba.
. Aventilatort szerelje a konvektor tetejére.

A zajhatas csokkentése érdekében hagyjon szabad helyet a ventilator és a konvektor szélei kozott.

. Ha a konvektor alatti hely azt megengedi, a ventilatort beszerelheti a konvektor ala.
. Rogzitse a hémérséklet-érzékel6t magnessel a konvektorra vagy a bordak kozé.
. Rogzitse a kijelzés vezérléegységet kétoldalas ragasztdszalaggal vagy tépdzarral a radiatortol

legalabb 20 cm-re.

. Csatlakoztassa a vezérlegység kabelét a ventilator egyik tApbemenetéhez.
. Dugja be a tapkabelt a vezérldegységbe.

E. Felszerelés ontottvas radiatorra

1

N

w

. Gy6z6djon meg arrél, hogy a ventilator felfelé, a tapcsatlakozé pedig az elektromos aljzat felé

néz. Mindig a fehér burkolattal felfelé iranyitsa a ventiltort.

. Helyezze be az allithatd magneseket (X) az als6 nyildsokba, és allitsa a ventilatort a padléra

a radiator ala.

. Rogzitse a hdmérséklet-érzékel6t magnessel a radiatorra vagy a radiatorcsére.
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4. Régzitse a kijelz6s vezérldegységet kétoldalas ragasztdszalaggal vagy tépdzarral a radiatortol
legalabb 20 cm-re.

5. Csatlakoztassa a vezérldegység kabelét a ventilator egyik tdpbemenetéhez.

6. Dugja be a tapkabelt a vezérléegységbe.

F. Tobb ventilator 6sszekapcsolasa

Hosszabb radiatorokhoz tobb ventilatort szikséges hasznalni.

Szerelje fel a ventilatorokat, és csatlakoztassa Gket csatlakozokabellel.
Megjegyzés:

A P56PR1 készlet nem tartalmazza a kabelt.

A P56PR2 / P56EXT1 készlet 1 kébelt tartalmaz.

A P56PR3 készlet 2 kabelt tartalmaz.

Legfeljebb 5 ventilator csatlakoztathaté egymashoz.

Hibaelharitasi GYIK
A ventilator nem szerelhetd be a fiitélapok kozeé.
« Sz(ik tipusu radiator.
« A ventilator felszerelésekor kdvesse a szUk tipusu radiatorra vonatkozo szerelési utasitast.
A ventilator nem szerelhetg fel a radiator aljara.
« Tl kevés a hely.
« Szerelje fel a ventilatort a radiator tetejére.
A ventilator nem szerelhetd be a fal és az egy fiitélapos radiator kozeé.
« Tdl kicsi a hely (kevesebb, mint 70 mm).
« Kdvesse az egy flit6lapos radiatorra vonatkozé szerelési utasitast.
A ventilator nem kapcsol be, miutan csatlakoztatta a vezérléegységhez.
« A csatlakoztatott hémérséklet-érzékelé nem észleli a beallitott hémérsékletet a radiatoron.
« Avezérléegység nincs csatlakoztatva a tapegységhez.
« Ellendrizze a hémérséklet-bedllitast a vezérldegységen.
« Ellendrizze, hogy a hémérséklet-érzékeld érintkezik-e a radidtor csovével, és éri-e a radiator héje.
« Ellendrizze, hogy a hémérséklet-érzékelé megfeleléen érintkezik-e a radiator feliletével.
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A ventilator nem ndveli a radiator hételjesitményét.
= Aventilator ,fejjel lefelé” all. A levegd ellenkezé irdnyba kering.
« Forditsa a ventilatort a megfeleld iranyba (a fehér raccsal felfelé).
Zajos a konvektorra szerelt ventilator miikodés kozben.
« A zajt a konvektor felllete és a ventilator alja kézotti érintkezés okozza.
« Ellendrizze, hogy a ventilator nem érintkezik-e a konvektor fémrészeivel.
« Haszndlja a tavtartokat és szerelje be a ventilator aljaba.
A ventilator nem kapcsol ki a radiator kikapcsolasa utan.
« A hSmérséklet-érzékeld még nem észlelte a kikapcsolasi hémérsékletet (25 °C).
« Ellendrizze, hogy a hé6mérséklet-érzékelé megfelelden van-e csatlakoztatva a ventilatorhoz.
« Amint a radiator hémérséklete cstkken (a csatlakoztatott érzékel8nél), a ventilator kikapcsol.

SI | Ventilator za pod radiator

Varnostna navodila in opozorila
Pred uporabo naprave preucite navodila za uporabo.

Upostevajte varnostne napotke, navedene v teh navodilih.
« Ne posegajte v notranjo elektri€no napeljavo izdelka — lahko ga poSkodujete in s tem prekinite
veljavnost garancije. Izdelek sme popravljati le usposobljen strokovnjak.
Za CiS¢enje uporabljajte zmerno navlazeno blago krpo. Ne uporabljajte raztopin ali €istilnih
izdelkov — lahko poskodujejo plasti¢ne dele in elektri€no napeljavo.
Aparata ne uporabljajte v bliZini naprav z elektromagnetnim poljem.
Izdelka ne izpostavljajte prekomernemu tlaku, sunkom, prahu, visokim temperaturam ali vlagi —
lahko povzrocijo motnje delovanja izdelka, plasti¢nih delov.
V odprtine naprave ne vstavljajte nobenih predmetov.
Aparata ne potapljajte v vodo.
Aparat za$¢itite pred padci in udarci.
Aparat uporabljate le v skladu z napotki, ki so navedeni v teh navodilih.
Proizvajalec ne odgovarja za $kode, povzro¢ene zaradi nepravilne uporabe naprave.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju&no otrok), ki jih fiziéna, Eutna ali mentalna nespo-
sobnost ali pomanjkanje izkuSenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo
nadzorovane, ali €e jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Nujen je nadzor nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.
Pred namestitvijo preverite embalaZo izdelka in se prepricajte, da ni poskodovan noben del in da
je vsebina taksna, kot mora biti.
Cig&enja in vzdrzevanja ne smejo opravljati otroci.
Napravo lahko uporabljate samo s priloZzenim napajalnikom.
Ce je napajalni kabel pogkodovan, ga mora zamenjati proizvajalec.
Ce naprave dalj &asa ne boste uporabljali, jo odklopite iz vira napajanja, da se izognete nepotrebni
porabi energije in morebitni nevarnosti.
Ce opazite nenavadno nihanje, napravo takoj prenehajte uporabljati in se obrnite na servisno sluzbo.
Priporo¢amo, da napravo ocistite po vsaki zimski sezoni. Pred ¢i§¢enjem napravo izkljucite iz
elektri€nega napajanja.
Lopatke ventilatorja o€istite z mehko krtaco.

Tehnicna specifikacija

Pretok zraka: 36 m3/uro za vsak ventilator

Glasnost: <20 dB

Nastavitev temperature: 28 °C do 70 °C, loCljivost 1 °C
Samodejni izklop pri 25 °C

Stevilo prikljugenih ventilatorjev: najve 5 kosov
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Hitrost ventilatorja: 1 800 RPM/2 400 RPM

Poraba: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W natin stanje pripravljenosti

Napajanje: adapter AC 230 V/DC 5 V, 2000 mA, 1,25 m (vkljugen)

DolZina priklju¢nega kabla: 22 cm

DolZina kabla temperaturnega senzorja/krmilne enote: 60 cm

Dimenzije: 25 x 70 x 345 mm

Pomembno: Vsebina pakiranja se razlikuje glede na izbrani set.

P56PR1 - ventilator, temperaturni senzor s krmilno enoto, napajalnik, obojestranski lepilni trak,
velcro sponka

P56PR2 - 2x ventilator, temperaturni senzor s krmilno enoto, napajalnik, prikljuéni kabel, obojestranski
lepilni trak, velcro sponka

P56PR3 — 3x ventilator, temperaturni senzor s krmilno enoto, napajalnik, 2x priklju¢ni kabel, obo-
jestranski lepilni trak, velcro sponka

P56EXT1 - ventilator, priklju¢ni kabel

Opis ventilatorja (glej sliko 1)

1 —drsniki 10 - zaslon krmilne enote

2 —magneti 11 - temperaturni senzor

3 — prikljucek za krmilne enote 12 — magnet

4 — prostor za optimalen pretok zraka 13 — prikljucek za priklop napajanja

5 — ventilatorji 14 — gumb za nastavitev hitrosti vrtljajev/
6 — prikljucki za prikljuéni kabel upravljanje temperature

7 - reze za magnete 15 — gumb navzgor/navzdol

8 — nosilci 16 — napajanje

9 - reze za nosilce 17 — prikljuéni kabel

Nastavitev temperature/hitrosti vrtljajev

Veckrat pritisnite gumb za nastavitev na krmilni enoti, na zaslonu se prikaze:

°C - nastavitev temperature

Z gumboma navzgor/navzdol nastavite Zeleno temperaturo, pri Kateri naj se ventilator zaZene.
Tovarni$ka nastavitev je 28 °C.

Primer: Nastavijena temperatura je 40 °C. Ce temperaturni senzor izmeri temperaturo radiatorja
40 °C ali vec, se ventilator zaZene.

Ce temperatura radiatorja pade pod 25 °C, se ventilator ustavi.

’x’ - nastavitev hitrosti vrtljajev

Z gumboma navzgor/navzdol prilagodite hitrost vrtljajev.

01 - hitrost 1 800 vrtljajev na min (tovarni$ka nastavitev)

02 - hitrost 2 400 vrtljajev na min (hrup ventilatorja se rahlo povea)

Namestitev in montaza

Ventilator lahko namestite na razli¢ne vrste radiatorjev (jeklene ali Zelezne).

Ni ga mogoce namestiti na aluminijaste elektricne grelce, ker niso magnetni.

Za vsako vrsto radiatorja je potreben drugacen nacin namestitve.

Pred namestitvijo se prepricajte, na katero vrsto radiatorja boste ventilator namestili.
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A. Namestitev na radiator (razdalja med plo§éami 270 mm)
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. Prepricajte se, da je ventilator usmerjen navzgor in da je napajalni priklju¢ek bliZje vti¢nici.

Ventilator vedno usmerite z belo za$€itno reSetko navzgor.

. Pois¢ite prostor, kjer se stenski nosilci na radiatorju in nosilci ventilatorja med seboj ne ovirajo.
. Magnete po potrebi prilagodite na ustrezen razmik ventilatorjev.

. Ventilator namestite na dno radiatorja med re3etke hladilnika s pomoc¢jo nastavljivih magnetov (X).
. Temperaturni senzor z magnetom pritrdite na radiator ali cev radiatorja.

. Upravljalno enoto z zaslonom pritrdite vsaj 20 cm od radiatorja z dvostranskim lepilnim trakom

ali velcro trakom.

. Kabel krmilne enote prikljucite na enega od vhodov za napajanje ventilatorja.
8.

Vkljucite napajalni kabel v krmilno enoto.

B. Namestitev na radiator (razdalja med plo§éami< 70 mm)

Attach the magnets to
the inside of the radiator
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. Prepricajte se, da je ventilator usmerjen navzgor in da je napajalni prikljucek bliZje vti¢nici.

Ventilator vedno usmerite z belo za$¢itno reSetko navzgor.

. Poiscite prostor, kjer se stenski nosilci na radiatorju in nosilci ventilatorja med seboj ne ovirajo.
. Obrnite nastavljive magnete (X) za 180 stopinj in odstranite drsnike (Y).

. Magnete po potrebi prilagodite na ustrezen notranji razmik ventilatorjev.

. Ventilator namestite na dno radiatorja med reSetke hladilnika s pomocjo nastavljivih magnetov.
. Temperaturni senzor z magnetom pritrdite na radiator ali cev radiatorja.

. Upravljalno enoto z zaslonom pritrdite vsaj 20 cm od radiatorja z dvostranskim lepilnim trakom

ali velcro trakom.

. Kabel krmilne enote prikljucite na enega od vhodov za napajanje ventilatorja.
. Vkljucite napajalni kabel v krmilno enoto.

C. Namestitev na radiator z 1 plo$co
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. Prepricajte se, da je ventilator usmerjen navzgor in da je napajalni priklju¢ek blizje vti¢nici.

Ventilator vedno usmerite z belo za$€itno reSetko navzgor.

. Obrnite nastavljive magnete (X) za 180 stopinj na isto stran in odstranite drsnike (Y).

. Na spodniji del plo$ce hladilnika pritrdite magnete.

. Temperaturni senzor z magnetom pritrdite na radiator ali cev radiatorja.

. Upravljalno enoto z zaslonom pritrdite vsaj 20 cm od radiatorja z dvostranskim lepilnim trakom

ali velcro trakom.

. Kabel krmilne enote prikljucite na enega od vhodov za napajanje ventilatorja.
. Vkljucite napajalni kabel v krmilno enoto.
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D. Namestitev na talni konvektor
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. Prepricajte se, da je ventilator usmerjen navzgor in da je napajalni prikljucek blizje vticnici.

Ventilator vedno usmerite z belo zas€itno resetko navzgor.

. Nosilce (Z) vstavite v reZe na spodniji strani.
. Ventilator namestite na vrh konvektorja.

Za zmanj$anje hrupa pustite med ventilatorjem in robovi konvektorja prost prostor.

. Ce prostor pod konvektorjem to omogoca, lahko ventilator namestite pod konvektor.
. Temperaturni senzor z magnetom pritrdite na konvektor ali med rebra.
. Upravljalno enoto z zaslonom pritrdite vsaj 20 cm od radiatorja z dvostranskim lepilnim trakom

ali velcro trakom.
Kabel krmilne enote prikljucite na enega od vhodov za napajanje ventilatorja.
Vkljucite napajalni kabel v krmilno enoto.

E. Namestitev na litoZelezni radiator
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. Prepricajte se, da je ventilator usmerjen navzgor in da je napajalni priklju¢ek bliZje vti¢nici.
Ventilator vedno usmerite z belo za$€itno reSetko navzgor.

. Nastavljive magnete (X) vstavite v reZe na spodnji strani in postavite ventilator na tla pod radiator.

3. Temperaturni senzor z magnetom pritrdite na radiator ali cev radiatorja.

Upravljalno enoto z zaslonom pritrdite vsaj 20 cm od radiatorja z dvostranskim lepilnim trakom

ali velcro trakom.

Kabel krmilne enote prikljucite na enega od vhodov za napajanje ventilatorja.

Vklju€ite napajalni kabel v krmilno enoto.

F. Povezovanje ve¢ ventilatorjev med seboj
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Pri dalj$ih radiatorjih je treba uporabiti ve¢ ventilatorjev.

Namestite ventilatorje in jih med seboj poveZite s povezovalnim kablom.
Opomba:

V setu P56PR1 kabel ni vkljucen.

V setu P56PR2/ P56EXT1 je vkljucen 1 kabel.

V setu P56PR3 sta vkljuCena 2 kabla.

Skupaj lahko poveZete najvec 5 ventilatorjev.
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ResSevanje tezav FAQ
Ventilatorja ni mogoce namestiti med plosce hladilnika.
« Plitev tip radiatorja.
« Pri namescanju ventilatorja upostevajte navodila za namestitev za plitve tipe radiatorjev.
Ventilatorja ni mogoce namestiti v spodnji del radiatorja.
« Premalo prostora.
« Ventilator namestite na radiator.
Ventilatorja ni mogoce namestiti med steno in radiator z eno plosco.
« Premajhen prostor (manj kot 70 mm).
« Upostevajte navodila za namestitev ventilatorja na radiator z eno plosco.
Ventilator se ne vklopi, ko je priklju¢en na krmilno enoto.
« Priklju¢en temperaturni senzor ni zaznal nastavljene temperature na radiatorju.
« Krmilna enota ni priklju¢ena na napajanje.
« Preverite nastavitev temperature na krmilni enoti.
« Preverite, ali je temperaturni senzor pritrjen na cev v radiatorju in ali je izpostavljen toploti iz
radiatorja.
« Preverite, ali ima temperaturni senzor zadosten stik s povr$ino na radiatorju.
Ventilator ne povecuje toplotne mo¢i radiatorja.
« Ventilator je obrnjen ,na glavo®. Zrak kroZi v nasprotni smeri.
« Obrnite ventilator v pravilen poloZaj (bela zasgitna reSetka navzgor).
Hrup med delovanjem ventilatorja na konvektorju.
« Hrup je posledica stika med povrsino konvektorja in spodnjim delom ventilatorja.
« Preverite, da ventilator ne pride v stik s kovinskimi deli konvektorja.
« Uporabite nosilce in jih namestite na dno ventilatorja.
Ventilator se po izklopu radiatorja ne izklopi.
« Temperaturni senzor $e ni zaznal temperature izklopa (25 °C).
« Preverite, ali je temperaturni senzor pravilno prikljuen na ventilator.
« Ko temperatura na radiatorju (na mestu prikljutenega senzorja) pade, se ventilator izklopi.

RS|HRIBAIME | Ventilator radijatora

ﬂ%ﬁurnosne upute i upozorenja

Procitajte korisnicki priru¢nik prije upotrebe uredaja.

PridrZavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priruéniku.

Ne dirajte unutarnje elektri¢ne krugove proizvoda — na taj nacin moZete oStetiti proizvod i
automatski izgubiti pravo na jamstvo. Prepustite popravak iskljucivo kvalificiranom struénjaku.
Za ¢is¢enje proizvoda, upotrijebite mekanu, blago navlazenu krpu. Ne koristite otapalaili deterdzen-
te — mogli bi ogrebati plasti¢ne dijelove i prouzro€iti koroziju elektri¢nih krugova.

Ne Koristite uredaj u blizini uredaja koji stvaraju elektromagnetna polja.

Ne izlazite proizvod prekomjernoj sili, udarcima, prasini, visokim temperaturama ili vlazi - to
moze prouzrociti kvar proizvoda ili deformirati njegove plasticne dijelove.

Ne umecite predmete u otvore na uredaju.

Ne uranjajte uredaj u vodu.

Zastitite uredaj od padova ili udaraca.

Koristite uredaj samo u skladu s uputama navedenim u ovom priru¢niku.

Proizvodac ne snosi odgovornost za $tetu nastalu nepravilnom upotrebom uredaja.

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljugujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili osobe koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim ako
nisu pod nadzorom ili ne dobivaju upute od osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djeca moraju
uvijek biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.
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Prije instalacije pregledajte pakiranje proizvoda kako biste bili sigurni da su sve komponente
ukljuCene i neoStecene.

Cigenje i odrzavanje ne smiju provoditi djeca.

Uredaj se smije koristiti samo s isporu¢enim prilagodnikom za napajanje.

Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti proizvodac.

Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, iskljucite ga iz napajanja kako biste sprijecili nepotrebnu
potrosnju energije i potencijalne opasnosti.

Ako primijetite bilo kakve neuobic¢ajene fluktuacije, odmah prestanite koristiti uredaj i obratite
se servisnom centru.

Preporuca se ¢iS¢enje uredaja nakon svake zimske sezone. Prije ¢iS¢enja uvijek iskljucite uredaj
iz napajanja.

Ocistite lopatice ventilatora mekom &etkom.

Tehnicke specifikacije

Brzina protoka zraka: 36 m3/h po ventilatoru

Razina buke: <20 dB

Temperaturno podesenje: 28 °C do 70 °C, 1 °C razlucivost

Automatska deaktivacija na 25 °C

Broj ventilatora koji mogu biti medusobno povezani: maks. 5

Brzina ventilatora: 1800 o/min./2400 o/min.

Potro3nja elektri¢ne energije: 0,8 W (1800 o/min.); 1,4 W (2400 o/min.), 0,03 W u naginu priprav-
nosti

Napajanje: prilagodnik, 230 V AC/5 V DC, 2000 mA, 1,25 m (ukljugeno)

Duzina medusobno povezanog kabela: 22 cm

Duljina kabela senzora temperature/upravljatke jedinice: 60 cm

Dimenzije: 25 x 70 x 345 mm

Vazno: Sadrzaj pakiranja razlikuje se ovisno o jedinici koju ste odabrali.

P56PR1 - jedinica ventilatora, senzor temperature s upravljackom jedinicom, prilagodnik, dvostrana

ljepljiva traka, Cicak zatvara¢

P56PR2 - 2 jedinice ventilatora, senzor temperature s upravljackom jedinicom, prilagodnik, kabel za

medusobno povezivanje, dvostrana ljepljiva traka, ¢icak zatvarac

P56PR3 — 3 jedinice ventilatora, senzor temperature s upravljackom jedinicom, prilagodnik, 2 kabla

za medusobno povezivanje, dvostrana ljepljiva traka, ¢i¢ak zatvara¢

P56EXT1 - ventilator, kabel za medusobno povezivanje

Opis ventilatora (Pogledajte sl. 1)

1 - Lopatice 10 - Zasloni upravljacke jedinice
2 —Magneti 11 - Temperaturni senzor
3 — Konektor za upravljacke jedinice 12 — Magnet
4 - Prostor za optimalni protok zraka 13 — Poveznik za prikljucivanje prilagodnika
5 — Ventilatori 14 — Gumb za pode$avanje brzine ventilatora/
6 — Konektori za kabel za medusobno kontrolu temperature
povezivanje 15 - Gumb gore/dolje
7 — Utori za magnete 16 — Prilagodnik
8 — Stalak 17 — Kabel za medusobno povezivanje

9 — Utori za stalak

Pode$avanje temperature/Brzina ventilatora

Pritisnite gumb postavke na upravljackoj jedinici nekoliko puta zaredom sve dok se na zaslonu ne
prikaze:

°C - podesenje temperature

Koristite gumbe gore/dolje za postavljanje temperature na kojoj se ventilator treba aktivirati. Tvorni¢ko
podesenije je 28 °C.
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Primjer: Temperatura je postavijena na 40 °C. Ako senzor temperature otkrije da je temperatura
radijatora 40 °C ili viSe, ventilator pocinje s radom.

Ako temperatura radijatora padne ispod 25 °C, ventilator se zaustavlja.

.x' - podesenje brzine

Koristite gumbe gore/dolje da postavite brzinu.

01 - 1800 o/min. (tvorni¢ko podesenje)

02 — 2400 o/min. (malo povec¢ava buku ventilatora)

Postavljanje i sklapanje

Ventilator se moZe postaviti na razli¢ite vrste radijatora (Eeli¢ni ili Zeljezni).
Ne moZe se montirati na aluminijske elektri¢ne grijace jer nisu magnetni.
Svaka vrsta radijatora zahtijeva drugaciji nacin postavljanja.

Prije postavljanja provjerite na koju vrstu radijatora ¢ete ugraditi ventilator.

A. Postavljanje na radijator (Udaljenost izmedu ploé¢a 270 mm)

1. Provjerite je li ventilator okrenut prema gore i je li kraj s prikljuckom za napajanje onaj koji je blizi
elektri¢noj uti¢nici. Bijela pokrovna resetka jedinice ventilatora mora biti okrenuta prema gore.

. Pronadite mjesto gdje zidni nosaci na radijatoru i nosaci jedinice ventilatora ne smetaju jedni
drugima.

. Ako je potrebno, podesite magnete kako biste postigli odgovarajuéi razmak izmedu ventilatora.

. Pomoéu podesivih magneta (X) postavite ventilator na dno radijatora izmedu resetki hladnjaka.

. Ugradite senzor temperature na radijator ili cijev radijatora pomo¢u magneta.

. Ugradite upravljacku jedinicu zaslona najmanje 20 cm od radijatora pomocu dvostrane trake ili
Cicak zatvaraca.

. UKljucite kabel upravljacke jedinice u jedan od priklju¢aka za napajanje na ventilatoru.

. Prikljucite kabel prilagodnika za napajanje u upravljacku jedinicu.
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B. Postavljanje na radijator (Udaljenost izmedu plo&a <70 mm)
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Attach the magnets to
the inside of the radiator

. Provjerite je li ventilator okrenut prema gore i je li kraj s priklju¢kom za napajanje onaj koji je bliZi

elektri€noj uti¢nici. Bijela pokrovna reSetka jedinice ventilatora mora biti okrenuta prema gore.

. Pronadite mjesto gdje zidni nosaci na radijatoru i nosaci jedinice ventilatora ne smetaju jedni

drugima.

. Okrenite podesive magnete (X) za 180 stupnjeva i uklonite lopatice (Y).

. Podesite magnete kako biste postigli odgovaraju¢i unutarnji razmak ventilatora prema potrebi.
. Ugradite ventilator na dno radijatora izmedu resetki hladnjaka pomo¢u podesivih magneta.

. Ugradite senzor temperature na radijator ili cijev radijatora pomoc¢u magneta.

. Ugradite upravljacku jedinicu zaslona najmanje 20 cm od radijatora pomocu dvostrane trake ili

Cicak zatvaraca.

. Ukljucite kabel upravljacke jedinice u jedan od priklju¢aka za napajanje na ventilatoru.
. Prikljucite kabel prilagodnika za napajanje u upravljacku jedinicu.

C. Postavljanje na 1 plo¢u hladnjaka
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. Provjerite je li ventilator okrenut prema gore i je li kraj s priklju¢kom za napajanje onaj koji je bliZi

elektricnoj uti¢nici. Bijela pokrovna resetka jedinice ventilatora mora biti okrenuta prema gore.

. Okrenite podesive magnete (X) za 180 stupnjeva na istu stranu i uklonite lopatice (Y).

. Prikvacite magnete na donji dio ploce radijatora.

. Ugradite senzor temperature na radijator ili cijev radijatora pomoc¢u magneta.

. Ugradite upravljacku jedinicu zaslona najmanje 20 cm od radijatora pomocu dvostrane trake ili

Cicak zatvaraca.
Ukljucite kabel upravljacke jedinice u jedan od priklju¢aka za napajanje na ventilatoru.
Prikljucite kabel prilagodnika za napajanje u upravljacku jedinicu.

D. Postavljanje na podni grijaé& (konvektor)
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. Provjerite je li ventilator okrenut prema gore i je li kraj s priklju¢kom za napajanje onaj koji je bliZi
elektri€noj uticnici. Bijela pokrovna reSetka jedinice ventilatora mora biti okrenuta prema gore.

. Gurnite stalak (Z) u utore na donjoj strani.

. Postavite ventilator na vrh konvektora.

. Da biste smanijili buku, ostavite malo slobodnog prostora izmedu ventilatora i rubova kanala.

. Ako prostor ispod kanala dopusta, ventilator moZete ugraditi ispod konvektora.

. Pomo¢u magneta postavite senzor temperature na konvektor ili izmedu rebara.
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. Ugradite upravljacku jedinicu zaslona najmanje 20 cm od radijatora pomocu dvostrane trake ili

Cicak zatvaraca.

. Ukljucite kabel upravljacke jedinice u jedan od priklju¢aka za napajanje na ventilatoru.
. Prikljucite kabel prilagodnika za napajanje u upravljacku jedinicu.

E. Ugradnja na radijator od lijevanog Zeljeza
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. Provjerite je li ventilator okrenut prema gore i je li kraj s priklju¢kom za napajanje onaj koji je bliZi

elektricnoj uti¢nici. Bijela pokrovna resetka jedinice ventilatora mora biti okrenuta prema gore.

. Gurnite podesive magnete (X) u utore na donjoj strani i postavite ventilator na pod ispod radijatora.
. Ugradite senzor temperature na radijator ili cijev radijatora pomoc¢u magneta.
. Ugradite upravljacku jedinicu zaslona najmanje 20 cm od radijatora pomocu dvostrane trake ili

Cicak zatvaraca.

. Ukljucite kabel upravljacke jedinice u jedan od priklju¢aka za napajanje na ventilatoru.
. Prikljucite kabel prilagodnika za napajanje u upravljacku jedinicu.

F. Povezivanje viSe ventilatora
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DuZi radijatori zahtijevaju upotrebu viSe ventilatora.

Postavite ventilatore i povezite ih medusobno kabelom za medusobno povezivanje.
Napomena:

Jedinica P56PR1 ne ukljucuje kabel.

Jedinica P56PR2/P56EXT1 dolazi s 1 kabelom.

Jedinica P56PR3 dolazi s 2 kabela.

Nemojte medusobno povezivati vise od 5 ventilatora.

Rjesavanje problema CPP
Ventilator nece stati izmedu ploca radijatora.
« Radijator je pretanak.
« Postavite ventilator u skladu s uputama za tanke vrste radijatora.
Ventilator se ne mozZe ugraditi na donju stranu radijatora.
+ Nema dovoljno prostora.
« Ugradite ventilator na radijator.
Ventilator se ne moze ugraditi izmedu zida i radijatora s jednom ploéom.
» Nema dovoljno prostora (manje od 70 mm).
« Pratite upute za postavljanje ventilatora na radijator s jednom plo¢om.
Ventilator se nece ukljuéiti kada je povezan na upravljacku jedinicu.
« PrikljuCeni senzor temperature nije otkrio da je hladnjak dosegao zadanu temperaturu.
« Upravljacka jedinica nije povezana na napajanje.
« Provjerite postavku temperature na upravljackoj jedinici.
« Provjerite je li senzor temperature pri¢vr§cen na cijev u radijatoru i je li izloZen toplini iz radijatora.
« Provjerite ima li senzor temperature dovoljan kontakt s povr§inom radijatora.
Ventilator ne povecava toplinsku snagu radijatora.
« Ventilator je okrenut naopako. Zrak cirkulira u suprotnom smjeru.
« Okrenite ventilator prema gore (s bijelom pokrovnom resetkom okrenutom prema gore).
Ventilator je bucan kada je ugraden na podni grijac.
« Buku generira povrSina podnog grijaca u kontaktu s dnom jedinice ventilatora.
« Provjerite nije li ventilator u izravnom kontaktu s metalnim dijelovima podnog grijaca.
« Ugradite stalak na donju stranu jedinice ventilatora.
Ventilator se ne iskljucuje kada i radijator.
« Senzor temperature jo§ nije otkrio da je dostignuta temperatura za deaktivaciju (25 °C).
« Provjerite je li senzor temperature pravilno spojen na ventilator.
« Kada temperatura na radijatoru (na mjestu gdje je spojen senzor) padne, ventilator ¢e se iskljugiti.
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DE | Heizkérperventilator

Sicherheitsanweisungen und -hinweise
LLD Lesen Sie sich vor der Verwendung des Geréates die Gebrauchsanleitung durch.

A Beachten Sie bitte die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen.
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Es diirfen keine Eingriffe in die inneren Schaltkreise des Produktes vorgenommen werden — das
Produkt kdnnte beschadigt werden und die Garantie automatisch erléschen. Das Produkt sollte
nur von einer qualifizierten Fachkraft repariert werden.

Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht angefeuchtetes weiches Tuch. Verwenden Sie keine
Losungs- oder Reinigungsmittel — sie kdnnten die Plastikteile zerkratzen und den elektrischen
Stromkreis stéren.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Geraten mit elektromagnetischen Feldern.
Setzen Sie das Produkt keinem (ibermé&Bigen Druck, StéBen, Staub, hohen Temperaturen oder
Feuchtigkeit aus. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen des Produkts und zu Beschadigungen
der Kunststoffteile kommen.

Fihren Sie in die Geratedffnungen keine Gegenstande ein.

Tauchen Sie das Gerat nicht ins Wasser.

Schitzen Sie das Geréat vor dem Herunterfallen sowie vor StéBen.

Verwenden Sie das Gerat nur im Einklang mit den in dieser Anleitung aufgeflihrten Hinweisen.
Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden infolge der unsachgeméaBen Verwendung dieses Gerats.
Dieses Gerat ist nicht fir die Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen),
die verminderte kérperliche, sensorielle oder geistige Fahigkeiten haben oder nicht {ber aus-
reichende Erfahrung und Kenntnisse verfiigen, auBer sie haben von einer Person, die fir ihre
Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen fiir den Gebrauch des Gerats erhalten oder werden
von dieser beaufsichtigt. Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicher zu gehen, dass sie
nicht mit dem Gerét spielen.

Uberpriifen Sie vor der Installation die Produktverpackung und vergewissern Sie sich, dass keine
Komponenten beschadigt sind und dass der Inhalt vollstandig ist.

Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern durchgefiihrt werden.

Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Netzadapter verwendet werden.

Sollte das Versorgungskabel beschadigt sein, muss es durch den Hersteller ausgetauscht werden.
Wenn das Gerat (ber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wird, trennen Sie es von der
Stromversorgung, um unnétigen Energieverbrauch und potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Wenn Sie ungewdhnliche schwingende Bewegungen feststellen, stellen Sie die Verwendung des
Gerats sofort ein und wenden Sie sich an den Kundendienst.

Wir empfehlen, das Geréat nach jeder Wintersaison zu reinigen. Trennen Sie das Gerat vor der
Reinigung stets von der Stromversorgung.

Reinigen Sie die Ventilatorfliigel mit einer weichen Biirste.

Technische Spezifikation

Luftdurchsatz: 36 m3/h fir jeden Ventilator

Gerauschpegel: <20 dB

Temperatureinstellung: 28 °C bis 70 °C, Auflésung 1 °C

Automatisches Abschalten bei 25 °C

Anzahl der zusammenschaltbaren Ventilatoren: max. 5 Stiick

Ventilatordrehzahl: 1 800 U/min/2 400 U/min

Strombedarf: 0,8 W (1 800 U/min); 1,4 W (2 400 U/min), 0,03 W im Stand-by-Modus
Stromversorgung: Adapter AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA, 1,25 m (im Lieferumfang enthalten)
Lange des Anschlusskabels: 22 cm

Lange des Kabels des Temperatursensors/ der Steuereinheit: 60 cm

MaBe: 25 x 70 x 345 mm
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Wichtig: Der Verpackungsinhalt variiert je nach dem von lhnen gewahlten Set.

P56PR1 - Ventilator, Temperatursensor mit Steuereinheit, Netzteil, doppelseitiges Klebeband,
Klettverschluss

P56PR2 — 2x Ventilator, Temperatursensor mit Steuereinheit, Netzteil, Verbindungskabel, doppelsei-
tiges Klebeband, Klettverschluss

P56PR3 — 3x Ventilator, Temperatursensor mit Steuereinheit, Netzteil, 2x Verbindungskabel, doppel-
seitiges Klebeband, Klettverschluss

P56EXT1 — Ventilator, Verbindungskabel

Beschreibung des Ventilators (siehe Abb. 1)

1 - Schieberegler 11 - Temperatursensor

2 —Magnete 12 — Magnet

3 — Steckplatz fiir Steuereinheiten 13 — Steckplatz fiir den Anschluss des

4 — Raum fiir optimalen Luftstrom Netzteils

5 - Ventilatoren 14 — Taste fir die Einstellung der Drehzahl/
6 — Buchsen fiir Verbindungskabel Temperaturregelung

7 — Aufnahmen fiir die Magnete 15 - Taste nach oben/nach unten

8 — Stiitzen 16 — Netzteil

9 — Aufnahmen fiir die Stiitzen 17 - Verbindungskabel

10 - Display der Steuereinheit

Einstellung der Temperatur/der Drehzahl
Driicken Sie an der Steuereinheit wiederholt die Einstelltaste, auf dem Display erscheint:
°C — Temperatureinstellung
Stellen Sie mit den Tasten nach oben/nach unten die Temperatur ein, bei der sich der Ventilator
einschalten soll. Werkseinstellung ist 28 °C.
Beispiel: Die eingestellte Temperatur ist 40 °C. Wenn der Temperatursensor eine Heizkérpertemperatur
von 40 °C und héher misst, wird der Ventilator eingeschaltet.
Wenn die Temperatur des Heizkérpers unter 25 °C sinkt, stoppt der Ventilator.
— Einstellen der Drehzahl
Mit den Tasten nach oben/ nach unten stellen Sie die Drehzahl ein.
01 - Drehgeschwindigkeit 1 800 U/min (Werkseinstellung)
02 - Drehgeschwindigkeit 2 400 U/min (das Gerdusch des Ventilators wird etwas lauter)

Installation und Montage

Der Ventilator kann an verschiedenen Typen von Heizkdrpern (aus Stahl oder Eisen) installiert werden.
Er kann nicht an elektrischen Heizkdrpern aus Aluminium installiert werden, da dieser nicht mag-
netisch ist.

Es gibt fir jeden Heizkdrpertyp eine andere Installationsmethode.

Priifen Sie vor der Installation, an welchem Heizkérpertyp Sie den Ventilator installieren mdchten.

A. Installation am Radiator (Plattenheizkorper, Plattenabstand 270 mm)

JUE=
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. Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator nach oben ausgerichtet ist und sich der Steckplatz
fiir die Stromversorgung naher an der Steckdose befindet. Richten Sie den Ventilator stets mit
dem weiBen Abdeckgitter nach oben aus.

2. Suchen Sie einen Bereich, in dem sich die Wandbefestigungen des Heizkérpers und die Halterungen
des Ventilators nicht gegenseitig behindern.

. Passen Sie die Magnete nach Bedarf an den geeigneten Ventilatorabstand an.

. Installieren Sie den Ventilator im unteren Bereich des Heizkdrpers zwischen den Gittern mit Hilfe
der einstellbaren Magnete (X).

. Befestigen Sie den Temperatursensor mit Hilfe eines Magneten am Heizkérper oder am Hei-
zungsrohr.

. Befestigen Sie die Steuereinheit mit Display mit Hilfe von doppelseitigem Klebeband oder Klett-
verschluss in einem Abstand von mindestens 20 cm zum Heizkorper.

. Verbinden Sie das Kabel der Steuereinheit mit einem der Netzanschliisse des Ventilators.

. SchlieBen Sie das Kabel des Netzteils an die Steuereinheit an.

B. Installation am Radiator (Plattenheizkérper, Plattenabstand <70 mm)

JUb=
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> Rttach the magnets to
the inside of the radiator

-

. Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator nach oben ausgerichtet ist und sich der Steckplatz
fiir die Stromversorgung naher an der Steckdose befindet. Richten Sie den Ventilator stets mit
dem weiBen Abdeckgitter nach oben aus.

. Suchen Sie einen Bereich, in dem sich die Wandbefestigungen des Heizkdrpers und die Halterungen
des Ventilators nicht gegenseitig behindern.

3. Drehen Sie die einstellbaren Magnete (X) um 180 Grad und entfernen Sie die Schieberegler (Y).

N
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. Passen Sie die Magnete nach Bedarf an den Innenabstand des Ventilators an.
. Installieren Sie den Ventilator im unteren Bereich des Heizkérpers zwischen den Gittern mit Hilfe

der einstellbaren Magnete.

. Befestigen Sie den Temperatursensor mit Hilfe eines Magneten am Heizkdrper oder am Hei-

zungsrohr.

. Befestigen Sie die Steuereinheit mit Display mit Hilfe von doppelseitigem Klebeband oder Klett-

verschluss in einem Abstand von mindestens 20 cm zum Heizkdrper.

. Verbinden Sie das Kabel der Steuereinheit mit einem der Netzanschliisse des Ventilators.
. SchlieBen Sie das Kabel des Netzteils an die Steuereinheit an.

C. Installation am Radiator (Plattenheizkérper) mit 1 Platte

-
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. Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator nach oben ausgerichtet ist und sich der Steckplatz

fiir die Stromversorgung naher an der Steckdose befindet. Richten Sie den Ventilator stets mit
dem weiBen Abdeckgitter nach oben aus.

. Drehen Sie die einstellbaren Magnete (X) um 180 Grad auf dieselbe Seite und entfernen Sie die

Schieberegler (Y).

. Befestigen Sie die Magnete an der Unterseite der Heizkdrperplatte.
. Befestigen Sie den Temperatursensor mit Hilfe eines Magneten am Heizkérper oder am Hei-

zungsrohr.

. Befestigen Sie die Steuereinheit mit Display mit Hilfe von doppelseitigem Klebeband oder Klett-

verschluss in einem Abstand von mindestens 20 cm zum Heizkorper.

. Verbinden Sie das Kabel der Steuereinheit mit einem der Netzanschliisse des Ventilators.
. SchlieBen Sie das Kabel des Netzteils an die Steuereinheit an.
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D. Installation an Unterflurkonvektorheizungen
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. Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator nach oben ausgerichtet ist und sich der Steckplatz

fur die Stromversorgung néher an der Steckdose befindet. Richten Sie den Ventilator stets mit
dem weiBen Abdeckgitter nach oben aus.

. Schieben Sie die Stitzen (Z) in die Aussparungen an der Unterseite.
. Installieren Sie den Ventilator auf der Oberseite des Konvektors.
. Lassen Sie aus Griinden der Gerauschreduzierung einen Abstand zwischen dem Ventilator und

dem Rand des Konvektors.

. Wenn es der Platz unter dem Konvektor zuldsst, kénnen Sie den Ventilator unter dem Konvektor

installieren.

. Befestigen Sie den Temperatursensor mit Hilfe eines Magneten am Konvektor oder zwischen

den Rippen.

. Befestigen Sie die Steuereinheit mit Display mit Hilfe von doppelseitigem Klebeband oder Klett-

verschluss in einem Abstand von mindestens 20 cm zum Heizkorper.

. Verbinden Sie das Kabel der Steuereinheit mit einem der Netzanschliisse des Ventilators.
. SchlieBen Sie das Kabel des Netzteils an die Steuereinheit an.
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E. Installation an einem Gussheizkdrper

[l

Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator nach oben ausgerichtet ist und sich der Steckplatz

fiir die Stromversorgung naher an der Steckdose befindet. Richten Sie den Ventilator stets mit

dem weiBen Abdeckgitter nach oben aus.

Schieben Sie die einstellbaren Magnete (X) in die Aussparungen an der Unterseite und stellen

Sie den Ventilator auf den Boden unter dem Heizkorper.

. Befestigen Sie den Temperatursensor mit Hilfe eines Magneten am Heizkérper oder am Hei-
zungsrohr.

. Befestigen Sie die Steuereinheit mit Display mit Hilfe von doppelseitigem Klebeband oder Klett-
verschluss in einem Abstand von mindestens 20 cm zum Heizkorper.

. Verbinden Sie das Kabel der Steuereinheit mit einem der Netzanschliisse des Ventilators.

. SchlieBen Sie das Kabel des Netzteils an die Steuereinheit an.

F. Verbinden mehrerer Ventilatoren miteinander
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Bei langeren Heizkdrpern ist es notwendig, mehrere Ventilatoren einzusetzen.

Installieren Sie die Ventilatoren und verbinden Sie diese (iber ein Verbindungskabel miteinander.
Anmerkung:

Im Set P56PR1 ist dieses Kabel nicht im Lieferumfang enthalten.

Im Set P56PR2 / P56EXT1 ist 1 Kabel im Lieferumfang enthalten.

Im Set P56PR3 sind 2 Kabel im Lieferumfang enthalten.

Es kénnen maximal 5 Ventilatoren miteinander verbunden werden.

Problemldsung FAQ
Der Ventilator kann nicht zwischen den Platten des Heizkdrpers installiert werden.
« Flacher Heizkérpertyp.
« Befolgen Sie bei der Installation des Ventilators die Installationsanweisungen fiir flache Heiz-
korpertypen.
Der Ventilator kann nicht im unteren Bereich des Heizkorpers installiert werden.
« Zu wenig Platz.
« Installieren Sie den Ventilator am Heizkorper.
Der Ventilator kann nicht zwischen Wand und einem Heizkérper mit nur einer Platte installiert
werden.
« Zu wenig Platz (weniger als 70 mm).
« Befolgen Sie die Anweisungen fir die Installation des Ventilators an einem Heizkdrper mit einer
Platte.
Der Ventilator schaltet sich nach dem Anschluss an die Steuereinheit nicht ein.
« Der angeschlossene Temperatursensor hat die am Heizkorper eingestellte Temperatur nicht
erkannt.
Die Steuereinheit ist nicht an die Stromversorgung angeschlossen.
Uberpriifen Sie die Temperatureinstellung an der Steuereinheit.
Uberpriifen Sie, ob der Temperatursensor an der Rohrleitung des Heizkorpers anliegt und der
Warme des Heizkorpers ausgesetzt ist.
Uberpriifen Sie, ob der Temperatursensor ausreichend Kontakt mit der Heizkdrperoberflache hat.
Der Ventilator sorgt nicht fiir die Erh6hung der Warmeabgabe des Heizkdrpers.
« Der Ventilator steht ,auf dem Kopf*. Die Luft zirkuliert in entgegengesetzter Richtung.
« Drehen Sie den Ventilator in die richtige Position (weiBes Abdeckgitter nach oben).
Geréusche beim Betrieb des Ventilators am Konvektor.
« Die Gerdusche entstehen durch den Kontakt zwischen der Oberflache des Konvektors und dem
unteren Teil des Ventilators.
« Stellen Sie sicher, dass der Ventilator keinen Kontakt mit den Metallteilen des Konvektors hat.
« Verwenden Sie Stiitzen und installieren Sie diese im unteren Teil des Ventilators.
Ventilator schaltet nach Abschaltung des Heizkérpers nicht ab.
« Der Temperatursensor hat die Temperatur zum Abschalten (25 °C) noch nicht erfasst.
« Priifen Sie, ob der Temperatursensor korrekt mit dem Ventilator verbunden ist.
« Sobald die Temperatur am Heizkérper sinkt (an der Stelle, an der der Sensor angeschlossen ist),
schaltet sich der Ventilator ab.

.

.

.

.

56



A | BenTunaTop nin pagiatop

IHCTpYKUIi 3 TexHikM 6e3neku Ta nonepemKeHHs

lMepen BUKOPUCTaHHSIM NPUCTPOIO YBAKHO MPOUNTaIATe NOCIBHUK KOPUCTYBaYa.

A [loTpuMyiiTech IHCTPYKLUi 3 TeXHik1 Be3neku B LibOMy NOCIBHMKY.
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He BTpyyaiitecs y BHYTPiLLHi €NeKTPUYHI CXeMU BUPODY — BU MOXKETE MOLLKOAWTY 110ro Ta aBToMa-
TUYHO BTPATUTY rapaHTiio. Bupib noBuHeH peMoHTyBaTH NuLle KBanidhikoBaHuii draxiselb.

[Insi YNLLIEHHS BUKOPUCTOBYTE 3M1erKa BONIOry M>siKy TKaHuHy. He BUKOPUCTOBYiATE PO3UMHHIKM abo
MWIoUi 3aCOBM — BOHM MOXKYTb MOAPSNATH NNACTUKOBI feTasi Ta MOLUKOAUTI eNEKTPUYHI NaHLIor .
He BuKopucTOBY#iTE NPUCTPI NObNN3y NPUCTPOIB, SKi MaIOTb €NEKTPOMAarHiTHe norne.

He nipnaBaiite BMpib HapgMipHOMY TUCKY, yAapaM, Nuny, BUCOKi TeMnepaTypi abo BonorocTi — ue
MOXX€ MPU3BECTY 10 HECMPABHOCTI BMPOBY Ta MNacTUKOBMX YaCTHH.

He BcTaBnsitTe sKOAHMX NPEMETIB B OTBOPU MPUCTPOIO.

He 3aHypioiiTe npucTpiii y Boay.

3axuLLaiiTe NpUCTPIl BiA NadiHb i yaapis.

BvKopucToBYWTe NPUCTPIii NWLLIE BIANOBIAHO A0 IHCTPYKUIA, HAaBEAEHUX Y LIbOMY MOCIBHUMKY.
BupobHMK He Hece BiAMOBIAANbLHOCTI 3@ 36UTKM, CMIPUUMHEHI HEHANEXHUM BUKOPUCTaHHAM LIbOrO
NpUCTpOIO.

Lleit npuCTpiit He NpuUaHaYeHuit Ans KOPUCTYBaHHSA 0cobaM (BKMIOYHO AiTel), ANs KOTPUX disnuHa,
nouyTTEBa UM PO3YMOBa He3AIBHICTb, UM He I0CTATOK [OCBIAY Ta 3HaHbL 3abopoHAE HUM besneyHo
KOPUCTYBaTUCA, AKLLO Taka ocoba He Byae nin AOrnspoM, uM sKwo He Byna nposepeHa Ans Hel
IHCTPYKTaX BiAHOCHO KOPUCTYBaHHs CMOMMBayeM BianosiaHolo ocobolo, KoTpa Bignosifae 3a ii
6e3neyHicTb. HeobxiaHo AMBUTUCH 3a AiTbMM Ta 3abe3neunTu,LLob 3 NpUCTPoeEM He rpanucs.
Mepen ycTaHOBKOI NepesipTe ynakoBKy Bupoby, 106 nepeKoHaTUCH, LLO KOAHA YacTUHA He
NOLUKO[MKEHa, a BMICT NpaBUIbHUIA.

YnLLieHHs Ta TexHiuHe 0B6CnyroByBaHHS HE MOXKYTb BUKOHYBATUCA AiTH.

MpUCTPIit MOKHA BUKOPUCTOBYBATY JIWLLIE 3 QfANTEPOM XKUBIEHHS, LLIO BXOAWTb Y KOMMIIEKT.

SAKLLO LUHYP KMBMEHHA MOLUKOKEHO, 10r0 Ma€ 3aMiHUTU BUPOBHMK.

$IKLLIO NPUCTPIlt He BUKOPUCTOBYBATUMETLCS NPOTArOM TPMBANOro Nepiody Yacy, Bia'efHanTe 1oro Bia
JKepena sKUBMEHHA, 06 YHUKHY TV HenoTpibHOro CnoskMBaHHs eHeprii Ta noTeHLillHoI Hebesneku.
SIKLLO BW MOMITUNM HE3BUYANHI KONMMBANbHI PyXW, HErailHO MPUMWHITL BUKOPUCTAHHSA NPUCTPOIO Ta
3BEPHITLCA A0 CIYXOW NiATPUMKK.

M1 peKOMeHIYEMO YMCTUTM MPUCTPIN MICIA KOXXHOTO 3MMOBOr0 Ce30Hy. epen oUMLLEHHM BiA'en-
HaiiTe NPUCTPIN Bifl MKepena KUBMEHHS.

OuMCTITb N1ONACTi BEHTUNATOPA M'SIKOIO LLITKOIO.

TexHiuHa cneumdikauis

MoTik NoBiTPs: 36 M3/rOf Ha KOKEH BEHTUMATOP

PieHb wymy: <20 nb

HanawTysaHHs TeMnepatypu: Big 28 °C go 70 °C, pospinbHa 3paThicTb 1 °C

AsTOMaTUuHe BifKmioueHHs npu 25 °C

KinbKicTb MiaKIo4eHNX BEHTUNATOPIB: MaKC. 5 WT.

LLIBuakicTb BeHTUNATOpa: 1800 RPM /2400 RPM.

Cnosxusanhs: 0,8 BT (1800 RPM); 1,4 Bt (2400 RPM), 0,03 BT B peskuMi ouikyBaHHS.

[lskeperno suBreHHs agantepa: aMiHHUiA cTpyM 230 B/nocTiitHui cTpym 5 B, 2000 MA, apantep 1,25 M

(BXOBMTB y KOMMMEKT)

JloBskunHa 3>eaHyBanbHOro kabenio: 22 cm
[loBskuHa Kaberio faTuvka Temnepatypu/6noky ynpasmiHHs: 60 cM
Po3amipu: 25 x 70 x 345 MM
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BmicT y Tb Bify 06p. 0 Ty.
P56PR1 — BeHTUNATOp, MlaTuMK TeMnepaTypu 3 6OKOM ynpaBniHHS, 610K WBMEHHS, NBOCTOPOHHS
Kneika CTpiuka, 3acTibka-nunyyka
P56PR2 — 2x BEeHTUNATOP, JaTUMK TeMnepaTypy 3 6110KOM ynpaBniHHA, 610K KUBNEHHS, 3>€IHYBanbHUIA
kaberb, IBOCTOPOHHA Krelika CTpiuka, 3acTibka-nunyuka
P56PR3 — 3x BeHTUNATOP, AATUMK TeMNepaTypu 3 6rIOKOM ynpaBriHHS, BIOK XKUBNEHHS, 2X 3'eiHyBanbHMN
kaberb, IBOCTOPOHHA Krelika CTpiuka, 3acTibka-nunyuka
P56EXT1 — BeHTMNATOP, 3>€M1HYBaNbHMIA Kabenb
Onuc BeHTunsTopa (aus. man. 1)

1 - noB3yHKK 11 — paTunk TemnepaTypu

2 — MarHitn 12 — MarHit

3 — po3’eM ans BoKiB KepyBaHHS 13 — po3’eM Ans NiAKMIOYEHHs fkepena

4 — npocTip AN ONTUMaNbHOro NOTOKY NOBITPA SKUBNEHHS

5 — BeHTUNATOPYK 14 — KHOMKa HaNaLTyBaHHS WBMAKOCTI/TeM-
6 — po3’eMu AN 3’eiHyBanbHOro kabenio neparypu

7 — rHi3ga ons Marsitie 15 — KHOMKa Bropy/BHM3

8 — onopu 16 — psKepeno sKUBMeHHs

9 — npopisun Ans onop 17 - 3’enHyBanbHuit kabenb

10 — amcnneit 610Ky KepyBaHHs

HanawTyBaHHa TeMnepaTypu/weunakocTi 06opoTis

HaTUCHITb Kinbka pasiB KHOMKY HanalUTyBaHHs Ha 6roLUi KepyBaHHsI, Ha AUCNel 3’ ABUTbCA:

°C — HanawTyBaHHA TeMnepaTypu

3a 10MOMOrolo KHOMOK Bropy/BHU3 YCTaHOBITL NOTPIBHY TeMriepaTypy, npu sikii NOBUHEH 3arnycKaTucs
BEHTUNATOP. 3aBOACHKe HanalUTyBaHHsA CTaHOBUTL 28 °C.

Mpuknap: BcTaHoBneHa Temnepatypa 40 °C. SIKLLo AaTumK TeMnepaTypy BUMIPIOE TeMnepaTypy pagiatopa
40 °C abo suLLe, 3aMyCKAETLCA BEHTUNATOP.

SIKwio TemMnepatypa pagiatopa rnagae Hukde 25 °C, BeHTUNSTOP 3yNUHAETLCA

’x’ — HanawTyBaHHA WBMAKoCTi obopoTis

KHonkamw Bropy/BHU3, HanaluTyiTe LWBMAKICTL 060pPOTiB.

01 — wauakicTb 1800 oboporTie Ha XB. (3aBOACkKa HACTPOIIKa)

02 — wemakicTb 2400 06epTi Ha XBUMMHY (LM BEHTUNATOPA TPOXM 36iMbLUMTLCS)

BcTaHOBNEHHs Ta CKnapaHHsA

BEeHTUNATOP MOXHA BCTAHOBMTY Ha Pi3Hi TUNK papiatopis (cTanesi abo yasyHHI).

He MoxHa BCTaHOBWTU Ha arnioMiHIEBUIA €NEeKTPOHArpiBaY, OCKIMbKM BiH HE MarHiTHUIA.

KoxeH Tun papiatopa Mae CBill cnoci MoHTay.

lMepen ycTaHOBKOIO NepeKoHaiiTecs!, Ha AkUA TN papiatopa Bu byfeTe BCTAHOBIIOBATU BEHTUAATOP

A. BcTaHoBneHHs Ha pagiaTop (BiacTaHb Mix naHensmu 270 MM)
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. |-|(5peK0Hal\;1TeCF|v L0 BEHTUNATOP CHPﬂMOBaHMﬁ poropu, a pUSYCM MUBMEHHs 3HaxoanTbCA Brimkye

10 eNIeKTPUYHOT PO3ETKM. 3aBAM CMPAMOBYIiTE BEHTUNATOP Binoio PeLUiTKoIo Bropy.

. 3HalaiTh Micue, fie HACTIHHI KPOHLUTEHKM Ha PafiaTopi Ta KPOHLUTEeWHW BEHTUNATOPa He 3aBaska-

TUMYTb OAWH OAHOMY.

. 3a noTpeby BigperynioiiTe MarHiTh Ha BIANOBIAHY BiACTaHb BEHTUNATOPA.
. BCTaHOBITb BEHTUNATOP Y HWXKHII YacTUHI papiaTopa Mix peLliTkaMu papiatopa 3a [OMOMOrolo

perynboBaHmux MarHitie (X).

. MpuKpiniTe faTUMK TeMnepaTypu MarHiToM Ao papiatopa abo Tpybku papiatopa.
. MpuKpiniTe 610K KepyBaHHA 3 AUCNNEEM Ha BIACTaHI He MeHLue 20 cM BiA pafiaTopa 3a AONOMOrol0

NIBOCTOPOHHBOI KIENKOi CTPiUKM abo nunyuku.

. MigknioyiTe kabenb 60Ky KepyBaHHSA A0 OAHOIO 3 BXOLIB SKMBJIEHHS BEHTUNIATOPA.
. MigknioyiTe kabenb UBMEHHs A0 BIOKY KepyBaHHA.

B. BcTaHoBreHHs Ha pagiaTop (BigcTaHb Mix naHensmu <70 Mm)

-
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> Rttach the magnets to
the inside of the radiator

. MepeKoHaiTecs, L0 BEHTUMATOP CMPSMOBAHMI1 IOTOPK, @ PO3'EM XKMBMEHHS 3HAXOAMTLCA Brnkue

N0 eMEKTPUYHOT PO3ETKN. 3aBXAM CNPAMOBYITE BEHTUNATOP Binoio peLLiTKoio Bropy.

. 3HaiiniTb Miclie, ie HACTIHHI KPOHLUTEHW Ha papiaTopi Ta KPOHLUTENHW BEHTUNIATOPA He 3aBaxa-

TUMYTb OAVH OQHOMY.

. MoBepHiTb perynbosaHi MarHith (X) Ha 180 rpapycis i 3HiMiTb no3yHku (Y).
. fIKLLO HeobXiaHO, BiAperynioiTe MarHiT BiANOBIAHO A0 BHYTPILUHLOI BIACTaHi BEHTUNATOPIB.
. BCTaHOBITb BEHTUNATOP Y HUXKHIN YaCTUHI papiaTopa Mix peLliTKamu pafiaTopa 3a AOMOMOroio

PerynboBaHUX MarHiTis.

. 3aKpiniTb AaTUMK TeMNepaTypu MarHiToM Ha papiatopi abo Tpybui papiaTopa.
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7.

8.
9. NigkniouiTh Kabenb WBNEHHs [0 610Ky KepyBaHHs.

MpukpiniTe 610K ynpaBniHHA 3 AMCNEEM Ha BinCTaHi He MeHLue 20 cM Bif pafiaTopa 3a AOMOMOroi0
NBOCTOPOHHBOT KNeiKoi CTpiuki abo nunyukm.
MinkniouiT kabenb HOKY KepyBaHHA 0 OAHOIO 3 BXOMIB KMBIIEHHS| BEHTUNATOPA.

C. BcTaHoBneHHs Ha papiaTop 3 1 naHenbKoio

[S I NNENY -
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. |-|epEK0Hal‘;1TeCF|v L0 BEHTUNATOP CHPRMOBBHMﬁ poropu, a p03Y€M SKUBJIEHHSA 3HAXOANTbCS Brinue

10 eNIEKTPUYHOT PO3ETKM. 3aBKAM CNPAMOBYIiTE BEHTUNSATOP Binoio PEeLLiTKOoIo Bropy.

. MosepHiTb perynboBaHi MarHiTu (X) Ha 180 rpagycis y Ty K CTOPOHY, LLO i 3HIMiTb noB3yHKM (Y).

. MpUKpINiTe MarHiTh A0 HWXHBOT YAaCTUHU NaHeni papiaTopa.

. MpuKpiniTe faTUMK TeMnepaTypu MarHiToM ao papiatopa abo Tpybku papiatopa.

. MpuKpiniTe 610K KEpyBaHHA 3 AUCNNEEM Ha BIACTaHI He MeHLue 20 cM Bif papjiaTopa 3a A0NOMOrol0

NIBOCTOPOHHBOI KIENKOi CTPiUKM abo nunyuku.

. Migknioyite kabenb 60Ky KepyBaHHS A0 OAHOIO 3 BXOLIB SKMBIIEHHS BEHTUNATOPA.
. MNigknioyiTe kabenb UBNEHHs A0 BIOKY KepyBaHHSA

D. BcTaHOBNEHHSA Ha NiANIOroBUA KOHBEKTOP
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. MepekoHaiiTecs, L0 BEHTUMATOP CMPSMOBAHMI1 IOTOPK, @ PO3'EM XKMBMIEHHS 3HAXOAMTLCA Brnkue

N0 eNEKTPUYHOT PO3ETKN. 3aBXAM CNPSIMOBYITE BEHTUNATOP Binoio peLLiTKoio Bropy.

. Bcraste onopu (Z) B 0TBOpY BHU3Y.
. BCTaHOBITL BEHTUNATOP Ha BEPXHIO YaCTMHY KOHBEKTOpa.

[Ins 3MEHLLIEHHS LLYMY 3anuLLTe BiflbHWA NPOCTIP MiX BEHTUNATOPOM i KPasiMi KOHBEKTOPA.
AKLLO NPOCTIp Mifi KOHBEKTOPOM [I03BOSIAIE, MOXHA BCTAHOBUTM BEHTUIIATOP Mifl KOHBEKTOPOM.

. 3aKpiniTb JATUMK TeMMNepaTypu MarHiToM Ha KOHBEKTOpi abo Mik pebpamu.
. Mpwukpinits 610K ynpaBriHHs 3 AUCNneeM Ha BifcTaHi He MeHLe 20 cM Bif pafiaTopa 3a 10MOMOrol

NBOCTOPOHHBOT KNelKoi CTpiukm abo nunyukm.
MinkniouiTh kabenb HOKY KepyBaHHA 10 OAHOIO 3 BXOMIB KMBIIEHHS| BEHTUNATOPA.
MinkniouiTb kabenb UBNEHHs 10 BMOKY KepyBaHHS.

E. YcTaHoBKa Ha Ha YaBYHHUI papiaTop

Hw

oo

. nepeKOHaﬁTeCﬂ, L0 BEHTUNATOP CHPﬂMOBaHMVI poropu, a p03I€M SKMBJIEHHSA 3HAXOANTLCS Brinkue

10 eNeKTPUYHOT PO3ETKM. 3aBKAM CNPAMOBYIiTE BEHTUNSATOP Binoio PeLUiTKoIo Bropy.

. BcrasTe perynbosaHi MarHitv (X) y npopiau 3Hu3y Ta nocTasTe BEHTUMATOP Ha MIAMOry fig pa-

niaTopoM.

MpuKpiNiTe faTUMK TeMnepaTypu MarHiToM ao papiatopa abo Tpybku papiatopa.

MpuKpiniTe BIOK KEPyBaHHA 3 AUCNNEEM Ha BIACTaHI He MeHLue 20 cM Bif papiaTopa 3a A0NOMOroi0
NIBOCTOPOHHBOI KINEKOi CTPiUKM abo nunyuku.

MipknioviTe kabenb 610Ky kepyBaHHSA A0 OAHOIO 3 BXOLIB KMBIIEHHS BEHTUNATOPA.

. MigknioyiTe kabenb UBNEHHs A0 BIOKY KepyBaHHA.
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F. MipknioueHHs feKinbKox BEHTUNATOPIB pasoM

Ha 6inbLL noBrux papiatopax HeobxiaHO BUKOPUCTOBYBATY Kiflbka BEHTUNATOPIB.
BcTaHoBITb BEHTUNATOPM Ta 3'efHaliTe 1X 3a AOMOMOroio 3'efHyBanbHOro Kabernio.
Mpumitka:

Y komnnekti P56PR1 kabernb He BXxoauTb.

Y komnnekT P56PR2/P56EXT1 BxoauTsb 1 Kabesb.

Y komnnekt P56PR3 BxonAaTe 2 Kaberii.

OnHopa3oBo MosHa 3'eqHaTu He binbLue 5 BeHTUNATOpIB

YcyHeHHs npobnem wopo FAQ
BeHTUnATOp He MOXHa BCTaHOBMTM MiX NaHensaMu papiaTopa.

+ Hernnbokuii Tvn papiatopa.

« [pu yCTaHOBLI BEHTUNATOPA IOTPUMYITECS iIHCTPYKLL 3 YyCTaHOBKM pafiaTopis HernmMboKoro Tuny.
BeHTUNATOp He MOXKHA BCTaHOBUTM B HUXKHIW YacTUHI papiaTopa.

« 3amaro micus.

« BcTaHoBUTH BEHTUNATOP Ha papiaTop.
BeHTUNATOP He MOXKHA BCTAHOBMIOBATH MiX CTIHOIO i OfHOMAHENbHUM pafiiaTopoM.

« 3aHanTo Manuit npocTip (MeHwe 70 mm).

* [loTpuMyiiTech iHCTPYKLIT LLIOIO BCTAHOBEHHS BEHTUNIATOPA Ha OiHOMaHeNbHNI paaiaTop
BeHTUNATOP He BKNIOYAETLCA NiCNSA MiAK. no 6noky ynp

« TinknioyeHnit naTumK TemnepaTypu He 3achikcyBaB 3aiaHy TeMnepaTypy Ha papiaTopi.

« bnok KepyBaHHA He ﬂiﬂKﬂlO‘-leHO [0 [XXepena XUBJeHHS.

« [epe.ipTe HanalwTyBaHHs TeMnepaTypu Ha brouli KepyBaHHs.

« lepekoHaiiTecs, WO AaTuMK TeMnepaTypy NpUKpinneHnii no Tpybku B papiaTopi Ta niafacTbes

BNNWBY Tenna Bia papiatopa.

« [NepekoHaiiTecs, L0 AATUMK TeMNepaTypu Mae JOCTATHIi KOHTAKT 3 NOBEPXHelo padiaTopa
BeHTunatop He uye 36i i i papiaTopa.

* BeHTUNATOp noBepHeHuit «aoropu AHOM>. MOBITPA LIMPKYNIOE Y 3BOPOTHOMY HaNPsAMKY.

« TMoBEpHITb BEHTUNATOP Y NPpaBusibHE NOMOXeHHs (6iNnoio peLUiTKoio foropy)
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LLIyM npu po6oTi BEHTMNATOPa Ha KOHBEKTOPI.

LL|\/M BUHUKAE Yepes3 KOHTaKT Mixk MOBEpPXHel0 KOHBEKTOPa Ta HNUXKHbLOIO YaCTUHOIO BEHTUNATOPA.
I'IepeKOHaHTecsl, LLIO BEHTUNATOP He Mae KOHTaKTY 3 MeTaneBnMU YaCTUHKaMN KOHBEKTOpa.
BuKopu1CTOBYIiTE ONOPM Ta BCTAHOBITH iX Yy HUMHIN YaCTUHI BEHTUNATOPA.

BeHTUNATOP He BiAKNIOYAETLCA NIiCNA TOro AK BiAKMIOYETbCA pafiaTop.

[laTunk TeMnepaTypu LLe He 3apeecTpyBaB TemnepaTypy BUMKHeHHs (25 °C).

MepeBipTe, Y4 AaTUMK TeMMepaTypu NPaBUIILHO MIAKMIOYEHO O BEHTUNATOPA.

SIK TinbKW TemnepaTypa napae Ha pagiatopi (B Micui MiGKMIOYEHOro AaTuuKa), BEHTUIATOP BAMMU-
KaeTbCA.

ROIMD | Ventilator sub radiator

Indicatii de siguranta si atentionari

Inainte de utilizarea dispozitivului cititi manualul de utilizare.

A Respectati indicatiile de siguranta cuprinse in acest manual.

Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului — aceasta ar putea provoca deteri-
orarea lui gi incetarea automata a valabilitatii garantiei. Produsul trebuie reparat doar de un
specialist calificat.

Pentru curétare folositi o carpa find si umeda. Nu folositi diluanti nici detergenti — ar putea zgaria
partile de plastic si intrerupe circuitele electrice.

Nu folositi dispozitivul in apropierea aparatelor cu cdmp electromagnetic.

Nu expuneti produsul la presiune excesiva, izbituri, praf, temperaturd sau umiditate extrema —
ar putea provoca defectarea functionalitatii produsului, deformarea componentelor de plastic.
in deschizaturile aparatului nu introduceti alte obiecte.

Nu scufundati aparatul in apa.

Feriti aparatul de caderi si impacte.

Utilizati aparatul numai in conformitate cu indicatiile din acest manual.

Producatorul nu este responsabil pentru daunele provocate prin utilizarea necorespunzatoare
a acestui aparat.

Acest consumator nu este destinat utilizarii de ctre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate
fizica, senzoriald sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente Tmpiedica utilizarea
consumatorului in siguranta, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind
utilizarea consumatorului de catre persoana responsabila de securitatea acestora. Trebuie asi-
guratd supravegherea copiilor, pentru a se impiedica joaca lor cu acest consumator.

Tnainte de instalare, verificati ambalajul produsului pentru a va asigura cd nicio piesa nu este
deteriorata si daca continutul corespunde cu realitatea.

Curatarea si intretinerea nu poate fi efectuata de copii.

Dispozitivul poate fi utilizat numai cu adaptorul de alimentare furnizat.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator.

Daca nu veti folosi aparatul o perioadd mai indelungd, deconectati-l de la sursa de alimentare
pentru a evita consumul de energie inutil si pericolul posibil.

Daca observati o miscare oscilantd neobisnuitd, opriti imediat utilizarea dispozitivului si con-
tactati service-ul.

Va recomandam sa curatati aparatul dupa fiecare sezon de iarnd. Deconectati dispozitivul de la
sursa de alimentare inainte de curatare.

Curétati paletele ventilatorului cu o perie moale.

Specificatii tehnice

Flux de aer: 36 m3/ora pentru fiecare ventilator
Zgomot: <20 dB

Setarea temperaturii: 28 °C la 70 °C, rezolutie 1 °C
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Oprire automata la 25 °C

Numar de ventilatoare conectate: max. 5 buc

Viteza ventilatorului: 1 800 RPM/2 400 RPM

Consum: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W mod stand-by

Alimentare: adaptor AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA, 1,25 m (inclus in pachet)

Lungimea cablului de conectare: 22 cm

Lungimea cablului senzorului termic/unitétii de comanda: 60 cm

Dimensiuni: 25 x 70 x 345 mm

Important: Continutul pachetului variaza in functie de setul pe care l-ati ales.

P56PR1 - ventilator, senzor termic cu unitate de comanda, sursa de alimentare, banda dublu adeziva,
fermoar uscat de strangere

P56PR2 — 2x ventilator, senzor termic cu unitate de comanda, sursa de alimentare, cablu de conectare,
banda dublu adezivd, fermoar uscat de strangere

P56PR3 — 3x ventilator, senzor termic cu unitate de comanda, sursa de alimentare, 2x cablu de
conectare, banda dublu adeziva, fermoar uscat de strangere

P56EXT1 - ventilator, cablu de conectare

Descrierea ventilatorului (vezi fig. 1)

1-glisoare 11 - senzor termic

2 —magneti 12 — magnet

3 — conector pentru unitati de comanda 13 - conector pentru racordarea sursei de
4 — spatiu pentru flux optim de aer alimentare

5 - ventilatoare 14 — buton pentru reglarea vitezei rotatiilor/
6 — conectori pentru cablul de interconectare reglarea temperaturii

7 - sloturi pentru magneti 15 — buton sus/jos

8 —reazeme 16 - sursa de alimentare

9 — sloturi pentru reazeme 17 - cablu de conectare

10 - ecranul unitatii de comanda

Reglarea temperaturii/vitezei rotatiilor

Apasati repetat butonul de setare de pe unitatea de comanda, pe ecran se va afisa:

°C - reglarea temperaturii

Cu butoanele sus/jos setati temperatura dorit3 la care ar trebui s& porneasca ventilatorul. Setarea
din fabricatie este 28 °C.

Exemplu: Temperatura setatd este de 40 °C. Daca senzorul termic masoara o temperaturd a radiatorului
de 40 °C sau mai mare, ventilatorul porneste.

Daca temperatura radiatorului scade sub 25 °C, ventilatorul se opreste.

’x’ - reglarea vitezei rotatiilor

Cu butoanele sus/jos setati viteza rotatiilor.

01 - viteza 1 800 rotatii pe min (setarea din fabricatie)

02 - viteza 2 400 rotatii pe min (va creste usor zgomotul ventilatorului)

Instalarea si montajul

Ventilatorul se poate instala pe diferite tipuri de calorifere (din otel sau fier).

Nu se poate instala pe incalzitor electric din aluminiu deoarece nu este magnetic.
La fiecare tip de radiator exista alt mod de instalare.

inainte de instalare, asigurati-va pe ce tip de radiator veti instala ventilatorul.
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A. Instalare pe radiator (distanta panourilor 270 mm)

-

N

NN

o~ Ul

© ~

. Asigurati-va ca ventilatorul este orientat in sus si conectorul de alimentare este mai aproape de

priza electricd. Orientati fntotdeauna ventilatorul cu grila alba de acoperire in sus.

. Gasiti o zona in care suporturile de perete pe radiator si cele ale ventilatorului nu se interfereaza

reciproc.

. Dupd necesitate adaptati magnetii la distanta corespunzatoare a ventilatoarelor.
. Instalati ventilatorul Tn partea de jos a radiatorului intre grilele de récire a radiatorului, folosind

magnetii reglabili (X).

. Cu ajutorul magnetului fixati senzorul termic pe radiator sau pe conducta radiatorului.
. Fixati unitatea de comanda cu ecran la cel putin 20 cm de radiator, folosind banda dublu adeziva

sau fermoar uscat.

. Conectati cablul unitatii de comanda la una din intrarile de alimentare ale ventilatorului.
. Conectati cablul sursei de alimentare la unitatea de comanda.

B. Instalare pe radiator (distanta panourilor <70 mm)

JUE=

Attach the magnets to
the inside of the radiator
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. Asigurati-va ca ventilatorul este orientat in sus si conectorul de alimentare este mai aproape de

priza electricd. Orientati intotdeauna ventilatorul cu grila alba de acoperire in sus.

. Gasiti 0 zond n care suporturile de perete pe radiator si cele ale ventilatorului nu se interfereaza

reciproc.

. Rotiti magnetii reglabili (X) cu 180 de grade si inlaturati glisoarele (Y).
. Dupé necesitate adaptati magnetii la distanta interioara potrivita a ventilatoarelor.
. Instalati ventilatorul in partea de jos a radiatorului intre grilele de racire a radiatorului, folosind

magnetii reglabili.

. Cu ajutorul magnetului fixati senzorul termic pe radiator sau pe conducta radiatorului.
. Fixati unitatea de comanda cu ecran la cel putin 20 cm de radiator, folosind banda dublu adeziva

sau fermoar uscat.

. Conectati cablul unitatii de comanda la una din intrarile de alimentare ale ventilatorului.
. Conectati cablul sursei de alimentare la unitatea de comanda.

C. Instalarea pe radiatorul cu 1 panou

[S I NNENY -
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. Asigurati-va ca ventilatorul este orientat in sus si conectorul de alimentare este mai aproape de

priza electricd. Orientati intotdeauna ventilatorul cu grila alba de acoperire in sus.

. Rotiti magnetii reglabili (X) cu 180 de grade pe aceeasi parte si inlaturati glisoarele (Y).

. Fixati magnetii pe partea de jos a panoului radiatorului.

. Cu ajutorul magnetului fixati senzorul termic pe radiator sau pe conducta radiatorului.

. Fixati unitatea de comanda cu ecran la cel putin 20 cm de radiator, folosind banda dublu adeziva

sau fermoar uscat.

. Conectati cablul unitatii de comanda la una din intrarile de alimentare ale ventilatorului.
. Conectati cablul sursei de alimentare la unitatea de comanda.
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D. Instalarea pe convector de podea
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8.
9.

. Asigurati-va ca ventilatorul este orientat in sus si conectorul de alimentare este mai aproape de

priza electricd. Orientati intotdeauna ventilatorul cu grila alba de acoperire in sus.

. Introduceti reazemele (Z) in sloturile din partea de jos.
. Instalati ventilatorul pe partea de sus a convectorului.

Pentru a reduce zgomotul, l@sati spatiu liber intre ventilator si marginile convectorului.

. Daca spatiul de sub convector permite aceasta, puteti instala ventilatorul sub convector.
. Cu ajutorul magnetului fixati senzorul termic pe convector sau intre palete.
. Fixati unitatea de comanda cu ecran la cel putin 20 cm de radiator, folosind banda dublu adeziva

sau fermoar uscat.
Conectati cablul unitatii de comanda la una din intrarile de alimentare ale ventilatorului.
Conectati cablul sursei de alimentare la unitatea de comanda.

E. Instalarea pe radiator de fonta
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. Asigurati-va ca ventilatorul este orientat in sus si conectorul de alimentare este mai aproape de
priza electricd. Orientati fntotdeauna ventilatorul cu grila alba de acoperire in sus.

. Glisati magnetii reglabili (X) in sloturile din partea de jos si asezati ventilatorul pe podea sub
radiator.

. Cu ajutorul magnetului fixati senzorul termic pe radiator sau pe conducta radiatorului.

. Fixati unitatea de comanda cu ecran la cel putin 20 cm de radiator, folosind banda dublu adeziva
sau fermoar uscat.

. Conectati cablul unitatii de comanda la una din intrarile de alimentare ale ventilatorului.

. Conectati cablul sursei de alimentare la unitatea de comanda.

F. Interconectarea mai multor ventilatoare
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Pe calorifere mai lungi este necesara folosirea mai multor ventilatoare.
Instalati ventilatoarele si conectati-le reciproc cu un cablu de interconectare.
Mentiune:

in setul P56PR1, cablul nu este inclus in pachet.

in setul P56PR2/ P56EXT1 este inclus in pachet 1 cablu.

in setul P56PR3 sunt incluse in pachet 2 cabluri.

Pot fi interconectate maxim 5 ventilatoare.
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Rezolvarea problemelor FAQ
Ventilatorul nu se poate instala intre panourile radiatorului.
« Radiator de tip plat.
« Lainstalarea ventilatorului urmati indicatiile de instalare a radiatoarelor de tip plat.
Ventilatorul nu se poate instala in partea de jos a radiatorului.
« Prea putin spatiu.
« Instalati ventilatorul pe radiator.
Ventilatorul nu se poate instala intre perete si radiatorul cu un panou.
« Spatiu prea mic (mai putin de 70 mm).
« Procedati conform indicatiilor pentru instalarea ventilatorului pe radiator cu un singur panou.
Ventilatorul nu porneste dupa conectarea la unitatea de comanda.
« Senzorul termic conectat nu a detectat temperatura setata pe calorifer.
« Unitatea de comanda nu este conectata la sursa de alimentare.
« Verificati setarea temperaturii de pe unitatea de comanda.
« Verificati dacd senzorul termic este atagat la conducta radiatorului si este expus la caldura
din radiator.
« Verificati daca senzorul termic are contact suficient cu suprafata radiatorului.
Ventilatorul nu genereaza cresterea randamentului termic al radiatorului.
« Ventilatorul este intors ,cu picioarele in sus”. Aerul circuld in sens invers.
« Rotiti ventilatorul in pozitia corect (cu grila alba de acoperire in sus).
Zgomot in timpul functionarii ventilatorului pe convector.
« Zgomotul este cauzat de contactul suprafetei convectorului cu partea de jos a ventilatorului.
« Verificati daca ventilatorul nu este in contact cu partile metalice ale convectorului.
« Folositi reazemele i instalati-le in partea de jos a ventilatorului.
Ventilatorul nu se opreste dupa oprirea radiatorului.
« Senzorul termic nu a detectat inca temperatura de oprire (25 °C).
« Verificati daca senzorul termic este conectat corect la ventilator.
« Imediat dupa scaderea temperaturii pe radiator (la locul senzorului conectat), intervine oprirea
ventilatorului.

LT | radiatoriaus ventiliatorius

Saugos instrukcijos ir jspéjimai
prie$ naudodami jrenginj perskaitykite naudotojo vadova.

A laikykités vadove pateikty saugos instrukcijy.

NepazZeiskite gaminio vidiniy elektros grandiniy — taip galite sugadinti gaminj ir automatiskai
panaikinti garantija. Gaminj turi taisyti tik kvalifikuotas specialistas.

Gaminj valykite minksta, Siek tiek drégna Sluoste. Nenaudokite tirpikliy ar plovikliy, nes jie gali
subraizyti plastikines dalis ir sukelti elektros grandiniy korozijg.

Nenaudokite jrenginio $alia jrenginiy, kurie generuoja elektromagnetinius laukus.

Saugokite gaminj nuo per didelés jégos, smagiy, dulkiy, aukstos temperatdros ir drégmés, nes
prietaisas gali sugesti ir jo plastikinés dalys gali deformuotis.

Nekikite j jrenginio angas jokiy daikty.

Nemerkite jrenginio j vandenj.

Saugokite jrenginj nuo kritimo ar smagiy.

Jrenginj naudokite tik laikydamiesi Siame vadove pateikty nurodymy.

Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusiag netinkamai naudojant jrenginj.
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Prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziné, jutiminé ar protiné negalia
arba patirties ir Ziniy stoka neleidZia saugiai naudotis prietaisu, i8skyrus atvejus, kai juos prizidri
arba instruktuoja naudotis prietaisu asmuo, atsakingas uz jy sauga. Visada prizidrékite vaikus,
kad jie neZaisty su prietaisu.

Prie$ montuodami patikrinkite gaminio pakuote, kad jsitikintuméte, jog ten yra visos sudedamosios
dalys ir jos néra pazeistos.

Valymg ir prieZilrg privalo atlikti ne vaikai.

Irenginys gali bati naudojamas tik su kartu pateiktu maitinimo adapteriu.

Jeigu maitinimo laidas paZeistas, jis privalo bati gamintojo pakeistas.

Jeigu nesinaudosite jrenginiu ilgesnj laika, atjunkite jj nuo maitinimo $altinio, kad iSvengtuméte
nereikalingo energijos vartojimo ir galimy pavojy.

Jeigu pastebite nejprastg vibracija, nedelsdami nustokite naudoti jrenginj ir susisiekite su
paslaugy centru.

Rekomenduojama isvalyti jrenginj po kiekvieno Ziemos sezono. Prie$ valydami jrenginj visada
atjunkite jj i$ maitinimo Saltinio.

Valykite ventiliatoriaus sparnus $velniu Sepetéliu.

Techninés specifikacijos

Oro srautas: vienam ventiliatoriui 36 m3/h

Triuk8mo lygis: <20 dB

Temperatdros nustatymas: nuo 28 °C iki 70 °C, 1 °C tikslumas

Automati$kai i$sijungia, kai yra 25 °C

Ventiliatoriy, kurie gali bati sujungti, skai€ius: maks. 5

Ventiliatoriaus greitis: 1800 aps./min. / 2400 aps./min.

Energijos suvartojimas: 0,8 W (1800 aps./min.); 1,4 W (2400 aps./min.), 0,03 W budéjimo rezime
Maitinimo 3altinis: adapteris, 230 V AC/5 V DC, 2 000 mA, 1,25 m (jeina)

Sujungimo laido ilgis: 22 cm

Temperatiros jutiklio / valdymo bloko laido ilgis: 60 cm

Matmenys: 25 x 70 x 345 mm

Svarbu. Pakuotés turinys skiriasi nuo to, kokj iSsirinkote jrenginj.

P56PR1 - ventiliatoriaus jrenginys, temperatiros jutiklis su valdymo bloku, dvipusé lipnioji juosta,
kabliuko ir kilpelés sagtis

P56PR2 - 2 ventiliatoriaus jrenginiai, temperatiros jutiklis su valdymo bloku, adapteris, dvipusé lipnioji
juosta, kabliuko ir kilpelés sagtis

P56PR3 - 3 ventiliatoriaus jrenginiai, temperatros jutiklis su valdymo bloku, adapteris, 2 jungiamieji
laidai, dvipusé lipnioji juosta, kabliuko ir kilpelés sagtis

P56EXT1 - ventiliatorius, jungiamasis laidas

Ventiliatoriaus aprasymas (r. 1 pav.)

1 - slankikliai 10 - valdymo bloko ekranas

2 — magnetai 11 - temperatiros jutiklis

3 — jungtis valdymo blokams 12 — magnetas

4 — erdveé optimaliam oro srautui 13 — jungtis adapteriui prijungti

5 — ventiliatoriai 14 — mygtukas ventiliatoriaus grei€iui nustatyti
6 — jungtys jungiamajam laidui / temperatarai reguliuoti

7 — tarpeliai magnetams 15 — aukstyn / Zemyn mygtukas

8 — kojelés 16 — adapteris

9 — tarpeliai kojeléms 17 - jungiamasis laidas

Temperatiros / ventiliatoriaus grei¢io nustatymas

Spauskite nustatymy mygtuka ant valdymo bloko tol, kol ekrane pasirodys:

°C - temperatiros nustatymas

Naudokite aukstyn / Zemyn mygtukus, kad nustatytumeéte, kokia temperatira ventiliatorius turéty
veikti. Gamyklinis nustatymas yra 28 °C.
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Pavyzdys: temperatira nustatyta 40 °C. Jeigu temperatdros jutiklis nustatys, kad radiatoriaus tem-
peratdra yra 40 °C ar daugiau, ventiliatorius pradés veikti.

Jeigu radiatoriaus temperatira nukris Zemiau 25 °C, ventiliatorius nustos veikti.

.x' - grei¢io nustatymas

Naudokite aukstyn / Zemyn mygtukus, kad nustatytuméte greitj.

01 -1 800 aps./min. (gamykliniai nustatymai)

02 - 2 400 aps./min. (Siek tiek padidina ventiliatoriaus garsa)

Montavimas ir surinkimas

Ventiliatoriaus jrenginys gali bGti montuojamas ant jvairiy tipy radiatoriy (plieniniy ar geleziniy).
Jis negali bati montuojamas ant aliuminiy elektriniy Sildytuvy, nes jie néra magnetiniai.
Kiekvienam radiatoriaus tipui reikia skirtingo montavimo bido.

Prie§ montuodami patikrinkite, ant kokio tipo radiatoriaus montuosite ventiliatoriy.

A. Montavimas ant radiatoriaus (atstumas tarp plok$¢iy 270 mm)

1. Jsitikinkite, kad ventiliatorius nukreiptas j virSy ir galas su maitinimo jungtimi nukreiptas arciau
elektros lizdo. Ventiliatoriaus jrenginio baltos dengiancios grotelés turi bati nukreiptos j virsy.

. Raskite vietg, kur siena susijungia su radiatoriumi ir ventiliatoriaus jrenginio pritvirtinimai vienas
kitam netrukdo.

. Pareguliuokite magnetus, kad iSgautuméte reikiamg plota ventiliatoriui.

. Pritvirtinkite ventiliatoriy prie radiatoriaus apacios tarp groteliniy auSintuvy naudodami regu-
liuojamus magnetus (X).

. Pritvirtinkite temperatdros jutiklj prie radiatoriaus ar radiatoriaus vamzdzio naudodamiesi
magnetu.

. Pritvirtinkite valdymo bloka su ekranu bent 20 cm toliau nuo radiatoriaus naudodamiesi dvipuse
lipnia juosta ar kabliuko ir kilpelés sagtimi.

. Prijunkite valdymo bloko laida j vieng i$ ventiliatoriaus maitinimo junggiy.

. Prijunkite maitinimo adapterj prie valdymo bloko.
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B. Montavimas ant radiatoriaus (atstumas tarp plokséiy <70 mm)

~ o [S R NN} N =
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Attach the magnets to
the inside of the radiator

. |sitikinkite, kad ventiliatorius nukreiptas j virSy ir galas su maitinimo jungtimi nukreiptas arciau

elektros lizdo. Ventiliatoriaus jrenginio baltos dengiancios grotelés turi bati nukreiptos j vir$y.

. Raskite vieta, kur siena susijungia su radiatoriumi ir ventiliatoriaus jrenginio pritvirtinimai vienas

kitam netrukdo.

. Pasukite reguliuojamus magnetus (X) 180 laipsniy ir nuimkite slankiklius (Y).
. Pareguliuokite magnetus, kad iSgautuméte tinkama vidinj plota ventiliatoriui pagal poreikius.
. Pritvirtinkite ventiliatoriy prie radiatoriaus apacios tarp groteliniy auSintuvy naudodami regu-

liuojamus magnetus.

. Pritvirtinkite temperatdros jutiklj prie radiatoriaus ar radiatoriaus vamzdZzio naudodamiesi

magnetu.

. Pritvirtinkite valdymo bloka su ekranu bent 20 cm toliau nuo radiatoriaus naudodamiesi dvipuse

lipnia juosta ar kabliuko ir kilpelés sagtimi.

. Prijunkite valdymo bloko laida j vieng i$ ventiliatoriaus maitinimo jung&iy.
. Prijunkite maitinimo adapterj prie valdymo bloko.

C. Montavimas prie 1 plokstés radiatoriaus

72



o ENEINN -

~ o

. |sitikinkite, kad ventiliatorius nukreiptas j virSy ir galas su maitinimo jungtimi nukreiptas arciau

elektros lizdo. Ventiliatoriaus jrenginio baltos dengiancios grotelés turi bati nukreiptos j virsy.

. Pasukite reguliuojamus magnetus (X) 180 laipsniy j tg patig pusg ir nuimkite slankiklius (Y).
. Pritvirtinkite magnetus prie radiatoriaus plokstés apacios.
. Pritvirtinkite temperataros jutiklj prie radiatoriaus ar radiatoriaus vamzdzio naudodamiesi

magnetu.

. Pritvirtinkite valdymo bloka su ekranu bent 20 cm toliau nuo radiatoriaus naudodamiesi dvipuse

lipnia juosta ar kabliuko ir kilpelés sagtimi.

. Prijunkite valdymo bloko laida j vieng i$ ventiliatoriaus maitinimo jung¢iy.
. Prijunkite maitinimo adapterj prie valdymo bloko.

D. Montavimas prie grindinio konvektoriaus

Jun
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. Isitikinkite, kad ventiliatorius nukreiptas j vir$y ir galas su maitinimo jungtimi nukreiptas arciau
elektros lizdo. Ventiliatoriaus jrenginio baltos dengiancios grotelés turi biti nukreiptos j virsy.

. Jslinkite kojeles (Z) j tarpelius apaCioje.

. Pritvirtinkite ventiliatoriy ant konvektoriaus vir§aus.

. Kad sumazintuméte garsa, palikite Siek tiek laisvos vietos tarp ventiliatoriaus ir konvektoriaus
krasty.
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. Jeigu tai leidZia erdvé po konvektoriumi, galite jrengti ventiliatoriy po konvektoriumi.
. Naudokite magneta, kad pritvirtintumeéte temperatdros jutiklj prie konvektoriaus ar tarp peleky.
. Pritvirtinkite valdymo bloka su ekranu bent 20 cm toliau nuo radiatoriaus naudodamiesi dvipuse

lipnia juosta ar kabliuko ir kilpelés sagtimi.

. Prijunkite valdymo bloko laida j vieng i$ ventiliatoriaus maitinimo junggiy.
. Prijunkite maitinimo adapterj prie valdymo bloko.

E. Montavimas prie ketaus radiatoriaus
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. |sitikinkite, kad ventiliatorius nukreiptas j vir8y ir galas su maitinimo jungtimi nukreiptas arciau

elektros lizdo. Ventiliatoriaus jrenginio baltos dengiancios grotelés turi bati nukreiptos j virsy.

. |slinkite reguliuojamus magnetus (X) j tarpelius apaCioje ir pastatykite ventiliatoriy ant grindy

po radiatoriumi.

. Pritvirtinkite temperataros jutik|j prie radiatoriaus ar radiatoriaus vamzdzio naudodamiesi

magnetu.

. Pritvirtinkite valdymo bloka su ekranu bent 20 cm toliau nuo radiatoriaus naudodamiesi dvipuse

lipnia juosta ar kabliuko ir kilpelés sagtimi.

. Prijunkite valdymo bloko laida j vieng i$ ventiliatoriaus maitinimo jung¢iy.
. Prijunkite maitinimo adapterj prie valdymo bloko.
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F. Keliy ventiliatoriy sujungimas

llgesniems radiatoriams reikalingi keli ventiliatoriai.
montuokite ventiliatorius ir sujunkite juos tarpusavyije su jungiamuoju laidu.
Pastaba.

P56PR1 jrangoje néra laido.
| P56PR2/ P56EXT1 jranga jeina 1 laidas.
| P56PR3 jranga jeina 2 laidai.
Nejunkite daugiau nei 5 ventiliatoriy Kartu.
DUK apie trikdziy Salinima
Ventiliatorius netilps tarp radiatoriaus ploksciy.
« Radiatorius per plonas.
« |montuokite ventiliatoriy pagal instrukcijas plony radiatoriy tipams.
Ventiliatorius negali biti prijungiamas prie radiatoriaus apacios.
« Nepakankamai vietos.
« Prijunkite ventiliatoriy ant radiatoriaus.
Ventiliatorius negali biti prijungiamas tarp sienos ir vienos plokstés radiatoriaus.
« Nepakankamai vietos (maziau nei 70 mm).
« Sekite instrukcijas, kad jmontuotuméte ventiliatoriy j vienos plokstés radiatoriy.
Ventiliatorius nejsijungs, kai jis prijungtas prie valdymo bloko.
« Prijungtas temperataros jutiklis nenustaté, kad radiatorius pasieké nustatytg temperatara.
« Valdymo blokas neprijungtas prie maitinimo $altinio.
« Patikrinkite temperatdros nustatymus ant valdymo bloko.
« Patikrinkite, ar temperatros jutiklis prijungtas prie radiatoriaus vamzdzio ir jaucia radiatoriaus
karstj.
« Patikrinkite, kad temperattros jutiklis turéty pakankamg salytj su radiatoriaus pavir§iumi.
Ventiliatorius nedidina radiatoriaus skleidziamos Silumos.
« Ventiliatorius yra apverstas aukstyn kojom. Oras cirkuliuoja kita kryptimi.
« Apverskite ventiliatoriy gera kryptimi (balto dangtelio grotelés nukreiptos j viry).
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Ventiliatorius skleidZia daug triukmo, kada pritvirtintas prie grindinio konvektoriaus.
« Garsas kyla i$ salycio tarp grindinio konvektoriaus pavir$iaus ir ventiliatoriaus jrenginio apatinés
dalies.
« Patikrinkite, kad ventiliatorius neturéty tiesioginio saly¢io su grindinio konvektoriaus metalinémis
dalimis.
« Pritvirtinkite kojeles prie ventiliatoriaus jrenginio apatinés dalies.
Ventiliatorius neissijungia, kai radiatorius i$sijungia.
« Temperaturos jutiklis dar nenustaté, kad buvo pasiekta igjungimo temperatira (25 °C).
« Patikrinkite, ar temperatdros jutiklis gerai prijungtas prie ventiliatoriaus.
« Kai nukrenta radiatoriaus temperatira (toje vietoje, prie kurios prisilie¢ia jutiklis), ventiliatorius
iSsijungs.

LV | Radiatora ventilators

Drosibas noradijumi un bridinajumi
pirms ierices lietoSanas rapigi izlasiet lieto$anas instrukeiju.

A nemiet véra $aja instrukcija minétos drosibas noradijumus.

Neaizskariet iekartas iek$gjas elektriskas kédes — ta var sabojat iekartu un tados gadijumos
garantija automatiski tiek anuléta. lerici drikst remontét tikai kvalificéts specialists.

Tiriet izstradajumu ar mikstu, nedaudz mitru dranu. Nelietojiet $kidinatajus vai tiri$anas lidzeklus —
tie var saskrapét plastmasas detalas un izraisit elektrisko kéZu koroziju.

Nelietojiet ierici elektromagnétisko lauku izstarojosu ieri€u tuvuma.

Nepaklaujiet ierici parmériga spéka, trieciena, puteklu, augstas temperatdras vai mitruma ietek-
mei, jo tas var izraisit ierices darbibas klimes vai plastmasas dalu deformaciju.

Neievietojiet priekSmetus ierices atverés.

Nemeérciet ierici Gdent.

Sargajiet ierici no kritieniem un triecieniem.

Izmantojiet ierici tikai saskana ar $aja instrukcija sniegtajiem noradijumiem.

RaZotajs neatbild par bojajumiem, kas ir radusies ierices nepareizas lietoSanas dél.

Siierice nav paredzéta lieto$anai personam (tostarp bérniem), kuru fiziska, uztveres vai gariga
nespéja vai pieredzes un zinasanu trikums nelau;j to drosi lietot, ja vien par vinu drosibu atbil-
diga persona tos neuzrauga vai neinstrué par ierices lietoSanu. Bérni vienmér ir jauzrauga, lai
nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.

Pirms uzstadiSanas parbaudiet izstradajuma iepakojumu un parliecinieties, ka visas dalas ir
ieklautas un nav bojatas.

Tiri$anu un apkopi nedrikst veikt bérni.

lerici drikst izmantot tikai ar komplekta ieklauto stravas adapteru.

Ja stravas kabelis ir bojats, tas ir janomaina razotajam.

Ja ierici ilgaku laiku neizmantosiet, atvienojiet to no stravas, lai nepielautu nevajadzigu jaudas
patérinu un iespéjamu apdraudéjumu.

Ja pamanat neparastas svarstibas, nekavéjoties partrauciet ierices lietoSanu un sazinieties ar
servisa centru.

lerici ir ieteicams tirit péc katras ziemas sezonas. Pirms tiriSanas vienmér atvienojiet ierici no
stravas.

Notiriet ventilatora lapstinas ar mikstu suku.

Tehniska specifikacija

Gaisa plasmas atrums: 36 m3/h uz ventilatoru

Troksna limenis: <20 dB

Temperatiras iestatijums: 28° lidz +70 °C, izskirtspéja 1 °C

Automatiska deaktivizacija pie 25 °C
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Savstarpéji savienojamo ventilatoru skaits: ne vairak ka pieci

Ventilatora atrums: 1800 APGR./MIN./2400 APGR./MIN.

Jaudas patéring: 0,8 W (1800 apgriezieni minGté); 1,4 W (2400 apgriezieni minaté), 0,03 W
gaidiSanas rezima

Stravas padeve: adapters, 230 V mainstrava/s V lidzstrava, 2000 mA, 1,25 m (ieklauts)

Savieno$anas kabela garums: 22 cm

TemperatUras sensora/vadibas ierices kabela garums: 60 cm

Izméri: 25 x 70 x 345 mm

Svarigi: iepakojuma saturs atskiras atkariba no izvélétas ierices.

P56PR1: ventilatora ierice, temperatiras sensors ar vadibas ierici, adapters, abpuséja limlente, aka

un cilpas stiprinajums

P56PR2: 2x ventilatora ierice, temperatiras sensors ar vadibas ierici, adapters, savieno$anas kabelis,

abpuséja limlente, aka un cilpas stiprinajums

P56PR3: 3x ventilatora ierice, temperatiiras sensors ar vadibas ierici, adapters, 2x savieno$anas

kabelis, abpuséja limlente, aka un cilpas stiprindjums

P56EXT1: ventilators, savienoSanas kabelis

Ventilatora apraksts (skat. 1. att.)

1 - slidni 10 - vadibas ierices ekrans

2 —magnéti 11 - temperatiras sensors

3 — savienotajs vadibas iericém 12 — magnéts

4 - vieta optimalai gaisa plismai 13 - ligzda adaptera pievieno$anai

5 — ventilatori 14 - poga ventilatora atruma iestatisanai/
6 — savienotaji kabelu savienoS$anai temperataras kontrolei

7 - ligzdas magnétiem 15 - poga “Uz augsu/uz leju”

8 — kajas 16 — adapters

9 - ligzdas kajam 17 - savieno$anas kabelis

Temperatiras/ ventilatora atruma iestatiana

Vairakkart nospiediet vadibas ierices iestatijumu pogu, lidz ekrana tiek paradits:

°C - temperatiras iestatijums

lzmantojiet pogas “Uz augsu/uz leju”, lai iestatitu, pie kadas temperatiras ventilatoram ir jaaktivizéjas.
Ripnicas iestatijums ir 28 °C.

Piemeérs. Temperatdra ir iestatita uz 40 °C. Ja temperaturas sensors konstaté, ka radiatora temperatira
ir 40 °C vai augstaka, ieslédzas ventilators.

Ja radiatora temperatira nokritas zem 25 °C, ventilators apstajas.

’x’- atruma iestatijums

Ar pogam “Uz augdu/uz leju” iestatiet vélamo atrumu.

01-1800 apgriezieni minGté (rapnicas iestatijums)

02-2400 apgriezieni minGté (nedaudz palielina ventilatora troksni)
Uzstadisana un montaza

Ventilatora ierici var uzstadit uz dazadu veidu (térauda vai dzelzs) radiatoriem.
To nevar uzstadit uz aluminija elektriskajiem silditajiem, jo tie nav magnétiski.
Katram radiatora veidam ir nepiecieS§ama atskiriga uzstadisanas metode.

Pirms uzstadiSanas parbaudiet, kada veida radiatoram tiks uzstadits ventilators.
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A. Uzstadisana uz radiatora (attalums starp paneliem 270 mm)
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. Parliecinieties, ka ventilators ir vérsts uz aug8u un ta gals ar stravas savienotaju ir tuvak kon-

taktligzdai. Ventilatora ierices baltajam rezgim ir jabat vérstam uz augsSu.

. Nosakiet vietu, kur radiatora sienas kronsteini un ventilatora bloka stiprindjumi netraucé cits citam.
. Péc nepiecieSsamibas noreguléjiet magnétus, lai panaktu piemérotu attalumu starp ventilatoriem.
. Uzstadiet ventilatoru radiatora apaks$a starp dzesétaja rezgiem, izmantojot reguléjamos mag-

nétus (X).

. Uzstadiet temperatiras sensoru uz radiatora vai radiatora caurules, izmantojot magnétu.
. Uzstadiet vadibas ierici ar ekranu vismaz 20 cm attaluma no radiatora, izmantojot divpuséjo

limlenti vai aka un cilpas stiprinajumu.

. lespraudiet vadibas ierices kabeli viena no ventilatora stravas pieslégvietam.
. lespraudiet stravas adaptera kabeli vadibas iericé.

B. Uzstadi$ana uz radiatora (attalums starp paneliem <70 mm)

JUL=

Attach the magnets to
the inside of the radiator
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. Parliecinieties, ka ventilators ir versts uz aug$u un ta gals ar stravas savienotaju ir tuvak kon-

taktligzdai. Ventilatora ierices baltajam rezgim ir jabat vérstam uz augs$u.

. Nosakiet vietu, kur radiatora sienas kronsteini un ventilatora bloka stiprinajumi netrauce cits citam.
. Pagrieziet reguléjamos magnétus (X) par 180 gradiem un nonemiet slidnus (Y).
. Péc nepiecieSamibas noreguléjiet magnétus, lai panaktu piemérotu iek$éjo attalumu starp

ventilatoriem.

. Uzstadiet ventilatoru radiatora apaksa starp dzesétaja rezgiem, izmantojot reguléjamos magnétus.
. Uzstadiet temperatiras sensoru uz radiatora vai radiatora caurules, izmantojot magnétu.
. Uzstadiet vadibas ierici ar ekranu vismaz 20 cm attaluma no radiatora, izmantojot divpuséjo

limlenti vai aka un cilpas stiprindgjumu.

. lespraudiet vadibas ierices kabeli viena no ventilatora stravas pieslégvietam.
. lespraudiet stravas adaptera kabeli vadibas iericé.

C. Uzstadisana uz viena panela radiatora
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. Parliecinieties, ka ventilators ir vérsts uz augSu un ta gals ar stravas savienotaju ir tuvak kon-

taktligzdai. Ventilatora ierices baltajam rezgim ir jabat vérstam uz augs$u.

. Pagrieziet regul&jamos magnétus (X) par 180 gradiem uz to pasu pusi un nonemiet slidnus (Y).
. Piestipriniet magnétus radiatora panela apaksai.

. Uzstadiet temperatiras sensoru uz radiatora vai radiatora caurules, izmantojot magnétu.

. Uzstadiet vadibas ierici ar ekranu vismaz 20 cm attaluma no radiatora, izmantojot divpuséjo

limlenti vai aka un cilpas stiprinajumu.

. lespraudiet vadibas ierices kabeli viena no ventilatora stravas pieslégvietam.
. lespraudiet stravas adaptera kabeli vadibas iericé.
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D. Uzstadi$ana uz Trench Heater silditaja (konvektora)

-

. Parliecinieties, ka ventilators ir vérsts uz aug$u un ta gals ar stravas savienotaju ir tuvak kon-
taktligzdai. Ventilatora ierices baltajam rezgim ir jabit vérstam uz augsu.

. levietojiet kajas (Z) apak$éja dala eso$ajas ligzdas.

. Uzstadiet ventilatoru konvektora aug$pusé.

Lai mazinatu troksni, atstajiet nedaudz brivas vietas starp ventilatoru un trench silditaja malam.

. Ja vieta zem trench silditaja to lauj, ventilatoru var uzstadit zem konvektora.

. Izmantojiet magnetu, lai temperatiras sensoru piestiprinatu pie konvektora vai starp apmalém.

. Uzstadiet vadibas ierici ar ekranu vismaz 20 cm attaluma no radiatora, izmantojot divpuséjo
limlenti vai aka un cilpas stiprinajumu.

. lespraudiet vadibas ierices kabeli viena no ventilatora stravas pieslegvietam.

. lespraudiet stravas adaptera kabeli vadibas iericé.

E. UzstadiSana uz ¢uguna radiatora

No A WN

o ®
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. Parliecinieties, ka ventilators ir vérsts uz augSu un ta gals ar stravas savienotaju ir tuvak kon-
taktligzdai. Ventilatora ierices baltajam rezgim ir jabat vérstam uz augs$u.

. levietojiet reguléjamos magnétus (X) apak3éja dala eso$ajas atverés un novietojiet ventilatoru
uz gridas zem radiatora.

. Uzstadiet temperatiras sensoru uz radiatora vai radiatora caurules, izmantojot magnétu.

. Uzstadiet vadibas ierici ar ekranu vismaz 20 cm attaluma no radiatora, izmantojot divpuséjo
limlenti vai aka un cilpas stiprindjumu.

. lespraudiet vadibas ierices kabeli viena no ventilatora stravas pieslégvietam.

. lespraudiet stravas adaptera kabeli vadibas iericé.

F. Vairaku ventilatoru savstarpéja savienoSana

N

NN

o vl

Garakiem radiatoriem ir jaizmanto vairaki ventilatori.

Uzstadiet ventilatorus un ar savienotajkabeli savienojiet tos sava starpa.
Piezimes

P56PR1 iericei nav pievienots kabelis.

P56PR2/P56EXT1 iericei ir viens kabelis.

P56PR3 iericei ir divi kabeli.

Nesavienojiet vairak ka piecus ventilatorus.
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Problému novérsanas BUJ
Ventilators neiederas starp radiatora paneliem.
« Radiators ir parak plans.
« Uzstadiet ventilatoru saskana ar noradijumiem, kas attiecas uz planajiem radiatoru veidiem.
Ventilatoru nevar uzstadit radiatora apaksdala.
« Nepietiek vietas.
« Uzstadiet ventilatoru uz radiatora.
Ventilatoru nevar uzstadit starp sienu un viena panela radiatoru.
« Nepietiek vietas (mazak neka 70 mm).
« Nemiet véra noradijumus par ventilatora uzstadi$anu uz viena panela radiatora.
Savienots ar vadibas ierici, ventilators neieslédzas.
Savienotais temperatiras sensors nav konstatéjis, ka radiators ir sasniedzis iestatito temperataru.
Vadibas ierice nav pieslégta pie stravas.
Parbaudiet temperatiras iestatijumu vadibas iericé.
Parbaudiet, vai temperatiras sensors ir piestiprinats pie caurules radiatora un ir paklauts
radiatora siltuma iedarbibai.
Parbaudiet, vai temperatiras sensors pietiekami ciesi saskaras ar radiatora virsmu.
Ventilators nepalielina radiatora siltuma jaudu.
« Ventilators ir apgriezts otradi. Gaisa cirkulacija notiek pretéja virziena.
« Pagrieziet ventilatoru pareizaja virziena (ar balto parsega rezgi uz augdu).
Ventilators ir trokSnains, ja tas ir uzstadits uz trench silditaja.
« Troksni rada trench silditaja virsma, kas saskaras ar ventilatora apaksdalu.
« Parbaudiet, vai ventilators tie$i nesaskaras ar trench silditaja metala dalam.
« Piestipriniet kajas ventilatora ierices apaks$puseé.
Izslédzoties radiatoram, ventilators neizsledzas.
« Temperatiras sensors vél nav konstatgjis, ka ir sasniegta deaktivizacijas temperatara (25 °C).
« Parbaudiet, vai temperatiras sensors ir pareizi savienots ar ventilatoru.
« Tiklidz temperatara radiatora (vieta, kur ir pieslégts sensors) pazeminas, ventilators izslédzas.

EE | Radiaatori ventilaator

Ohutusjuhised ja hoiatused
Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit.

A Jérgige juhendis olevaid ohutusjuhiseid.

Arge muutke toote sisemisi elektriahelaid — see véib toodet kahjustada ja tiihistab automaatselt
garantii. Toodet tohib parandada ainult kvalifitseeritud spetsialist.

Toote puhastamiseks kasutage pehmet, kergelt niisket lappi. Arge kasutage lahusteid ega puhas-
tusvahendeid — need voivad plastikust detaile kriimustada ja phjustada elektriahelate korrosiooni.
Arge kasutage seadet elektromagnetvalja tekitavate seadmete l&heduses.

Arge avaldage tootele tilemaarast jéudu, hoidke seda lokide, tolmu, krgete temperatuuride ja
niiskuse eest — need voivad pdhjustada toote talitlushéireid voi deformeerida selle plastdetaile.
Valtige mistahes esemete sisestamist seadme avaustesse.

Arge kastke seadet vette.

Kaitske seadet kukkumise ja l6okide eest.

Kasutage seadet ainult vastavalt sellele kasutusjuhendile.

Tootja ei vastuta seadme vaarast kasutusest pohjustatud kahjustuste eest.

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kelle fiitsiline, sensoorne
v@i vaimne puue vdi kogemuste ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, vélja
arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik kontrollib vi juhendab neid seadme kasuta-
misel. Lapsi tuleb alati jalgida, et nad ei saaks seadmega méangida.
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Enne paigaldamist kontrollige, et toote kdik komponendid oleksid pakendis olemas ja kahjustamata.
Seadet ei v&i puhastada ega hooldada lapsed.

Seadet voib kasutada ainult komplektis oleva vooluadapteriga.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle asendama tootja.

Kui Te ei kasuta seadet pikemat aega, (ihendage see vooluvdrgust lahti, et valtida mittevajalikku
elektritarbimist ja véimalikke ohte.

Kui Te markate ebatavalisi vonkumisi, peatage seade kohe ja votke tihendust teeninduskeskusega.
Seadet on soovitatav puhastada peale iga talvehooaega. Enne puhastamist tuleb toode voolu-
vorgust eemaldada.

Puhastage ventilaatori labasid pehme harjaga.

Tehnilised andmed

Ohuvoolu kiirus: 36 m3/h ventilaatori kohta

Miratase: <20 dB

Temperatuuri seadistus: 28 °C kuni 70 °C, 1 °C sammuga

Automaatne valjalllitamine 25 °C juures

Ventilaatorite arv, mis vaib olla Ghendatud: kuni 5

Ventilaatori kiirus: 1 800 RPM/2 400 RPM

Energiatarbimine: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W ootereziimil

Toide: adapter, 230 V AC/5 V DC, 2000 mA, 1,25 m (komplektis)

Uhenduskaabli pikkus: 22 cm

Temperatuurianduri ja juhtseadme komplekti kaabli pikkus: 60 cm

Madtmed: 25 x 70 x 345 mm

NB! Pakendi sisu erineb séltuvalt tootest, mille valisite.

P56PR1 - ventilaatori komplekt, temperatuuriandur juhtseadmega, adapter, kahepoolne kleeplint, takjapael
P56PR2 — 2 ventilaatori komplekti, temperatuuriandur juhtseadmega, adapter,ihenduskaabel,
kahepoolne kleeplint, takjapael

P56PR3 — 3 ventilaatori komplekti, temperatuuriandur juhtseadmega, adapter, 2 tihenduskaablit,
kahepoolne kleeplint, takjapael

P56EXT1 - ventilaator, ihenduskaabel

Ventilaatori kirjeldus (vt joon. 1)

1 - liugurid 10 - juhtseadme ekraan

2 — magnetid 11 - temperatuuriandur

3 — juhtseadmete Ghendus 12 — magnet

4 — ruum optimaalse dhuvoolu jaoks 13 — pistik adapteri ihendamiseks

5 — ventilaatorid 14 - nupp ventilaatori kiiruse ja temperatuuri
6 — ihenduskaabli ihendused reguleerimiseks

7 — pesad magnetitele 15 - tles/alla nupp

8 —jalad 16 — adapter

9 — pesad jalgadele 17 - Ghenduskaabel

Temperatuuri ja ventilaatori kiiruse reguleerimine

Vajutage juhtseadmel korduvalt seadete nuppu, kuni ekraan naitab:

°C — temperature setting

Kasutage nuppe Ules/alla, et seadistada, mis temperatuuril ventilaator peaks sisse lulituma. Teha-
seseadistus on 28 °C.

Néide: Temperatuur on seatud 40 °C peale. Kui temperatuuriandur leiab, et radiaatori temperatuur
on 40 °C voi rohkem, hakkab ventilaator tééle.

Kui radiaatori temperatuur langeb alla 25 °C, siis ventilaator peatub.

Ox' - kiiruse seadistamine

Kasutage nuppe Ules/alla, et seadistada kiirus.

01 -1 800 RPM (tehaseseadistus)

02 -2 400 RPM (veidi valjem ventilaatori mura)
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Paigaldamine ja kokkupanek

Ventilaatori komplekti saab paigaldada eri tiilipi terasest vdi rauast radiaatoritele.

Seda ei saa paigaldada alumiiniumist elektriradiaatoritele, sest need pole magnetilised.
Iga radiaatorittilibi jaoks on vaja erinevat paigaldusmeetodit.

Enne paigaldamist kontrollige, mis tldipi radiaatorile Te ventilaatori paigaldate.

A. Paigaldamine radiaatorile (vahe plaatide vahel 270 mm)

-

. Kontrollige, et ventilaator oleks suunatud tilespoole ja et toiteiihendusega osa oleks elektrikon-
taktile lahemal. Ventilaatori valge kattevore peab olema suunatud Glespoole.

. Leidke koht, kus radiaatori seinakinnitused ja ventilaatori kinnitused ei sega ksteist.

3. Kohendage magneteid, et ventilaatoritel oleks piisavalt ruumi.

N

4. Paigaldage ventilaator radiaatori alumisele osale jahedama vére vahele, kasutades reguleeri-
tavaid magneteid (X).

5. Paigaldage temperatuuriandur magneti abil radiaatorile véi radiaatori torule.

6. Paigaldage ekraaniga juhtseade vahemalt 20 cm kaugusele radiaatorist, kasutades kahepoolset
kleeplinti voi takjapaela.

7. Uhendage juhtseadme kaabel Uhte ventilaatori toitepesasse.

8. Uhendage vooluadapteri kaabel juhtseadmega.

B. Paigaldamine radiaatorile (vahe plaatide vahel <70 mm)

U U U —
= S ——
2, C Attach the magnets to

the inside of the radiator
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. Kontrollige, et ventilaator oleks suunatud Glespoole ja et toitelihendusega osa oleks elektrikon-

taktile lahemal. Ventilaatori valge kattevdre peab olema suunatud ulespoole.

. Leidke koht, kus radiaatori seinakinnitused ja ventilaatori kinnitused ei sega Uksteist.

. Pdorake reguleeritavaid magneteid (X) 180 kraadi ja eemaldage liugurid (Y).

. Kohendage magneteid, et ventilaatorite vahel oleks piisavalt ruumi.

. Paigaldage ventilaator radiaatori alumisele osale jahedama vére vahele, kasutades reguleeri-

tavaid magneteid.

. Paigaldage temperatuuriandur magneti abil radiaatorile véi radiaatori torule.
. Paigaldage ekraaniga juhtseade vdhemalt 20 cm kaugusele radiaatorist, kasutades kahepoolset

Kleeplinti voi takjapaela.

. Uhendage juhtseadme kaabel Uhte ventilaatori toitepesasse.
. Uhendage vooluadapteri kaabel juhtseadmega.

C. Paigaldamine iihe plaadiga radiaatorile

1
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. Kontrollige, et ventilaator oleks suunatud tilespoole ja et toiteiihendusega osa oleks elektrikon-

taktile lahemal. Ventilaatori valge kattevdre peab olema suunatud Glespoole.

. Pddrake reguleeritavaid magneteid (X) 180 kraadi samasse suunda ja eemaldage liugurid (Y).

. Kinnitage magnetid radiaatoriplaadi alumisele osale.

. Paigaldage temperatuuriandur magneti abil radiaatorile voi radiaatori torule.

. Paigaldage ekraaniga juhtseade vahemalt 20 cm kaugusele radiaatorist, kasutades kahepoolset

kleeplinti vdi takjapaela.

X Qhendage juhtseadme kaabel (ihte ventilaatori toitepesasse.
. Uhendage vooluadapteri kaabel juhtseadmega.
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D. Paigaldamine kanaliradiaatorile (konvektorile)

Noosan b

0 ©

. Kontrollige, et ventilaator oleks suunatud Glespoole ja et toitelihendusega osa oleks elektrikon-

taktile lahemal. Ventilaatori valge kattevdre peab olema suunatud ulespoole.

. Libistage jalad (Z) alaosas olevatele pesadele.
. Paigaldage ventilaator konvektori peale.

Mira vahendamiseks jatke kanali servade ja ventilaatori vahele veidi vaba ruumi.

Kui kanali péhjas on piisavalt ruumi, vdite paigaldada ventilaatori konvektori alla.

Kasutage magnetit, et paigaldada temperatuuriandur konvektorile vdi selle plaatide vahele.
Paigaldage ekraaniga juhtseade vahemalt 20 cm kaugusele radiaatorist, kasutades kahepoolset
kleeplinti voi takjapaela.

Uhendage juhtseadme kaabel tihte ventilaatori toitepesasse.

Uhendage vooluadapteri kaabel juhtseadmega.

E. Paigaldamine malmradiaatorile
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. Kontrollige, et ventilaator oleks suunatud tilespoole ja et toitelihendusega osa oleks elektrikon-
taktile lahemal. Ventilaatori valge kattevdre peab olema suunatud Glespoole.

. Libistage reguleeritavad magnetid (X) alumisel kiiljel olevatesse pesadesse ja paigaldage ven-

tilaator pérandale radiaatori alla.

Paigaldage temperatuuriandur magneti abil radiaatorile véi radiaatori torule.

Paigaldage ekraaniga juhtseade vahemalt 20 cm kaugusele radiaatorist, kasutades kahepoolset

kleeplinti vdi takjapaela.

Uhendage juhtseadme kaabel (ihte ventilaatori toitepesasse.

Uhendage vooluadapteri kaabel juhtseadmega.

F. Ventilaatorite omavahel {ihendamine

N

>

oo

Pikematele radiaatoritele on vaja mitut ventilaatorit.
Paigaldage ventilaatorid ja iihendage need omavahel Ghenduskaabli abil.
Mérkus:

P56PR1 komplekti kaabel ei kuulu.

P56PR2/ P56EXT1 komplektis on 1 kaabel.

P56PR3 komplektis on 2 kaablit.

Arge (ihendage omavahel rohkem kui 5 ventilaatorit.
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Veaotsing KKK
Ventilaator ei mahu radiaatori plaatide vahele.

« Radiaator on liiga 6huke.

« Paigaldage ventilaator vastavalt hukestele radiaatorittitipidele méeldud juhistele.
Ventilaatorit pole véimalik paigaldada radiaatori alumisele servale.

« Ruumi pole piisavalt.

« Paigaldage ventilaator radiaatori peale.
Ventilaatorit ei saa paidaldada seina ja Giheplaadilise r

« Ruumi pole piisavalt (alla 70 mm).

« Jérgige juhiseid ventilaatori paigaldamiseks (ihe plaadiga radiaatorile.

-

i vahele.

Ventilaator ei liilitu juhtseadmega iihendamisel sisse.
« Uhendatud temperatuuriandur ei ole leidnud, et radiaator oleks saavutanud seatud temperatuuri.
« Juhtseade ei ole elektrivérguga (ihendatud.
« Kontrollige juhtseadme temperatuuriseadistust.
« Kontrollige, et temperatuuriandur oleks kinnitatud radiaatori toru kiilge ja radiaatorist tulev
kuumus jouaks andurini.
« Kontrollige, et temperatuurianduril oleks piisav kontakt radiaatori pinnaga.
Ventilaator ei vdimenda radiaatorist tulevat kuumust.
« Ventilaator on tagurpidi. Ohk ringleb vastupidises suunas.
« Paorake ventilaator Gigetpidi (valge vére tlespoole).
Ventilaator tekitab kanaliradiaatori peal miira.
« Mra tekib siis, kui kanaliradiaatori pind on ventilaatorikomplektiga kontaktis.
« Kontrollige, et ventilaator poleks otseses kontaktis kanaliradiaatori metallosadega.
« Paigaldage jalad ventilaatorikomplekti alumisele kiiljele.
Ventilaator ei liilitu koos radiaatoriga valja.
« Temperatuuriandur pole veel tuvastanud, et véljalilitamise temperatuur oleks saavutatud (25 °C).
« Kontrollige, et temperatuuriandur oleks korralikult ventilaatoriga hendatud.
« Kui radiaatori temperatuur langeb (kohas, kuhu andur on Ghendatud), liilitub ventilaator vélja.

BG | PagnaTtopeH BeHTMRaTOp

MHcTpyKumum 3a 6e3onacHoCT u npeaynpexaeHus
I’]penm Ha nsnonssarte yCTpOl‘ﬁCTBOTO. npoyeTe PbKOBOACTBOTO 32 nmpefwﬁenﬂ.

A CnasBaiiTe MHCTPyKUMMUTE 3a 6@30MaCHOCT B HACTOALLIOTO PbKOBOACTBO.

He npaseTe HULLO MO BbTPELUHUTE eNeKTPUYECKU Bepuru Ha n3nenmeTo — Bb3MOXKHO € fia ro nospe-
A1Te, NPU KOETO rapaHuMsATa aBTOMaTUYHO ce npekpaTasa. Mspenveto Tpabsa Aa ce peMoHTWpa
€aMO OT KBaNMULIMpaH TEXHUK.

MouucTeaiite n3nenveTo C MeKa, NNeKo HaBraXHeHa Kbpna. He usnonaseaiite pasTesopuTenu nnu
no4yncTBaLLM NpenapaTu — Te MoraT Aa Happackart niaacTMacoBuTe YacTu U ia Npeau3BUKaT Koposns
MO eNeKTpUYecK1Te Bepuru.

He n3nonseaiite ycTpoicTBOTO B 61M30CT 10 YCTPOICTBA, KOUTO Cb3A1ABaT €NIEKTPOMArHUTHU noneTa.
He nopnaraiite ycTPoCTBOTO Ha NpeKoMepHa Cuna, yaap, Npax, BUCOKa TeMnepaTypa Uim BIIasHOCT
—Te MoraT ia ;oBefaT A0 NOBPEAV Ha YCTPOICTBOTO U ia AechopMUpaT NNacTMacoBUTe My YacTu.
He BkapBaliTe H1KaKBM NMPeIMETU B OTBOPUTE Ha YCTPOCTBOTO.

He notansiite ycTpoicTBOTO BbB BOAA.

lNa3eTe yCTPOWCTBOTO OT NaaaHUs UNn yaapu.

M3nonssaitte yCTpOlZCTBOTO CaMO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUUUTE, NpefoCTaBeHN B HAaCTOALLOTO
PBKOBOACTBO.

I'Ipov|3soumenﬂT He HOCKW OTrOBOPHOCT 3a noBpena, NpuynHeHa OT HenpaBuIiHa yno1’peﬁa Ha
YCTPOCTBOTO.
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yCTpOFiCTEOTO He e npegHa3HayeHo 3a U3non3saHe OT Nuua (BKJ'IIOHI/ITQJ'IHO u,eua], YMUTO OrpaHUyeHn
q3M3MHeCKM, CEeTUBHW UM YMCTBEHN CNOCOBHOCTM UMM NIMNCaTa Ha ONUT U 3HaHUS He rapaHTupat
ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHOCT, OCBEH KoraTo Te ca HabrnionaBaHy Ui PbKOBOMIEHM OT NLiE, OTr0-
BapsLLO 3a TAxHaTa BesonacHocT. [lelata Tpsibsa BUHaru fa ce Habnionaeat v Aa He ce nonycka
a Ci UrpasT ¢ ypena.

Mpeau na MHCTanMpaTe yCTPOCTBOTO, NPOBEPETE OMaKOBKaTa 1 Ce yBepeTe, Ye BCUUKM KOMIMOHEHTH
Ca BKITIOYEHWN B KOMIMJIEKTa U He Ca NoBpefeHu.

MouncTeaHeTo U nopapbXKKaTa He 6uBa [a ce u3sbpLUBaT OT Aeua.

YCTPOIACTBOTO MOsKe f1a Ce U3MON3Ba CaMo C NPeOCTaBEHNs 3axXpaHBalll afanTep.

Ao 3axpaHBaLLMAT Kaben e noepeneH, Toit Tpsbsa Aa Hbae cMeHeH OT Npou3BoaAUTENS.

Ako He Bb3HaMepsBaTe f1a U3MOM3BaTe YCTPOACTBOTO 3@ NPOALIIKUTENEH NEPUOA OT BPEME, U3~
KMIOYEeTE o OT 3aXpaHBaHeTo, 3a a NPEAOTBPATUTE HEHYKHO NOTPeBNeHNe Ha eNeKTpoeHeprus
W eBeHTyasiH1 OnacHoCTK.

Axo 3abenexuTe HeobuuaiiHo TpenTeHe, cnpeTe He3abaBHO fa M3Non3BaTe YCTPOWCTBOTO M ce
CBBPSKETE ChC CEPBU3EH LIEHTBP.

MpenopbunTenHo e Aa NouMCTBaTe YCTPOMCTBOTO CrIel BCEKM 3UMeH Ce30H. BuHaru nskniousaiite
YCTPOWCTBOTO OT 3aXxpaHBaHeTo, Mpeay Aia ro noyucTeate.

MoumcTBalTe NEPKUTE Ha BEHTUNATOPA C MEKa YeTKa.

TexHnuecku XapakKTepuUCcTUku

CKOPOCT Ha Bb3AyLUHMS NOTOK: 36 M3/h Ha BeHTUNaTOp

HuBo Ha wymM: <20 dB

HacTpoiika Ha TemMnepatypa: ot 28 °C fo 70 °C, pasnenutenHa cnocobHocT 1 °C

ABTOMaTUYHO AeakTuBMpaHe npu 25 °C

Bpoit BeHTMNATOpU, KOUTO MoraT Aa 6baaT B3aMHO CBbP3aHK: 0 5

CropocT Ha BeHTunatopa: 1800 RPM / 2400 RPM

Pasxop Ha eHeprus: 0,8 W (1800 RPM); 1,4 W (2400 RPM), 0,03 W B peuM Ha roTOBHOCT
3axpaHeaHe: agantep, 230 V AC / 5V DC, 2000 mA, 1,25 m (BKriodeH B KOMM/eKTa)

[bmxnHa Ha kabena 3a B3auMHO CBbp3BaHe: 22 cm

ﬂbJ’I)KMHa Ha kabena Ha TeMnepaTtypHus lJ,aT‘-MK/ moayna 3a ynpaaneHme: 60 cm

Pasmepu: 25 x 70 x 345 mm

BaxHo: Cba TO Ha Ta ce pa B T OT U36p Moayn.

P56PR1 — BeHTMnaTtop, TeMnepaTypeH AaTuuk ¢ 6ok 3a ynpaenenve, ajgantep, ABOMHO3anensaLla
NeHTa, BESIKPO 3aKonyasnka

P56PR2 -2 bp. BeHTUNaTopu, TeMnepaTypeH AaTumk ¢ brok 3a ynpasnexue, anantep, kaben 3a B3auMHO
CcBbp3BaHe, 1BOMHO3asIENBaLLa NIeHTa, BEJIKPO 3aKonyarka

P56PR3 — 3 6p. BeHTUNaTOpK, TEMNepaTypeH AaTuuk ¢ briok 3a ynpaenenue, apantep, 2 6p. kabenu 3a
B3alMHO CBbP3BaHe, iBOIHO3asenBaLLa fieHTa, BeIKpo 3akonyarka

P56EXT1 - BeHTMNaTop, kaben 3a B3auMHO CBbp3BaHe

Onucanue Ha BeHTMnaTopa (Bx. cour. 1)

1 - nnb3raum 10 - ekpaH Ha brioka 3a ynpasnexve

2 — MarHuT 11 - TeMnepaTypeH AaTunK

3 — koHeKTop 3a bnokoBeTe 3a ynpaeneHue 12 — MaruuT

4 — NpOCTPaHCTBO 3a OMTUMAreH Bb3ayLLeH 13 — KOHEKTOp 3a BKIIl0YBaHe Ha ajanTepa
MoTOK 14 — ByTOH 3a HaCTpoiiBaHe Ha CKOPOCTTa Ha

5 — BeHTUNaTopn BEHTUNaTopa / HacTpoiiBaHe Ha TeMne-

6 — KOHEKTOpYU 3a CBbP3BaLLMsA Kaben paTypata

7 — npouenu 3a MarHuTn 15 — ByToH Harope/Hapony

8 — Kpaueta 16 — apantep

9 — npouenu 3a KpayeTata 17 - cebp3BaLy kaben
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HacTpoiisaHe Ha TeMnepaTypaTa/cKopoCTTa Ha BeHTMnaTopa

HaTuCHeTe HeKorKoKpaTHO ByTOHa Ha HacTPOIKMTE Ha Br10Ka 3a ynpaBrieHue, I0KATO Ha eKPaHa Ce NOosiBM:
°C - HacTpoiiBaHe Ha TeMnepaTypaTa

M3nonsgaiite ByToHMTE Harope/Hafony, 3a fia HaCTPOUTe TeMnepaTypaTa, Mpu KOATO BEHTUNATOPLT
Tpsbea fa ce akTuBMpa. ®abpuunata HacTpoiika e 28 °C.

INpumep: Temnepatypata e HacTpoeHa Ha 40 °C. AKo TeMnepaTypHUAT AaT4UK OTYETe, Ye TeMnepaTypara
Ha papuatopa e 40 °C unv no-BuCoKa, BEHTUIATOPBT Ce BKIIOYBA.

AKo TemnepaTypaTa Ha paguatopa nagre nog 25 °C, BeHTUNATOPBT Ce U3KIT0YBA.

Ox' — HacTpoiBaHe Ha CKopocTTa

M3non3gaitte ByToHUTe Harope/Hamory, 3a 4a HAaCTPOUTE CKOPOCTTa.
01 - 1800 RPM (chabpuuHa HacTpoiika)

02 - 2400 RPM (rieko yBenuuaBsaHe Ha LuyMa Ha BeHTuiaTopa)

MoHTupaHe u crnobssaHe

BBHTMJ‘laTOpHMHT 6rok Moxe na bbae WHCTanupaH Ha pasnvyHu Tunose pagnaTopu [CTOMaHEHM uwnu
Kenesmm).

Tolt He Moxe pa bbae MOHTUPaH BbPXY anyMWHUEBU eNeKTPUYeCckn HarpesaTenu, Tbil KaTo Te He ca
MarHuUTHW.

Bceku Tvn papmnaTop U3MUCKBa pasnnyeH MeTof Ha MHCTanupaxe.

an.ELM WHCTanupaHe npoBepeTe BbPXy KakbB TUM paavaTop e UHcTanuparte BeHTuaTopa.

A. UucTanupane Bbpxy paguartop (PascTosHue Mexay naHenute 70 mm)

-

. YBepeTe ce, Ue BEHTMNATOPBT € HAaCOYeH Harope, a KPasT CbC 3aXpaHBaLLMs KOHEKTOP e No-6113o
Pa3NONOXEHNUAT [0 KOHTaKTa. bsanata nokpuBalLia peLleTka Ha BEHTUNATOpHKUA Moayn Tpsbea Aa
6bae HacoueHa Harope.

. Hamepete MsicTO, KbeTo CKOBUTE 3a CTeHa Ha paanaTopa U PaMKUTe Ha BEHTUNATOPHWS MOAYN
He CU npeyaT nomesxay cu.

. Perynupaiite MaruuTuTe, Taka Ye Aa Ce OCUrypu NOAXOASLLO PasCTOSHWE 3a BEHTUNATOPA, KOJTKOTO
e HeobxoamMo.

. MoHTupaiiTe BeHTMNaTOpa Ha [OMHaTa CTPaHa Ha paaMaTopa Mesxay Mo-CTYAEHWUTE pelueTku ¢
NOMOLLITa Ha PerynupyeMuTe MarHutn (X).

. MoHTUpaiiTe TeMNepaTypHUs iaTUMK Ha papnaTopa v TpebaTa Ha paanaTopa ¢ NOMOLLITa Ha MarHuT.

N
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6. MoHTupaiite broka 3a ynpaBrneHue ¢ ekpaH Ha Hail-Mariko 20 cm OT paaguaTtopa ¢ NoMoLUTa Ha
NIBOVHO3anenBaLlaTa nexHTa unm BEJIKPO 3akonyankarta.

7. BrrioueTe kabena Ha 6roka 3a ynpaBreHue B HAKOW OT U3BOAUTE 3a 3aXpaHBaHe Ha BEHTUNAaTopa.

8. BrknioueTe Kabena Ha 3axpaHBaluua apanTtep B 6rioka 3a ynpasnexue.

B. UucTanupaHe Bbpxy papuatop (PascTosHue Mexay naHenute <70 mm)

U=

“Aitach the magnets to
the inside of the radiator

1. YBepeTe ce, Ye BEHTUNATOPLT @ HACOUEH Harope, a KPasiT CbC 3aXPaHBaLLMs KOHEKTOp e no-6nm13o
Pa3MoNoKeHNAT 10 KOHTaKTa. bAnaTa NokpuBalla peleTka Ha BEHTUNATOpPHMA Moayn Tpabsa aa
6bae HacoueHa Harope.
2. Hamepete MACTO, KbeTo CkobuTe 3a CTeHa Ha paamaTopa M paMKWUTe Ha BEHTUNIATOPHWA MOAYN
He C1 MpeyaT NOMEsKay CH.

. 3aBbpreTe perynupyemute Mariuty (X) Ha 180 rpagyca u otcTpateTe nnbaraunte (Y).

. Perynupaiite MarHuTuTe, Taka Ye fa Ce OCUrypu NMOAXOAALLO BLTPELLHO Pa3CTOsHME Ha BeHTUNa-
TOpuUTE, KOMKOTO € HeobXoanMo.

5. MoHTupaiiTe BeHTUNaTOpa Ha [0NIHaTa CTPaHa Ha paauaTopa Mexpiy Mo-CTyAeHUTE peLueTku C

noMoLLTa Ha perynupyeMmuTe MarHuT.

. MoHTMpaliTe TeMnepaTypHUA aTuMK Ha papmaTopa v TpbbaTta Ha pafvaTopa C NOMOLLTa Ha MarHuT.

. MoHTunpaiite brnoka 3a ynpaeneHue ¢ ekpaH Ha Hail-Manko 20 cm oT paguaTopa C MoMoLuTa Ha

NBOIHO3asenBalliaTa fleHTa UM BeKpo 3aKonyarkara.
. BknioueTe kabena Ha 6rioka 3a ynpaBneHne B HAKOW OT U3BOANTE 3a 3axpaHBaHe Ha BEHTUMaTopa.
. Brriouete kabena Ha 3axpaHBalLma ananTep B 6rioka 3a ynpasnexue.

NN
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C. UHcTanupaHe Bbpxy papuatop ¢ 1 naHen
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. YBEPBTE Ce, Ye BeHTMUNaTopbT € HaCoYeH Harope, a KpaaT CbC 3axpaHBalLUA KOHEKTOp e no-6nuso

Pas3nonioXeHUAT A0 KOHTaKTa. banata MOKpMBaLLa peLleTKa Ha BeHTUNaTopHMA Moayn TpﬂﬁBa ha
6bae HacoueHa Harope.

. 3asbpreTe perynupyemute Mariutv (X) Ha 180 rpapyca B eaHa M Cblla NOCOKa W OTCTPaHeTe

nnbaraunte (Y).

. lpnkpeneTe MarH1TUTe KbM AONHaTa CTpaHa Ha NaHena Ha paavaTopa.
. MoHTupaliTe TeMnepaTypHUA aTuMK Ha papmaTopa v Tpbbata Ha pafvaTopa C NOMOLLTa Ha MarHuT.
. MoHTupaiite brnoka 3a ynpaeneHue ¢ ekpaH Ha Hai-Manko 20 cm oT paguaTopa C noMoLuTa Ha

NBOIHO3asenBallaTta ieHTa unm BEJIKPO 3aKkonyarnkara.

. Bknioyete kabena Ha 6roka 3a ynpasneHue B HSIKOM OT U3BOAUTE 3a 3axpaHBaHe Ha BeHTunartopa.
. Bkniouete kabena Ha 3axpaHBallua apantep B 6noka 3a ynpasnexue.

D. UHcTanupaHe BbpXy KaHaneH HarpesaTen (KoHBeKTop)

o UThAWN

. YBEpeTB Ce, Ye BEHTMUaToOPLT e HaCoYeH Harope, a KpaaT CbC 3axpaHBalLUA KOHEKTOp e no-6nuso

PasnonioXeHUAT A0 KOHTaKTa. banata MOKpMBaLLLa peLleTKa Ha BeHTUNATopHUA Moayn TpﬂﬁBa na
6bae HacoueHa Harope.

. Mnb3HeTe kpauetara (Z) B npouenuTe Ha AonHaTa cTpaHa.

. MoHTWpaiiTe BeHTUNaTOpa BbPXY KOHBEKTOPA.

. 3a fa HamanuTe WyMa, ocTaBeTe Masiko CBOBOAHO MSICTO MexXAy BeHTUMaTopa v pbboseTe Ha KaHana.
. Moxe fia MHCTanupaTe BeHTMNATOPa MOf KOHBEKTOPA, ako MACTOTO MOA KaHara ro no3sonsiea.

. W3non3saiiTe MarH1Ta, 3a 4a MOHTMpaTe TEMNepPaTypHUs AaTUMK Ha KOHBEKTOPa U1 Meskay pebpata.
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7. MonTupalite 6roka 3a ynpaBneHue C eKpaH Ha Haii-Manko 20 cm oT paauaTopa C NoMolUTa Ha
NIBOVHO3anenBaLlaTa nexHTa unm BEJIKPO 3akonyankarta.

8. BknioueTe kabena Ha 6110Ka 3a ynpaBrieHne B HAKOW OT M3BOAMTE 3a 3aXpaHBaHe Ha BEeHTUNaTopa.

9. BknioueTe Kabena Ha 3axpaHBaluus ananTep B 6rioka 3a ynpaeneHue.

E. UHcTanupaHe BbpXY YyryHeH paguatop

1. YBepeTe ce, Ye BEHTUNATOPLT @ HACOUEH Harope, a KPasiT CbC 3aXPaHBaLLMS KOHEKTOp e no-6mm13o
Pa3smoNoKeHNAT 10 KOHTaKTa. bAnaTa NokpuBalla peleTka Ha BEHTUNATOpPHMA Moayn Tpabsa aa
6bpe HacoueHa Harope.

2. Mnb3HeTe perynupyemute MarHuTy (X) B npouenuTe Ha fonHaTa CTpaHa v nocTaBeTe BEHTUATOpa

Ha nopga rnop paauatopa.

MoHTupaliTe TeMnepaTypHUs [aTUWK Ha pafnaTopa unv TpbbaTa Ha paanaTopa C MOMOLLITa Ha MarHWT.

MoHTupaiiTe broka 3a ynpaBneHue ¢ ekpaH Ha Hail-Manko 20 cm oT paguatopa C noMoLiTa Ha

NBOIHO3asenBalliaTa fleHTa UM BeNKPO 3aKonyarkara.

BruiioueTe kabena Ha 6rioka 3a ynpaBrieHue B HAKOi OT M3BOAMTE 3a 3aXpaHBaHe Ha BEHTUNATopa.

BkrioueTe kabena Ha 3axpaHBaluus ananTep B 6noka 3a ynpaenexue.

F. BsaumHo CBbp3BaHe Ha HAKOJIKO BeHTUnaTopa

o

oo

93



Mo-gbnrute paguaTopy M3McKeat ynotpebara Ha HAKOMKO BEHTUMATOpa.

MHcTanupaiite BeHTUNATOPUTE U M CBbPKETE €4MH C APYT C NMOMOLLTA Ha CBbP3BALLMA Kaben.
3abenesxka:

Mogyn P56PR1 He BkriouBa Kaben.

Mogyn P56PR2/ P56EXT1 ce npeanara c 1 kaber.

Mogyn P56PR3 ce npeanara ¢ 2 kabena.

He cBbp3Baiite B3auMHo noseye oT 5 BeHTMNaTopa.

OTKpMBaHe U OTCTpaHABaHe Ha HeM3nNpaBHOCTU U YeCTO 3afaBaHu
BBbNPOCHU
BeHTunaToptT HAMa Aa ce nobepe MexAy NaHenuTe Ha papuaropa.
+ PapuaTopbT € NpeKaneHo ThHBK.
* VHcTanupaiiTe BeHTUNaTOpa B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 3@ TUMOBE ThHKU PafvaTopu.
BeHTunaToptT He Moxe fa 6bae MOHTUPaH nop paauatopa.
* HsaMa poctaTbuHO MACTO.
* MoHTUpaiiTe BeHTUNaTOpa BbPXy paauaTtopa.
BeHTMnaTopT He Moxe fia 6ble MOHTUPaH MeXMy CTeHaTa M paauaTopa C efiMH naHern.
 HsMa gocTarbuHo MscTO (Mo-Manko ot 70 mm).
« CnepBaiiTe MHCTPYKUMUTE 3a MHCTanMpaHe Ha BeHTUNaTopa BbPXy paanaTop ¢ 1 naHer.
BeHTMnaTopeT He ce BKIOYBa, KOraTo e CBbp3aH KbM 6/10Ka 3a ynpasneHue.
+ CBbp3BaHMAT TeMnepaTypeH AaTuuK He e OTYen, Ye PaaMaTopbT e [OCTUrHaJl HacTpoeHaTa
Temnepartypa.
 BrIoKbT 3a ynipaBreHue He e CBbP3aH KbM 3aXpaHBaHeTo.
« TposepeTe Ha 6rioka 3a ynpaBrieH1e HaCTpoiKaTa Ha TemrepaTtyparTa.
« [poBepeTe nanu TeMNepaTypHUAT AaTUMK € NPUKpPeneH KbM Tpbba B paamaTopa v e U3NOMeEH Ha
TonnMHa OT paauaTtopa.
« [poBepeTe fanu TeMNepaTypHUAT AATUMK € B [OCTATbYEH KOHTaKT C MOBbPXHOCTTa Ha paanaTopa.
BeHTMHaTOp'bT He yBenuM4yaBa u3nbyBaHaTa OT paauaTtopa TonsvHa.
« BeHTunatopbT e 06bpHaT Hapony. Bb3ayxsT uMpKynupa B obpaTHa nocoka.
« 0BbpHeTe BeHTUMaTopa Harope (BsinaTa NokpuBaLLa pelueTka Aa bbae HacoueHa Harope).
BeHTVII'IaTOP'bT U3pfaBa MHOrO LWYM, KOraTo € MOHTUPaH Ha KaHaneH Harpesarten.
. LUyM‘bT € reHepupaH oT NOBbPXHOCTTA Ha KaHaHUA HarpesaTes1, KOATO B/IM3a B KOHTAKT C AofHaTa
CTpaHa Ha BEeHTUIaTOpHUA Moay .
. I'Ipoaepe‘re Aanu BEHTUNAaTOPBLT He BIM3a B MPSK KOHTAKT C MeTafiHUTe 4acTh Ha KaHanHuA Ha-
rpesaren.
« MoHTUpaiiTe KpayeTaTa Ha lofHaTa CTpaHa Ha BEHTUNATOPHUSA MOAY.
BeHTUNaTOP®T He ce U3KNIOUBa, KOraTo PpaAuaTopLT Ce USKIIOYM.
« TeMnepaTypHUAT AATUMK OLLIE HE € OTYeSl, Ye TeMnepaTypaTa 3a fileakTvBMpaHe e buna focTurHata
(25°C).
« [NposepeTe nanu TeMnepaTypHUAT AATUMK € CBbP3aH NPaBUITHO KbM BEHTMNaTopa.
« LLlom TeMnepatypata Ha paguatopa (Ha MsCTOTO, KbAETO € CBbP3aH AATUMKLT) Ce MOHMKM, BeH-
TUNATOP®BT LLEe Ce U3KITIoUN.
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FRIBE | Ventilateur sous radiateur

Consignes de sécurité et avertissements
Lire la notice d'utilisation avant d'utiliser l'appareil.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.
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Veiller a respecter les consignes de sécurité stipulées dans la présente notice.
Ne pas modifier les circuits électriques internes du produit : risque d‘'endommagement du produit
ce qui entraine l'annulation automatique de la garantie. Le produit ne doit étre réparé que par
un professionnel qualifié.
Utiliser un chiffon doux légérement humide pour le nettoyage. Ne pas utiliser de solvants ou de
produits de nettoyage, ils pourraient rayer les pieces en plastique et endommager les circuits
électriques.
Ne pas utiliser cet appareil a proximité d‘appareils qui générent un champ électromagnétique.
Ne pas exposer le produit & une pression excessive, des chocs, de la poussiére, des tempéra-
tures élevées ou de I'humidité : cela pourrait provoquer un dysfonctionnement du produit ou
des pieces en plastique.
N'introduire aucun objet dans les orifices de l'appareil.
Ne pas immerger l‘appareil dans l'eau.
Protéger l'appareil contre les chutes et les chocs.
N'utiliser cet appareil que conformément aux consignes stipulées dans la présente notice.
La responsabilité du fabricant ne pourra pas étre engagée en cas de dommages apparus des
suites d‘une utilisation incorrecte de cet appareil.
Cet appareil n‘a pas été congu pour &tre utilisé par des personnes (enfants compris) qui ont
des capacités physiques et/ou sensorielles limitées, qui ont des troubles mentaux ou qui ne
sont pas suffisamment expérimentées, a moins qu‘elles ne soient sous la surveillance d'une
personne qui est responsable de leur sécurité ou qu‘une telle personne leur ait fait suivre une
formation relative a l'utilisation de [‘appareil. Les enfants doivent rester sous surveillance afin
de les empécher de jouer avec cet appareil.
Avant l'installation, vérifier l'emballage du produit pour s‘assurer qu‘aucune piéce n‘est endom-
magée et que le contenu correspond a la description.
Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants.
L'appareil ne peut étre utilisé qu‘avec 'adaptateur secteur fourni.
Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant.
Si l'appareil ne doit pas étre utilisé pendant une période prolongée, le débrancher de la source
d'alimentation pour éviter une consommation d‘énergie inutile et un danger potentiel.
Si un mouvement d'oscillation inhabituel se fait remarquer, arréter immédiatement utilisation
de l'appareil et contacter le centre de service.
Nous recommandons de nettoyer l'appareil aprés chaque saison hivernale. Débrancher l'appareil
de la source d‘alimentation avant de le nettoyer.
Nettoyer les pales du ventilateur a l'aide d‘une brosse douce.

Spécifications techniques

Débit d'air : 36 m3/heure pour chaque ventilateur

Niveau sonore : <20 dB

Réglage de la température : 28 °C a 70 °C, résolution de 1 °C

Arrét automatique a 25 °C

Nombre de ventilateurs connectables : max. 5

Vitesse du ventilateur : 1 800 RPM/2 400 RPM

Consommation : 0,8 W (1 800 RPM) ; 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W mode veille
Alimentation : adaptateur AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA, 1,25 m (fourni)
Longueur du céble de raccordement : 22 cm

Longueur du cable du capteur de température/unité de controle : 60 cm
Dimensions : 25 x 70 x 345 mm
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Important : Le contenu du paquet varie en fonction du set choisi.

P56PR1 : ventilateur, capteur de température avec unité de contréle, alimentation, ruban adhésif
double face, fermeture Velcro

P56PR2 : 2x ventilateur, capteur de température avec unité de contrdle, bloc d-alimentation, cable
de raccordement, ruban adhésif double face, fermeture Velcro

P56PR3 : 3x ventilateur, capteur de température avec unité de contréle, bloc d-alimentation, 2x cable
de raccordement, ruban adhésif double face, fermeture Velcro

P56EXT1 : ventilateur, cable de raccordement

Description du ventilateur (voir fig. 1)

1 - curseurs 11 - capteur de température

2 - aimants 12 — aimant

3 — connecteur pour unités de contrdle 13 - connecteur permettant de brancher la

4 - espace pour une circulation d’air optimale source d‘alimentation

5 - ventilateurs 14 - touche de réglage de la vitesse/controle
6 — connecteurs pour cable de raccordement de la température

7 — emplacements pour aimants 15 - touche vers le haut/bas

8 — supports 16 - source d‘alimentation

9 — emplacements pour supports 17 - cable de raccordement

10 - écran de l'unité de controle

Réglage température/vitesse

Appuyer plusieurs fois sur la touche de réglage de l'unité de contréle, l'écran affichera :

°C - réglage température

Utilisez les touches vers le haut/bas pour régler la température souhaitée a laquelle le ventilateur
doit démarrer. Le réglage d'usine est de 28 °C.

Exemple : La température réglée est de 40 °C. Si le capteur de température mesure une température
du radiateur de 40 °C ou plus, le ventilateur démarre.

Si la température du radiateur descend en dessous de 25 °C, le ventilateur s arréte.

0" —réglage de la vitesse

Utiliser les touches vers le haut/bas pour régler la vitesse.

01 - vitesse 1 800 tours par minute (réglage usine)

02 - vitesse 2 400 tours par minute (le niveau sonore du ventilateur augmentera légérement)

Installation et montage

Le ventilateur peut &tre installé sur différents types de radiateurs (en acier ou en fer).

Ne peut pas étre installé sur un radiateur électrique en aluminium car celui-ci n'est pas magnétique.
Chaque type de radiateur nécessite une méthode d'installation différente.

Avant linstallation, s'assurer sur quel type de radiateur le ventilateur sera installé.

A. Installation sur un radiateur (distance des panneaux 270 mm)

Ju2=
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1. S'assurer que le ventilateur est orienté vers le haut et que le connecteur d‘alimentation est
plus proche de la prise électrique. Orienter toujours le ventilateur de fagon a ce que la grille de
protection blanche soit orientée vers le haut.

. Trouver une zone ou les supports muraux du radiateur et les supports du ventilateur n'interférent
pas les uns avec les autres.

. Ajuster les aimants a 'espacement approprié des ventilateurs selon vos besoins.

. Installer le ventilateur au bas du radiateur entre les grilles du radiateur a laide des aimants
réglables (X).

. Fixer le capteur de température a laide d'un aimant au radiateur ou au tuyau de radiateur.

. Fixer U'unité de contréle avec 'écran & au moins 20 cm du radiateur a l'aide de ruban adhésif
double face ou de Velcro.

. Brancher le céble de l'unité de contréle sur l'une des entrées d'alimentation du ventilateur.

. Brancher le céble d’alimentation sur l'unité de controle.

B. Installation sur un radiateur (distance des panneaux <70 mm)

JUb=
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Attach the magnets to
the inside of the radiator

-

. S'assurer que le ventilateur est orienté vers le haut et que le connecteur d‘alimentation est
plus proche de la prise électrique. Orienter toujours le ventilateur de fagon a ce que la grille de
protection blanche soit orientée vers le haut.

2. Trouver une zone ou les supports muraux du radiateur et les supports du ventilateur n'interférent
pas les uns avec les autres.

. Faire pivoter les aimants réglables (X) de 180 degrés et retirer les curseurs (Y).

. Au besoin, ajuster les aimants pour les adapter a l'espacement interne des ventilateurs.

NN
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. Installer le ventilateur au bas du radiateur entre les grilles du radiateur a laide des aimants

réglables.

. Fixer le capteur de température a l'aide d'un aimant au radiateur ou au tuyau de radiateur.
. Fixer Uunité de contréle avec l'écran & au moins 20 cm du radiateur a l'aide de ruban adhésif

double face ou de Velcro.

. Brancher le céble de l'unité de contréle sur 'une des entrées d'alimentation du ventilateur.
. Brancher le cable d'alimentation sur Uunité de contrdle.

C. Installation sur un radiateur avec 1 panneau

[S I NN

6.
7.

. S‘assurer que le ventilateur est orienté vers le haut et que le connecteur d‘alimentation est

plus proche de la prise électrique. Orienter toujours le ventilateur de fagon a ce que la grille de
protection blanche soit orientée vers le haut.

. Faire pivoter les aimants réglables (X) de 180 degrés du méme cété et retirer les curseurs (Y).
. Fixer les aimants au bas du panneau du radiateur.

. Fixer le capteur de température a l'aide d'un aimant au radiateur ou au tuyau de radiateur.

. Fixer Uunité de contréle avec l'écran a au moins 20 cm du radiateur a l'aide de ruban adhésif

double face ou de Velcro.
Brancher le cable de l'unité de contréle sur l'une des entrées d'alimentation du ventilateur.
Brancher le cable d'alimentation sur l'unité de contrdle.

D. Installation sur un convecteur au sol
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. S‘assurer que le ventilateur est orienté vers le haut et que le connecteur d‘alimentation est
plus proche de la prise électrique. Orienter toujours le ventilateur de fagon a ce que la grille de
protection blanche soit orientée vers le haut.

. Insérer les supports (Z) dans les emplacements en bas.

. Installer le ventilateur sur le dessus du convecteur.

. Pour réduire le niveau sonore, laisser un espace libre entre le ventilateur et les bords du
convecteur.

. Si l'espace sous le convecteur le permet, le ventilateur peut étre installé sous le convecteur.

. Fixer le capteur de température a l'aide d'un aimant au radiateur ou entre les ailettes.

. Fixer Uunité de contréle avec l'écran a au moins 20 cm du radiateur a l'aide de ruban adhésif
double face ou de Velcro.

. Brancher le cable de lunité de contrdle sur U'une des entrées d'alimentation du ventilateur.

. Brancher le cable d'alimentation sur Uunité de contrdle.

E. Installation sur un radiateur en fonte
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1. S'assurer que le ventilateur est orienté vers le haut et que le connecteur d‘alimentation est
plus proche de la prise électrique. Orienter toujours le ventilateur de fagon a ce que la grille de
protection blanche soit orientée vers le haut.

2. Insérer les aimants réglables (X) dans les emplacements en bas et placer le ventilateur sur le
sol sous le radiateur.
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. Fixer le capteur de température a l'aide d'un aimant au radiateur ou au tuyau de radiateur.

. Fixer lunité de contréle avec ['‘écran & au moins 20 cm du radiateur a l'aide de ruban adhésif
double face ou de Velcro.

. Brancher le cable de l'unité de contréle sur l'une des entrées d'alimentation du ventilateur.

. Brancher le cable d'alimentation sur l'unité de contrdle.
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F. Connecter plusieurs ventilateurs ensemble

Si le radiateur est long, il est nécessaire d'utiliser plusieurs ventilateurs.

Installer les ventilateurs et les interconnecter & l'aide d'un céble de raccordement.
Commentaire :

Le set P56PR1 ne contient pas de céble.

Le set P56PR2/ P56EXT1 contient un céble.

Le set P56PR3 contient 2 cables.

Il est possible d'interconnecter un maximum de 5 ventilateurs.

Solutions aux problemes, FAQ
Le ventilateur ne peut pas étre installé entre les panneaux de radiateur.
« Radiateur de type peu profond.
« Suivre les instructions d‘installation pour les radiateurs de type peu profond lors de l'installation
du ventilateur.
Le ventilateur ne peut pas étre installé dans la partie inférieure du radiateur.
« Pas assez d'espace.
« Installer le ventilateur sur le radiateur.
Le ventilateur ne peut pas étre installé entre le mur et un radiateur mono-panneau.
« Espace trop petit (moins de 70 mm).
« Suivre les instructions pour installer un ventilateur sur un radiateur mono panneau.
Le ventilateur ne s’allume pas aprés l'avoir connecté a Uunité de contrdle.
« Le capteur de température connecté n‘a pas enregistré la température réglée sur le radiateur.
« L'unité de controle n'est pas connectée a l'alimentation électrique.
« Vérifier le réglage de la température sur 'unité de controle.
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« Veérifier que le capteur de température est fixé au tuyau du radiateur et exposé a la chaleur du
radiateur.
« Vérifier que le capteur de température est suffisamment en contact avec la surface du radiateur.
Le ventilateur n'augmente pas la puissance calorifique du radiateur.
« Le ventilateur est « a l'envers ». Lair circule en sens inverse.
« Tourner le ventilateur dans la bonne position (avec la grille de protection blanche tournée vers le haut).
Bruit lors du fonctionnement du ventilateur sur le convecteur.
« Le bruit est provoqué par le contact entre la surface du convecteur et la partie inférieure du
ventilateur.
« Vérifier que le ventilateur n‘entre pas en contact avec les parties métalliques du convecteur.
« Utiliser les supports en les installant au bas du ventilateur.
Le ventilateur ne s’éteint pas une fois le radiateur éteint.
« Le capteur de température n'a pas encore enregistré la température de coupure (25 °C).
« Vérifier que le capteur de température est correctement connecté au ventilateur.
« Dés que la température baisse au niveau du radiateur (a la place du capteur connecté), le
ventilateur s‘arréte.

IT | Ventola per radiatore

Istruzioni e avvertenze di sicurezza

A Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale.

Non manomettere i circuiti elettrici interni del prodotto - si rischia di danneggiarlo invalidando
automaticamente la garanzia. Il prodotto deve essere riparato solo da un professionista qualificato.
Per la pulizia, utilizzare un panno morbido leggermente inumidito. Non utilizzare solventi o
prodotti per la pulizia — potrebbero graffiare le parti in plastica e danneggiare i circuiti elettrici.
Non utilizzare il dispositivo vicino ad apparecchi che presentano campi elettromagnetici.

Non esporre il prodotto a pressioni eccessive, urti, polvere, alte temperature o umidita — possono
causare il malfunzionamento del prodotto e la deformazione delle parti in plastica.

Non inserire oggetti nei fori dell'apparecchio.

Non immergere l'apparecchio nell'acqua.

Proteggere l'apparecchio da cadute e urti.

Utilizzare l'apparecchio solo in conformita con le istruzioni fornite in questo manuale.

Il produttore non e responsabile per danni causati da un uso improprio di questo apparecchio.
Questo apparecchio non & destinato a essere usato da persone (compresi i bambini) la cui disabilita
fisica, sensoriale o mentale o la mancanza di esperienza e conoscenza impediscono loro l'uso
sicuro dell’apparecchio, a meno che non siano supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio
da una persona responsabile della loro sicurezza. E necessario tenere d’occhio i bambini per
assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

Prima dell'installazione, controllare la confezione del prodotto assicurandosi che nessuna parte
sia danneggiata e che il contenuto corrisponda allo stato effettivo.

| bambini non devono effettuare la pulizia e la manutenzione.

Il dispositivo deve essere utilizzato solo con l‘alimentatore in dotazione.

Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal produttore.

Se il dispositivo non sara usato per un periodo prolungato di tempo, scollegarlo dall'unita di
alimentazione per evitare inutili consumi energetici e potenziali pericoli.

In caso di movimenti oscillatori insoliti, interrompere immediatamente (‘utilizzo del dispositivo
e contattare il servizio di assistenza.

Consigliamo di pulire l'apparecchio dopo ogni stagione invernale. Prima della pulizia scollegare
il dispositivo dall'unita di alimentazione.

Pulire le pale della ventola con una spazzola morbida.
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Specifiche tecniche

Flusso d'aria: 36 m3/ora per ciascuna ventola

Rumorosita: <20 dB

Impostazione della temperatura: da 28 °C a 70 °C, incremento di 1 °C

Spegnimento automatico a 25 °C

Numero di ventole collegabili: max. 5 pz

Velocita della ventola: 1 800 RPM/2 400 RPM

Consumo: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W modalita stand-by

Alimentazione: adattatore AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA 1,25 m (incluso nella confezione)

Lunghezza del cavo di collegamento: 22 cm

Lunghezza del cavo del sensore termico/unita di controllo: 60 cm

Dimensioni: 25 x 70 x 345 mm

Importante: Il contenuto della confezione varia a seconda del set scelto.

P56PR1 - ventola, sensore termico con unita di controllo, unita di alimentazione, nastro biadesivo,
velcro a scomparsa

P56PR2 - 2- ventola, sensore termico con unita di controllo, unita di alimentazione, cavo di collega-
mento, nastro biadesivo, velcro a scomparsa

P56PR3 — 3- ventola, sensore termico con unita di controllo, unita di alimentazione, 2 cavi di colle-
gamento, nastro biadesivo, velcro a scomparsa

P56EXT1 - ventola, cavo di collegamento

Descrizione della ventola (cfr. fig. 1)

1 - cursori 11 - sensore di temperatura

2 —magneti 12 - magnete

3 - connettore per l'unita di controllo 13 - connettore per il collegamento dell'unita
4 - spazio per un flusso d‘aria ottimale di alimentazione

5 - ventole 14 - pulsante per impostare la velocita dei

6 — connettori per il cavo di collegamento giri/controllo della temperatura

7 - slot per i magneti 15 - pulsante su/giu

8 — supporti 16 - unita di alimentazione

9 - slot per i supporti 17 - cavo di connessione

10 - display dell'unita di controllo

Impostazioni di temperatura/velocita dei giri

Premere ripetutamente il pulsante di impostazione sull‘'unita di controllo, il display mostrera:

°C - impostazione della temperatura

Utilizzare i pulsanti su/giti per impostare la temperatura desiderata alla quale la ventola deve attivarsi.
L'impostazione di fabbrica ¢ di 28 °C.

Esempio: La temperatura impostata e di 40 °C. Se il sensore di temperatura misura una temperatura
del radiatore di 40 °C e superiori, la ventola si attiva.

Se il sensore di temperatura scende sotto i 25 °C, la ventola si ferma.

’x’ - impostazione della velocita dei giri

Utilizzare i pulsanti su/giti per regolare la velocita dei giri..

01 - velocita di 1 800 giri al min (impostazione di fabbrica)

02 - velocita di 2 400 giri al min (la rumorosita della ventola aumentera leggermente)

Installazione e montaggio

La ventola puo essere installata su diversi tipi di radiatori (acciaio o ferro).

Non puo essere installato su un calorifero elettrico in alluminio poiché non & magnetico.
Ogpni tipo di radiatore ha una modalita di installazione diversa.

Prima dell'installazione, assicurarsi su quale tipo di radiatore si andra a installare la ventola.
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A. Installazione sul radiatore (distanza dei pannelli 270 mm)

-

. Assicurarsi che la ventola sia rivolta verso l'alto e che il connettore di alimentazione sia pit vicino
alla presa elettrica. Puntare sempre la ventola con la griglia di copertura bianca verso l'alto.

2. Trovare un'area in cui le staffe a muro del radiatore e quelle della ventola non interferiscano
tra loro.

. A seconda delle necessita, regolare i magneti in base alla distanza appropriata tra le ventole.

. Installare la ventola nella parte inferiore del radiatore tra le griglie del radiatore con l'ausilio dei
magneti regolabili (X).

. Fissare il sensore di temperatura con un magnete al radiatore o al tubo del radiatore.

. Fissare l'unita di controllo con il display ad almeno 20 cm dal radiatore con nastro biadesivo
o velcro.

. Collegare il cavo dell'unita di controllo a uno degli ingressi di alimentazione della ventola.

. Collegare il cavo di alimentazione all'unita di controllo.

B. Installazione sul radiatore (distanza dei pannelli 270 mm)
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1. Assicurarsi che la ventola sia rivolta verso l'alto e che il connettore di alimentazione sia pit vicino
alla presa elettrica. Puntare sempre la ventola con la griglia di copertura bianca verso l'alto.

2. Trovare un'area in cui le staffe a muro del radiatore e quelle della ventola non interferiscano
tra loro.

. Ruotare i magneti regolabili (X) di 180 gradi e rimuovere i cursori (Y).

. A seconda delle necessita, regolare i magneti in base alla distanza interna appropriata tra le
ventole.

. Installare la ventola nella parte inferiore del radiatore tra le griglie del radiatore con l'ausilio dei
magneti regolabili (X).

. Fissare il sensore di temperatura con un magnete al radiatore o al tubo del radiatore.

. Fissare l'unita di controllo con il display ad almeno 20 cm dal radiatore con nastro biadesivo
o velcro.

. Collegare il cavo dell'unita di controllo a uno degli ingressi di alimentazione della ventola.

. Collegare il cavo di alimentazione all’unita di controllo.

C. Installazione su radiatore a 1 pannello
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1. Assicurarsi che la ventola sia rivolta verso l'alto e che il connettore di alimentazione sia pil vicino
alla presa elettrica. Puntare sempre la ventola con la griglia di copertura bianca verso lalto.
2. Ruotare i magneti regolabili (X) di 180 gradi sullo stesso lato e rimuovere i cursori (Y).

104



[ w

~ o

[S I NN -

~ o

o o™

. Fissare i magneti alla parte inferiore del pannello del radiatore.

. Fissare il sensore di temperatura con un magnete al radiatore o al tubo del radiatore.

. Fissare l'unita di controllo con il display ad almeno 20 cm dal radiatore con nastro biadesivo
o velcro.

. Collegare il cavo dell'unita di controllo a uno degli ingressi di alimentazione della ventola.

. Collegare il cavo di alimentazione all'unita di controllo.

D. Installazione su termoconvettore a pavimento

. Assicurarsi che la ventola sia rivolta verso l‘alto e che il connettore di alimentazione sia pit vicino

alla presa elettrica. Puntare sempre la ventola con la griglia di copertura bianca verso l'alto.

. Inserire i supporti (Z) negli slot sul fondo.

. Installare la ventola sulla parte superiore del termoconvettore.

. Per ridurre il rumore, lasciare uno spazio libero tra la ventola e i bordi del termoconvettore.

. Ove consentito dallo spazio sotto il termoconvettore, e possibile installare la ventola sotto il

termoconvettore.

. Fissare il sensore di temperatura con un magnete al convettore o tra le alette.
. Fissare l'unita di controllo con il display ad almeno 20 cm dal radiatore con nastro biadesivo

o velcro.

. Collegare il cavo dell'unita di controllo a uno degli ingressi di alimentazione della ventola.
. Collegare il cavo di alimentazione all'unita di controllo.
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E. Installazione su radiatore in ghisa

1. Assicurarsi che la ventola sia rivolta verso l‘alto e che il connettore di alimentazione sia pili vicino
alla presa elettrica. Puntare sempre la ventola con la griglia di copertura bianca verso l'alto.

2. Inserire i magneti regolabili (X) negli slot sul fondo e posizionare la ventola sul pavimento sotto
il radiatore.

3. Fissare il sensore di temperatura con un magnete al radiatore o al tubo del radiatore.

4. Fissare lunita di controllo con il display ad almeno 20 cm dal radiatore con nastro biadesivo
o velcro.

5. Collegare il cavo dell'unita di controllo a uno degli ingressi di alimentazione della ventola.

6. Collegare il cavo di alimentazione all'unita di controllo.

F. Collegamento di piu ventole insieme
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Sui radiatori pit lunghi occorre utilizzare piu ventole.

Installare le ventole e collegarle insieme con un cavo di collegamento.
Nota:

Il cavo non é incluso nel set P56PR1.

Nel set P56PR2/ P56EXT1 ¢ incluso 1 cavo.

Nel set P56PR3 sono inclusi 2 cavi.

E possibile collegare contemporaneamente un massimo di 5 ventole.

Risoluzione dei problemi FAQ
La ventola non puo essere installata tra i pannelli del radiatore.
« Tipo di radiatore poco profondo.
+ Seguire le istruzioni di installazione per il tipo di radiatori poco profondi quando si installa la ventola.
La ventola non puo essere installata nella parte inferiore del radiatore.
« Troppo poco spazio.
« Installare la ventola sul radiatore.
Non é possibile installare la ventola tra una parete e un radiatore a pannello singolo.
« Spazio troppo piccolo (meno di 70 mm).
« Seguire le istruzioni per installare la ventola su un radiatore a pannello singolo.
La ventola non si accende dopo averla collegata all'unita di controllo.
« Ilsensore di temperatura collegato non ha registrato la temperatura impostata sul radiatore.
« L'unita di controllo non é collegata all'unita di alimentazione.
Controllare l'impostazione della temperatura sull'unita di controllo.
Controllare che il sensore di temperatura sia collegato al tubo del radiatore ed esposto al calore
proveniente dal radiatore.
Controllare che il sensore di temperatura sia sufficientemente a contatto con la superficie del
radiatore.

.

.
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La ventola non aumenta la potenza termica del radiatore.
« Il ventilatore & girato a “testa in gili“. L'aria circola nella direzione opposta.
« Ruotare la ventola nella posizione corretta (con la griglia di copertura bianca rivolto verso l'alto).
Rumorosita della ventila sul termoconvettore.
« Il rumore € causato dal contatto tra la superficie del termoconvettore e la parte inferiore della
ventola.
« Controllare che la ventola non venga a contatto con le parti metalliche del termoconvettore.
« Utilizzare i supporti e installarli nella parte inferiore della ventola.
La ventola non si spegne dopo lo spegnimento del radiatore.
« Il sensore di temperatura non ha ancora registrato la temperatura per lo spegnimento (25 °C).
« Controllare che il sensore di temperatura sia collegato correttamente alla ventola.
« Non appena la temperatura sul radiatore (al posto del sensore collegato) scende, la ventola
si spegne.
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der de radiator

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen
Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gaat gebruiken.

Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.
Raak de interne elektrische circuits van het product niet aan — u kunt het product beschadigen
en hierdoor automatisch de garantiegeldigheid beéindigen. Het product mag alleen worden
gerepareerd door een gekwalificeerde vakman.
Maak het product schoon met een licht bevochtigd zacht doekje. Gebruik geen oplos- en
schoonmaakmiddelen — deze kunnen krassen op de kunststof delen veroorzaken en elektrische
circuits beschadigen.
Gebruik het apparaat niet in de buurt van apparaten met elektromagnetische velden.
Stel het product niet bloot aan overmatige druk, schokken, stof, hoge temperatuur of vochtigheid
- deze kunnen storingen in het product of plastic onderdelen veroorzaken.
Steek geen voorwerpen in de openingen van het apparaat.
Dompel het apparaat niet onder in water.
Bescherm het apparaat tegen vallen en stoten.
Gebruik het apparaat alleen volgens de aanwijzingen in deze handleiding.
De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt door onjuist gebruik van dit apparaat.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die door een lichamelijk,
zintuiglijk of geestelijk onvermogen of door een gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn het
apparaat veilig te gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen van
een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan
om ervoor te zorgen, dat zij niet met het apparaat spelen.
Controleer voor de installatie de verpakking van het product om er zeker van te zijn dat er geen
onderdelen beschadigd zijn en dat de inhoud is zoals het hoort.
Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd.
Het apparaat mag alleen worden gebruikt met de meegeleverde voedingsadapter.
Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze door de fabrikant worden vervangen.
Als u het apparaat langere tijd niet gebruikt, koppel het dan los van de voedingsbron om onnodig
stroomverbruik en potentieel gevaar te voorkomen.
Als u een ongewone oscillerende beweging opmerkt, gebruik het apparaat dan onmiddellijk niet
meer en neem contact op met de serviceafdeling.
We raden aan het apparaat na elk winterseizoen te reinigen. Voordat u het apparaat schoonmaak,
moet u het loskoppelen van de voedingsbron.
Reinig de ventilatorbladen met een zachte borstel.

Technische specificatie

Luchtstroom: 36 m3/uur voor elke ventilator

Geluidsniveau: <20 dB

Temperatuurinstelling: 28 °C tot 70 °C, resolutie 1 °C

Automatische uitschakeling bij 25 °C

Aantal aansluitbare ventilatoren: max. 5 st

Ventilatorsnelheid: 1 800 RPM/2 400 RPM

Verbruik: 0,8 W (1.800 OMW/MIN); 1,4 W (2.400 omw/min), 0,03 W stand-by

Voeding: adapter AC 230 V/DC 5V, 2 000 mA, 1,25m (meegeleverd)

Lengte van de aansluitkabel: 22 cm

Lengte van de kabel van de temperatuursensor/regeleenheid: 60 cm

Afmetingen: 25 x 70 x 345 mm

Belangrijk: De inhoud van de verpakking varieert afhankelijk van de set die u hebt gekozen.
P56PR1 - ventilator, temperatuursensor met regeleenheid, voeding, dubbelzijdig plakband, klittenband
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P56PR2 — 2x ventilator, temperatuursensor met regeleenheid, voeding, aansluitkabel, dubbelzijdig
plakband, klittenband

P56PR3 — 3x ventilator, temperatuursensor met regeleenheid, voeding, 2x aansluitkabel, dubbelzijdig
plakband, klittenband

P56EXT1 — ventilator, aansluitkabel

Beschrijving van de ventilator (zie fig. 1)

1 - schuifbalken 10 — display besturingseenheid

2 — magneten 11 - temperatuursensor

3 — connector voor besturingseenheden 12 — magneet

4 - ruimte voor optimale luchtstroom 13 - connector voor aansluiting van de

5 - ventilatoren voedingsbron

6 — connectoren voor aansluitkabel 14 - toets voor snelheid/temperatuurregeling
7 - slots voor magneten 15 — omhoog/omlaag toets

8 — steunen 16 - voeding

9 — slots voor steunen 17 — aansluitkabel

Temperatuur-/snelheidsinstelling

Druk herhaaldelijk op de insteltoets van de besturingseenheid, op het display verschijnt:

°C — temperatuurinstelling

Gebruik de toetsen omhoog/omlaag om de gewenste temperatuur in te stellen waarbij de ventilator
moet starten. De fabrieksinstelling is 28 °C.

Voorbeeld: De ingestelde temperatuur is 40 °C. Als de temperatuursensor een radiatortemperatuur
van 40 °C of hoger meet, start de ventilator.

Als de temperatuur van de radiator onder 25 °C daalt, stopt de ventilator.

*-tuerentalinstelling

Met de toetsen omhoog/omlaag kunt u de toerental aanpassen.

01 - toerental 1 800 omw/min (fabrieksinstelling)

02 - toerental 2.400 omw/min (het geluid van de ventilator neemt iets toe)

Installatie en montage

De ventilator kan op verschillende soorten radiatoren (staal of ijzer) worden geinstalleerd.

Kan niet op aluminium elektrische verwarmers geinstalleerd worden, aangezien deze niet magne-
tisch zijn.

Voor elk type radiator geldt een andere installatiemethode.

Zorg ervoor dat u voor de installatie weet op welk type radiator u de ventilator gaat installeren.

A. Installatie op de radiator (paneelafstand 270 mm)

Ju2=
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. Zorg ervoor dat de ventilator naar boven gericht is en dat de voedingsconnector zich dichter

bij het stopcontact bevindt. De ventilator altijd met het witte afdekrooster naar boven richten.

. Zoek een ruimte waar de muurbeugels op de radiator en de ventilatorbeugels elkaar niet hinderen.
. Stel de magneten naar behoefte af op de juiste afstand tussen de ventilatoren.
. Installeer de ventilator onderin de radiator tussen de radiatorroosters met behulp van de ver-

stelbare magneten (X).

. Bevestig de temperatuursensor met een magneet aan de radiator of radiatorbuis.
. Bevestig de regeleenheid met display op minstens 20 cm van de radiator met dubbelzijdige

tape of klittenband.

. Steek de kabel van de regeleenheid in een van de voedingsingangen van de ventilator.
. Steek de voedingskabel in de besturingseenheid.

B. Installatie op de radiator (paneelafstand <70 mm)
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Attach the magnets to
the inside of the radiator

. Zorg ervoor dat de ventilator naar boven gericht is en dat de voedingsconnector zich dichter

bij het stopcontact bevindt. De ventilator altijd met het witte afdekrooster naar boven richten.

. Zoek een ruimte waar de muurbeugels op de radiator en de ventilatorbeugels elkaar niet hinderen.
. Draai de verstelbare magneten (X) 180 graden en verwijder de schuiven (Y).

. Stel de magneten naar behoefte af op de juiste binnenafstand tussen de ventilatoren.

. Installeer de ventilator onderin de radiator tussen de radiatorroosters met behulp van de ver-

stelbare magneten.

. Bevestig de temperatuursensor met een magneet aan de radiator of radiatorbuis.
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7. Bevestig de regeleenheid met display op minstens 20 cm van de radiator met dubbelzijdige
tape of klittenband.

8. Steek de kabel van de regeleenheid in een van de voedingsingangen van de ventilator.

9. Steek de voedingskabel in de besturingseenheid.

C. Installatie op een radiator met 1 paneel

-

. Zorg ervoor dat de ventilator naar boven gericht is en dat de voedingsconnector zich dichter
bij het stopcontact bevindt. De ventilator altijd met het witte afdekrooster naar boven richten.

. Draai de verstelbare magneten (X) 180 graden naar dezelfde kant en verwijder de schuiven (Y).

. Bevestig de magneten aan de onderkant van het radiatorpaneel.

. Bevestig de temperatuursensor met een magneet aan de radiator of radiatorbuis.

. Bevestig de regeleenheid met display op minstens 20 cm van de radiator met dubbelzijdige
tape of klittenband.

. Steek de kabel van de regeleenheid in een van de voedingsingangen van de ventilator.

. Steek de voedingskabel in de besturingseenheid.

D. Installatie op vloerconvectors
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. Zorg ervoor dat de ventilator naar boven gericht is en dat de voedingsconnector zich dichter

bij het stopcontact bevindt. De ventilator altijd met het witte afdekrooster naar boven richten.

. Steek de steunen (Z) in de slots aan de onderkant.

. Installeer de ventilator bovenop de convector.

. Laat een vrije ruimte tussen de ventilator en de randen van de convector om lawaai te verminderen.
. Als de ruimte onder de convector het toelaat, kunt u de ventilator onder de convector installeren.
. Bevestig de temperatuursensor met een magneet aan de convector of tussen de lamellen.

. Bevestig de regeleenheid met display op minstens 20 cm van de radiator met dubbelzijdige

tape of klittenband.

. Steek de kabel van de regeleenheid in een van de voedingsingangen van de ventilator.
. Steek de voedingskabel in de besturingseenheid.

E. Installatie op gietijzeren radiator
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. Zorg ervoor dat de ventilator naar boven gericht is en dat de voedingsconnector zich dichter

bij het stopcontact bevindt. De ventilator altijd met het witte afdekrooster naar boven richten.

. Plaats de verstelbare magneten (X) in de slots aan de onderkant en plaats de ventilator op de

vloer onder de radiator.

. Bevestig de temperatuursensor met een magneet aan de radiator of radiatorbuis.
. Bevestig de regeleenheid met display op minstens 20 cm van de radiator met dubbelzijdige

tape of klittenband.
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5. Steek de kabel van de regeleenheid in een van de voedingsingangen van de ventilator.
6. Steek de voedingskabel in de besturingseenheid.

F. Meerdere ventilatoren met elkaar verbinden

Bij langere radiatoren is het nodig om meerdere ventilatoren te gebruiken.
Installeer de ventilatoren en verbind ze met elkaar met een verbindingskabel.
Opmerking:

De kabel is niet inbegrepen bij de P56PR1 set.

In de P56PR2/ P56EXT1 set is 1 kabel inbegrepen.

In de P56PR3 set zijn 2 kabels inbegrepen.

Er kunnen maximaal 5 ventilatoren met elkaar worden verbonden.

Problemen oplossen FAQ
De ventilator kan niet tussen de radiatorpanelen geinstalleerd worden.
« Ondiep radiatortype.
« Volg bij het installeren van de ventilator de installatie-instructies voor ondiepe radiatortypes.
De ventilator kan niet onderin de radiator geinstalleerd worden.
« Te weinig ruimte.
« Installeer ventilator op de radiator.
De ventilator kan niet tussen de muur en de radiator met één paneel geinstalleerd worden.
« Te weinig ruimte (minder dan 70 mm).
« Volg de instructies voor het installeren van de ventilator op de radiator met één paneel.
De ventilator schakelt niet in wanneer deze op de besturingseenheid is aangesloten.
« De aangesloten temperatuursensor heeft de ingestelde temperatuur op de radiator niet gede-
tecteerd.
« De besturingseenheid is niet aangesloten op een voedingsbron.
« Controleer de temperatuurinstelling op de besturingseenheid.
« Controleer of de temperatuursensor aan de buis in de radiator bevestigd is en blootgesteld is
aan de warmte van de radiator.
« Controleer of de temperatuursensor voldoende contact heeft met het oppervlak op de radiator.
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De ventilator levert geen verhoging van de warmteafgifte van de radiator.
« De ventilator is ,ondersteboven* gedraaid. De lucht circuleert in de omgekeerde richting.
« Draai de ventilator in de juiste positie (wit afdekrooster omhoog).
Lawaai tijdens de werking van de ventilator op de convector.
« Het lawaai wordt veroorzaakt door contact tussen het oppervlak van de convector en de on-
derkant van de ventilator.
« Controleer dat de ventilator niet in contact komt met de metalen onderdelen van de convector.
« Gebruik de steunen en installeer ze in de onderkant van de ventilator.
De ventilator schakelt niet uit nadat de radiator is uitgeschakeld.
« De temperatuursensor heeft de temperatuur voor het uitschakelen nog niet gedetecteerd (25 °C).
« Controleer of de temperatuursensor correct op de ventilator is aangesloten.
« Controleer of de temperatuursensor correct op de ventilator is aangesloten.

ES | Ventilador bajo radia

Instrucciones y advertencias de seguridad
I| Antes de utilizar el aparato lea el manual de instrucciones.

A Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.

No interfiera en los circuitos eléctricos internos del producto — podria dafiarlos y eso automati-
camente anularia la garantia. Solo un trabajador cualificado debe reparar el producto.

Para limpiar el producto use un pafio suave ligeramente himedo. No use disolventes ni deter-
gentes — podrian rascar las piezas de plastico y alterar los circuitos eléctricos.

No utilice el aparato cerca de aparatos con campos electromagnéticos.

No exponga el producto a una presién excesiva, impactos, polvo, temperaturas elevadas o
humedad: pueden causar un fallo de funcionamiento del producto o de las piezas de plastico.
No cologue ningun objeto en los orificios del aparato.

No sumerija el dispositivo dentro del agua.

Evite que el dispositivo sufra caidas o golpes.

Utilice el dispositivo de acuerdo con las instrucciones indicadas en este manual.

El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por un uso inadecuado de este
dispositivo.

Este producto no esta destinado para al uso de personas (nifios incluidos) cuya capacidad fisica,
sensorial 0 mental o su experiencia o conocimientos no sean suficientes para utilizar el aparato
de forma segura, si no lo hacen bajo supervisién o si una persona responsable de su seguridad
no les ha instruido sobre el uso adecuado del dispositivo. Hay que supervisar que los nifios no
jueguen con el dispositivo.

Antes de instalar el producto, compruebe el embalaje para asegurarse de que no hay piezas
dafiadas y de que el contenido es el correcto.

La limpieza y el mantenimiento no deben llevarla a cabo nifios.

El aparato solo puede utilizarse con el adaptador de corriente suministrado.

Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por el fabricante.

Sino va a utilizar el aparato durante un periodo prolongado de tiempo, desconéctelo de la fuente
de alimentacién para evitar un consumo innecesario de energia y posibles riesgos.

Si observa algin movimiento oscilatorio inusual, deje de utilizar el aparato inmediatamente y
péngase en contacto con el servicio técnico.

Recomendamos limpiar la unidad después de cada temporada de invierno. Antes de limpiar el
aparato, desconéctelo de la fuente de alimentacion.

Limpie las aspas del ventilador con un cepillo suave.
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Especificaciones técnicas

Caudal de aire: 36 m3/h por cada ventilador

Ruido: <20 dB

Ajuste de temperatura: 28 °C hasta 70 °C, intervalo de 1 °C

Desconexion automatica a 25 °C

NUmero de ventiladores interconectables: max. 5 uds

Velocidad del ventilador: 1 800 RPM / 2 400 RPM

Consumo: 0,8 W (1 800 RPM); 1,4 W (2 400 RPM), 0,03 W en modo stand-by

Alimentacion: adaptador AC 230 V/DC 5 V, 2 000 mA, 1,25 m (incluido en el embalaje)

Longitud del cable de conexion: 22 cm

Longitud del cable del sensor de temperatura / unidad de control: 60 cm

Medidas: 25 x 70 x 345 mm

Aviso importante: El contenido del embalaje varia en funcion del kit escogido.

P56PR1 - ventilador, sensor de temperatura con unidad de control, fuente de alimentacién, cinta
adhesiva de doble cara, cierre de velcro

P56PR2 -2 ventiladores, sensor de temperatura con unidad de control, fuente de alimentacion, cable
de conexidn, cinta adhesiva de doble cara, cierre de velcro

P56PR3 — 3 ventiladores, sensor de temperatura con unidad de control, fuente de alimentacion, 2
cables de conexién, cinta adhesiva de doble cara, cierre de velcro

P56EXT1 — ventilador, cable de conexion

Descripcion del ventilador (ver Fig. 1)

1 - deslizadores 10 - pantalla de la unidad de control

2 —imanes 11 - sensor de temperatura

3 — conector para las unidades de control 12 -iman

4 — espacio para un flujo de aire 6ptimo 13 - conector para la fuente de corriente

5 - ventiladores 14 — boton de ajuste de la velocidad / ajuste
6 — conectores para el cable de conexion de la temperatura

7 —ranuras para imanes 15 - boton arriba/abajo

8 — soportes de apoyo 16 - fuente de alimentacién

9 —ranuras para los soportes de apoyo 17 - cable de conexion

Ajuste de temperatura/velocidad

Pulse repetidamente el botén de ajuste en la unidad de control; la pantalla mostrara:

°C - ajuste de temperatura

Utilice los botones arriba/abajo para ajustar la temperatura deseada a la que debe ponerse en marcha
el ventilador. El ajuste de fabrica es de 28 °C.

Ejemplo: La temperatura de consigna es de 40 °C. Si el sensor de temperatura detecta que la tem-
peratura del radiador es de 40 °C o superior, el ventilador se pondra en marcha.

Si la temperatura del radiador desciende por debajo de 25 °C, el ventilador se detendra.

’x’ — ajuste de la velocidad

Utilice los botones arriba/abajo para ajustar la velocidad.

01 - velocidad 1 800 rpm (ajuste de fabrica)

02 - velocidad 2 400 rpm (el ruido del ventilador aumenta ligeramente)

Instalacion y montaje

El ventilador puede instalarse en distintos tipos de radiadores (de acero o de hierro).

No puede instalarse en calefactores eléctricos de aluminio, ya que no son magnéticos.

Cada tipo de radiador requiere de un método de instalacion distinto.

Antes de la instalacion, aseglrese de saber en qué tipo de radiador va a instalar el ventilador.
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A. Instalacién en el radiador (distancia de los paneles 270 mm)

-

. Asegurese de que el ventilador apunta hacia arriba y de que el conector de alimentacién esta
mas cerca de la toma de corriente. El ventilador siempre debe apuntar con la tapa blanca de
la rejilla hacia arriba.

2. Busque un espacio en el que los soportes de pared del radiador y los soportes del ventilador
no entren en colision.

. Ajuste los imanes a la distancia adecuada entre los ventiladores segun sea necesario.

. Instale el ventilador en la parte inferior del radiador, entre las rejillas del radiador, utilizando
los imanes ajustables (X).

. Fije el sensor de temperatura con un iman al radiador o al tubo del radiador.

. Fije la unidad de control con pantalla a una distancia de al menos 20 cm desde el radiador con
la cinta adhesiva de doble cara o el velcro.

. Conecte el cable de la unidad de control en una de las entradas de alimentacion del ventilador.

. Conecte el cable de alimentacién en la unidad de control.

B. Instalacion en el radiador (distancia de los paneles< 70 mm)

U U U —
DR )= —
0’:%/ v Attach the magnets to
> the inside of the radiator
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1. Asegurese de que el ventilador apunta hacia arriba y de que el conector de alimentacion esta
mas cerca de la toma de corriente. El ventilador siempre debe apuntar con la tapa blanca de
la rejilla hacia arriba.

2. Busque un espacio en el que los soportes de pared del radiador y los soportes del ventilador

no entren en colision.

. Gire los imanes ajustables (X) 180 grados y retire los deslizadores (Y).

4. Ajuste los imanes a la distancia interior adecuada entre los ventiladores, segun sea necesario.

w

5. Instale el ventilador en la parte inferior del radiador, entre las rejillas del radiador, utilizando
los imanes ajustables.

6. Fije el sensor de temperatura con un iméan al radiador o al tubo del radiador.

7. Fije la unidad de control con pantalla a una distancia de al menos 20 cm desde el radiador con
la cinta adhesiva de doble cara o el velcro.

8. Conecte el cable de la unidad de control en una de las entradas de alimentacién del ventilador.

9. Conecte el cable de alimentacion en la unidad de control.

C. Instalacion en un radiador con 1 panel

1

. Asegurrese de que el ventilador apunta hacia arriba y de que el conector de alimentacién esta
maés cerca de la toma de corriente. El ventilador siempre debe apuntar con la tapa blanca de
la rejilla hacia arriba.

. Gire los imanes ajustables (X) 180 grados hacia el mismo lado y retire los deslizadores (Y).

. Coloque los imanes en la parte inferior del panel del radiador.

w N
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. Fije el sensor de temperatura con un iman al radiador o al tubo del radiador.
. Fije la unidad de control con pantalla a una distancia de al menos 20 cm desde el radiador con

la cinta adhesiva de doble cara o el velcro.

. Conecte el cable de la unidad de control en una de las entradas de alimentacion del ventilador.
7.

Conecte el cable de alimentacion en la unidad de control.

D. Instalacion en convectores de suelo

-

N UTAWN

o o™

. Asegurese de que el ventilador apunta hacia arriba y de que el conector de alimentacién esta

maés cerca de la toma de corriente. El ventilador siempre debe apuntar con la tapa blanca de
la rejilla hacia arriba.

. Introduzca los soportes de apoyo (Z) en las ranuras de la parte inferior.

. Instale el ventilador en la parte superior del convector.

. Para reducir el ruido, deje un espacio libre entre el ventilador y los bordes del convector.

. Si el espacio debajo del convector lo permite, puede instalar el ventilador debajo del convector.
. Fije el sensor de temperatura con un iman al convector o entre sus lamas.

. Fije la unidad de control con pantalla a una distancia de al menos 20 cm desde el radiador con

la cinta adhesiva de doble cara o el velcro.

. Conecte el cable de la unidad de control en una de las entradas de alimentacion del ventilador.
. Conecte el cable de alimentacién en la unidad de control.
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E. Instalacion en radiadores de hierro colado

-

. Asegurese de que el ventilador apunta hacia arriba y de que el conector de alimentacién esta
mas cerca de la toma de corriente. El ventilador siempre debe apuntar con la tapa blanca de
la rejilla hacia arriba.

2. Inserte los imanes ajustables (X) en las ranuras de la parte inferior y coloque el ventilador en
el suelo debajo del radiador.

. Fije el sensor de temperatura con un iman al radiador o al tubo del radiador.

. Fije la unidad de control con pantalla a una distancia de al menos 20 cm desde el radiador con
la cinta adhesiva de doble cara o el velcro.

. Conecte el cable de la unidad de control en una de las entradas de alimentacion del ventilador.

. Conecte el cable de alimentacién en la unidad de control.

F. Unir varios ventiladores
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En radiadores mas largos hace falta utilizar varios ventiladores.
Instale los ventiladores y conéctelos entre si con un cable de conexion.
Nota:

El kit P56PR1 no incluye el cable.

El kit P56PR2/ P56EXT1 incluye 1 cable.

El kit P56PR3 incluye 2 cables.

Como méximo se pueden conectar 5 ventiladores.

Solucion de problemas — Preguntas frecuentes FAQ
El ventilador no se puede instalar entre los paneles del radiador.
« El radiador es de poca profundidad.
« Al instalar el ventilador, siga las instrucciones de instalacion para los radiadores de poca
profundidad.
El ventilador no se puede instalar en la parte inferior del radiador.
+ Demasiado poco espacio.
« Instale el ventilador en el radiador.
El ventilador no se puede instalar entre la pared y el radiador de un solo panel.
« El espacio disponible es demasiado pequefio (menos de 70 mm).
«+ Siga las instrucciones para instalar el ventilador en un radiador de un solo panel.
El ventilador no se pone en marcha al conectarlo a la unidad de control.
« Elsensor de temperatura conectado no ha detectado en el radiador la temperatura de consigna.
« Launidad de control no esté conectada a una fuente de alimentacion.
« Compruebe el ajuste de temperatura en la unidad de control.
« Compruebe que el sensor de temperatura est4 conectado al tubo del radiador y que esta expuesto
al calor del radiador.
« Compruebe que el sensor de temperatura tiene suficiente contacto con la superficie del radiador.
El ventilador no aumenta la potencia calorifica del radiador.
« El ventilador esta colocado «boca abajo». El aire circula en sentido contrario.
« Cologue el ventilador en la posicion correcta (con la tapa de rejilla blanca encarada hacia arriba).
Hay ruido en el convector cuando el ventilador esta en marcha.
« Elruido se debe al contacto entre la superficie del convector y la parte inferior del ventilador.
« Asegurese de que el ventilador no entra en contacto con las partes metélicas del convector.
« Use los soportes de apoyo e instalelos en la parte inferior del ventilador.
El ventilador no se para al apagarse el radiador.
« El sensor de temperatura atin no ha detectado la temperatura de desconexion (25 °C).
« Compruebe que el sensor de temperatura esta correctamente conectado al ventilador.
« Cuando la temperatura del radiador descienda (en el punto de contacto con el sensor), el
ventilador se apagara.
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10.

GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS 8, d.o.o. jamé&i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanj-

kljivosti na aparatu zaradi tovarni$ke napake v materialu ali izdelavi.

. Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva

novega ali vradilo pla¢anega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izkljuuje pravic potronika, kiizhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici
(EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren,
e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do
uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.
EMOS S, d.o.o0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.

ZNAMKA:

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS S, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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